
2Chronicles2CRÓNICAS

2 Crónicas

2 Crónicas pehua campa tlanque 1 Crónicas huan quisenhuiquilía techpohuilía tlen
itlanahuatijcayo Salomón. Nojquiya techilhuía quenicatza mosisinijque ica TOTECO no-
pa majtlactli huejhueyi familias catli itztoyaj ica norte huan teipa moiyocatlalijque tlen
iixhui David catli elqui tlanahuatijquetl ipan Jerusalén. Ipan itlamiya versículos tlen ni
amatlapohuali techpohuilía para huetzqui Jerusalén huan quinhuicaque nopa israelita-
me ipan seyoc tlali. Teipa miyac xihuitl teipa Tlanahuatijquetl Ciro tlanahuati para nopa
israelitame ma mocuepaca ipan inintlal huan sempa quisencahuase nopa tiopamitl.

2 Crónicas quipiya nahui partes:
2 Crónicas 1™9 Itlanahuatijcayo Salomón

2 Crónicas 1:1™17 Nopa achtihui xihuitl ipan itlanahuatijcayo
2 Crónicas 2:1™7:10 Salomón quichihua nopa hueyi tiopamitl
2 Crónicas 7:11™9:31 Itlamiya inemilis Salomón

2 Crónicas 10 Mosisiníaj nopa majtlactli huejhueyi familias ica norte ica nopa tla-
nahuatijquetl ipan Jerusalén.

2 Crónicas 11:1™36:12 Nopa tlanahuatiani tlen tlali Judá
2 Crónicas 36:13_23 Quisosolojque nopa tiopamitl

11

Salomón tlanahuati ipan nochi tlali Israel
(1 R. 3:3_15)

1
Salomón, icone David, mochijqui chi-
cahuac ipan itequi quen tlanahuatij-

quetl ipan tlali Israel pampa Toteco Dios
catli elqui iTeco itztoya ihuaya huan qui-
chijqui ma eli nelía hueyi.

Salomón quimacac tlacajcahualistli
TOTECO

2 Huan Salomón quinnotzqui ma mo-
sentilica nochi israelitame. Quinnotzqui
soldados catli eliyayaj tlayacanani tlen
se mil soldados, huan tlen cien soldados,
huan nochi jueces, huan nochi tequitini
huan nochi catli quiyacanayayaj se hue-
yi israelita familia. 3 Huan sentic Salo-
món huan nochi nopa tlayacanani catli
mosentilijtoyaj yajque tepetl Gabaón
pampa nopona eltoya nopa yoyon tiopa-
mitl campa mopantiyayaj ihuaya Toteco

Dios. Moisés, itequipanojca TOTECO,
quichijqui nopa yoyon tiopamitl huej-
cajya ipan nopa huactoc tlali. 4 David ya
quihualicatoya icaxa Toteco Dios tlen
Quiriat Jearim huan quitlalijtoya ipan se
yoyon cali ipan altepetl Jerusalén catli
quichijqui nopona para nopa caxa.
5 Huan Bezaleel, catli elqui icone Uri
huan iixhui Hur, quichijtoya se tlaixpa-
mitl tlen bronce. Pero nopa tlaixpamitl
noja mocajqui nepa altepetl Gabaón iix-
melac nopa yoyon tiopamitl tlen TO-
TECO. Huajca monejqui Salomón huan
nochi catli mosentilijtoyaj ma yaca no-
pona para quihueyichihuatij TOTECO.

6 Huan Salomón tlejcoc iixpa TOTECO
campa eltoya nopa tlaixpamitl tlen bronce
iixmelac nopa yoyon tiopamitl campa mo-
pantiyayaj ihuaya TOTECO. Huan nopona
quimactili se mil tlacajcahualistli tlatlati-
li.
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Salomón quitlajtlani TOTECO

tlalnamiquilistli
7Huan ipan nopa yohuali Toteco Dios qui-

monextili Salomón huan quiilhui: “Techtlaj-
tlani nochi catli tijnequi ma nimitzmaca.”

8Huan Salomón quiilhui Toteco Dios:
“Nelía tijpixqui hueyi moyolo ica notata Da-
vid huan ama techtlalijtoc na para nielis ni-
tlanahuatijquetl. 9Huajca ama TOTECO
Dios, xijtlamichihua ica na nochi catli tij-
tencahuili David notata para tijchihuas
pampa techchijtoc ma nieli niinintlanahua-
tijca ni israelitame catli tlahuel onpano mi-
yaqui masehualme. Itztoque san quen tlal-
tejpoctli imiyaca. 10Huajca nimitztlajtlanía
techmaca tlalnamiquili huan tlamachili pa-
ra huelis niquinyacanas xitlahuac nochi ni
masehualme. Pampa momasehualhua itzto-
que tlahuel onpano miyaqui huan amo aqui
yajatis para quinyacanas san ica iseltzi.”

11Huajca Toteco Dios quiilhui Salomón:
“Nelcuali catli titlajtlantoc. Amo titlajtlan-
toc tomi, niyon miyac tlamantli, niyon hue-
yi tlatlepanitacayotl, niyon amo titlajtlan-
toc ma niquinmicti mocualancaitacahua.
Amo techtlajtlani se hueyi nemilistli. San
tijnequi tlalnamiquili huan tlamachili para
huelis tiquinyacanas nomasehualhua catli
nimitztlalijtoc para tielis tiinintlanahuatij-
ca. 12Huajca ama nimitzmacas tlalnamiqui-
li huan tlamachili. Huan nojquiya nimitz-
macas miyac tlamantli ricojyotl huan tla-
huel miyac tlamantli catli cuali huan miyac
tlatlepanitacayotl. Nijchihuas para más
mitztlepanitase huan tijpiyas más moricoj-
yo que nochi tlanahuatiani catli itztoque
ipan tlaltipactli hasta ama huan nochi catli
teipa itztose.”

13 Huan teipa Salomón quisqui altepetl
Gabaón campa eltoya nopa yoyon tiopa-
mitl campa mopantiyayaj ihuaya TOTECO
huan mocuepqui Jerusalén huan quichij-
qui itequi tlen hueyi tlanahuatijquetl ipan
nochi tlali Israel.

Salomón quicojqui huan quinemacac
carros

(1 R. 10:26_29; 2 Cr. 9:25_28)

14 Huan teipa Salomón quinsentili mi-
yaqui tlahuilanca carros huan cahuayoj-

me. Quipixqui 1 mil 400 tlahuilanca ca-
rros huan 12 mil tlacame catli tlejcoyayaj
cahuayojtipa. Huan quintlali nopa tlaca-
me catli momachtijtoyaj tlahuilanase ipan
altepeme campa oncayaya nopa tlahuilan-
ca carros huan ipan altepetl Jerusalén
campa yaya mocajqui. 15 Huan Salomón
quisentili miyac plata huan oro. Quema
yaya tlanahuatiyaya, quipixqui plata huan
oro ipan altepetl Jerusalén quen imiyaca
teme. Huan quipixque tlamantli tlen tio-
cuahuitl campa hueli nopona hasta eliya-
ya quen nopa cuahuitl tlen higuera cuame
catli onca campa hueli huan amo más ipa-
ti eliyaya. 16 Huan itlacojcahua Salomón
quincohuayayaj icahuayojhua tlen tlali
Egipto huan tlen tlali Cilicia campa hua-
lajque cahuayojme catli más cuajcualme.
17 Huan quincohuayayaj tlahuilanca ca-
rros tlen tlali Egipto ica 600 plata tomi
huan cahuayojme quincohuayayaj ica 150
plata tomi. Huan nojquiya Salomón quin-
pixqui cahuayojme huan tlahuilanca ca-
rros para quinnemaquiltis nopa tlanahua-
tiani tlen nopa heteo masehualme huan si-
rio masehualme.,12

Salomón mocualtlali para quichihuas
itiopa TOTECO

(1 R. 5:1_18; 7:13_14)

2
Teipa Salomón moilhui para ya ajsic
tonali para quichihuas se tiopamitl pa-

ra TOTECO huan nojquiya se caltlanahua-
tili para ipan itztos ya. 2 Huan quintequi-
macac 70 mil tlacame para tlamamase, 80
mil tlacame para tetlapanase huan 3 mil
600 tlacame para elise tlayacanani tlen
nopa tequipanohuani.

3 Teipa Salomón quititlanili se amatlaj-
cuiloli Hiram, nopa tlanahuatijquetl tlen
altepetl Tiro, huan quiilhui:

Techtitlanili cuame tlen tiocuahuitl
quen tijtitlaniliyaya notata David que-
ma mochihuiliyaya icaltlanahuatil pa-
ra ipan itztos. 4 Ama nijnequi nijchi-
huas se tiopamitl para TOTECO Dios,
yaya catli noTeco. Nijnequi niquiyoca-
tlalis para ya para nopona quitlatise co-
pali catli ajhuiyac iixpa para tijhueyi-
tlepanitase huan nopona quitlalise no-
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pa pantzi catli tlatzejtzeloltic. Nopona
tijmacase TOTECO tlacajcahualistli tla-
tlatili mojmostla ica ijnaloc huan ica
tiotlac. Huan tijmacase ipan nopa tona-
li para timosiyajquetzase, huan ipan
yancuic metztli huan ipan nochi ilhui-
me catli TOTECO Dios techilhuijtoc tiis-
raelitame ma tiquelnamiquise para no-
chipa.

5 Nopa tiopamitl catli nijchihuas
monequi elis hueyi pampa Toteco Dios
catli ipan timotemachíaj itztoc más
hueyi que nochi sequinoc catli quinto-
caxtíaj dioses. 6 ¿Ajqueya yajatis ica
iseltzi para quichihuilis se cali? Niyon
ilhuicactli ica nochi ihueyitilis amo
hueli quiaxilía. Huan na ¿quenicatza
hueli nijchihuilis se cali para ipan itz-
tos? ¡Amo nihueli! San nijchihuilis itio-
pa campa huelis tijmactilise tlacajca-
hualistli tlatlatili para tijhueyitlalise.

7 Huajca techtitlanili se tlacatl catli
tlahuel quimati tequiti ica tepostli tlen
oro, plata, bronce huan hierro. Mone-
qui se catli quimati quipas icpatl catli
yejyectzi para cortinas catli eliyayaj
moradojtic, chichiltic huan azultic.
Techtitlanili se catli quimati quitejte-
qui cuahuitl para quichihuas tlen hueli
tlamantli. Yaya huelis tequitis ininhua-
ya nopa tlacame nica catli quimatij qui-
tejtequij tetl, pampa itztoque tlatejte-
quini catli notata David quintequima-
cac nica ipan tlali Judá huan altepetl
Jerusalén.

8 Nojquiya techhualiquili cuame
tlen tiocuahuitl, ciprés huan sándalo
catli onca ipan Líbano pampa nijmati
para motequipanojcahua yohuij cuate-
quij nopona. Huajca ma yaca ininhua-
ya notequipanojcahua para quinpale-
huise cuatequise. 9 Monequis miyac
cuame para nopa tiopamitl. Monequi
elis hueyi huan yejyectzi nopa tiopa-
mitl para nochi masehualme quisentla-
chilise. 10 Huan na niquinmacas mote-
quipanojcahua catli cuatequise 4 mi-
llón 400 mil litros tlen trigo huan noj-
quiya san se niquinmacas tlen cebada.
Huan niquinmacas 440 mil litros tlen

xocomeca atl huan niquinmacas 440
mil litros tlen aceite.
11 Huajca Tlanahuatijquetl Hiram tlen

Tiro quinanquili nopa amatlajcuiloli catli
Salomón quititlanilijtoya huan quiilhui:

TOTECO nelía quinicnelía imase-
hualhua huan yeca mitzchijtoc tiinin-
tlanahuatijca. 12 Ma tijhueyichihuaca
TOTECO Dios catli amoTeco anisraelita-
me, yaya catli quichijqui ilhuicactli
huan tlaltipactli. Yaya quimacac mota-
ta David se icone catli tlalnamiqui
huan tlamachilía para quichihuas itio-
pa TOTECO huan nojquiya mochihuilis
se icaltlanahuatil.

13 Na nimitztitlanilis Hiram Abi. Ya-
ya se tlacatl catli nelía tlalnamiqui
huan nelía quimati quichihua tlen hue-
li tlamantli ica oro huan plata. 14 Yaya
icone se sihuatl tlen nopa hueyi familia
Dan, pero itata ehua nica ipan Tiro. Hi-
ram tlahuel quimati tequitis ica oro,
plata, bronce, hierro, tetl, cuahuitl
huan quimati quipa huan quichihua
yoyomitl catli moradojtic, chichiltic,
azultic. Huan quimati tequiti ica lino
catli tlahuel canactzi para quichihuas
yoyomitl. Quimati quiixcopinas tlen
hueli tlamantli catli tiquilhuis. Yaya te-
quitis cuali ininhuaya nopa tlacame ca-
tli ta tiquinpiya catli quimatij tlayej-
yecchihuase huan ininhuaya nopa tla-
came catli motata David quintequima-
catoc.

15 Huajca ama techchihuili se favor
huan techtitlanili nopa trigo, cebada,
aceite huan xocomeca atl catli tiquij-
tojtoc. 16 Huan tojuanti tijpehualtise ti-
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cuatequise ipan Líbano hasta tijtequise
nochi cuame catli tijnequis. Huan ti-
mitztitlanilise nopa cuahuitl aixco ipan
hueyi atl para ajsiti para yase hasta al-
tepetl Jope. Tlen nopona ta huelis tij-
huicas hasta altepetl Jerusalén.
17Huan teipa Salomón quichijqui se cen-

so quen nopa censo catli David quipehualti
huan quinpojqui nochi nopa masehualme
catli ehuani sequinoc tlalme catli ama itzto-
yaj ipan tlali Israel. Huan eliyayaj 153 mil
600 tlacame. 18Huan Salomón quintlapej-
peni tlen inijuanti 70 mil para tesacase, 80
mil para tetlapanase huan 3 mil 600 catli
elise tlayacanani tlen nopa tequipanohuani.,23

Salomón pejqui quichihua nopa tiopamitl
(1 R. 6:1_38)

3
Huan Salomón pejqui quichihua nopa
tiopamitl para TOTECO ipan altepetl Je-

rusalén ipan tepetl Moriah campa TOTECO
quimonextilijtoya David. Quichijqui ipan
itlal Ornán, nopa tlacatl jebuseo, catli David
quipanti quiyolquixtiyaya itrigo huan qui-
cohuili nopa tlali para itiopa TOTECO.
2Huan Salomón pejqui quichihua nopa tio-
pamitl ipan 2 itequi nopa ompa metztli ipan
toisraelita calendarioa. Quipehualti nopa
tiopamitl quema yohuiyaya para nahui xi-
huitl ipan itequi quen tlanahuatijquetl.

3 Huan Salomón quichijqui se tzinpe-
hualtili para ichaj Toteco Dios catli eliya-
ya 27 metros ihuehueyaca, huan 9 metros
ipatlajca. 4 Huan iixpa nopa tiopamitl qui-
chijque se tlamapamitl campa achtihui ti-
calaquis huan ihuehueyaca, ipatlajca
huan ihuejcapanca quipiyayaya 9 metros.
Huan nochi calijtic quixajque ica oro.
5 Huan nochi nopa tiopamitl quipixqui
huapalme tlen ciprés ica huejcapa huan
nochi calijtic. Huan nochi quixajque ica
senquistoc oro huan ipan quiixcopinque
apachi cuame huan cadenas para quiyej-
yecchihuase. 6 Huan nojquiya quiyecchij-
qui nopa tiopamitl ica piltetzitzi catli yej-
yectzitzi huan pajpatiyo, huan ica oro ca-
tli más cuajcualtzi catli quihualicatoyaj

tlen tlali Parvaim. 7 Huan quej nopa qui-
xajqui ica oro nochi calijtic ipan nopa tio-
pamitl. Nochi tlaquetzalme, caltechtli,
cuatetomitl huan ipuertas quitzajque ica
oro huan ipan nochi caltechtli quinixco-
pinque sequin itequihuajcahua TOTECO
catli inintoca querubines.

8 Huan nojquiya quichijque nopa cuar-
to Campa Más Tlatzejtzeloltic. Ihuehueya-
ca huan ipatlajca nopa cuarto quipiyayaya
9 metros quen ipatlajca nopa tiopamitl.
Huan quixajque ica 21 toneladas tlen oro.
9 Huan ietica sesen clavo tlen oro eliyaya
pano tlajco kilo. Huan nojquiya quixajque
huejcapa ica oro.

10Huan Salomón tlanahuati ma quinchi-
huaca ome querubín tequihuajme ica cua-
huitl huan ma quinxahuaca ica oro. Huan
quintlalijque ipan nopa cuarto Campa Más
Tlatzejtzeloltic. 11Huan inieltlapal nopa te-
quihuajme quipiyayaya 9 metros ihuehue-
yaca. Huan nopa achtihui tequihua ieltlapal
quipiyayaya nechca 2 metros huan tlajco
ipatlajca huan quiajsiyaya caltechtli ipan
nopa cuarto ipan se lado huan nopa seyoc
ieltlapal nojquiya quipiyayaya san se ihue-
hueyaca huan quiajsiyaya nopa seyoc cal-
techtli. 12Huan quej nopa nojquiya elqui
nopa seyoc querubín tequihuajquetl. San se
ihuehueyaca inieltlapal. Huan ica se ieltla-
pal quiajsiyaya nopa caltechtli huan nopa
seyoc tequihua ieltlapal quiajsiyaya nopa
seyoc caltechtli. 13Huan ni querubín tequi-
huajme ijcatoyaj huan quixitlajtoyaj iniel-
tlapal catli quipiyayaya 9 metros huan tla-
chixtoyaj para calijtic campa tlatzejtzelol-
tic. 14Huan nojquiya Salomón quichijqui
nopa cortinas catli morado, azultic huan
chichiltic. Quichijqui ica nopa lino yoyomitl
catli más yejyectzi huan quiyejyecchijqui
ica iniixcopinca querubín tequihuajme ica
icpatl ipan nopa yoyomitl.

Nopa ome tlaquetzalme
(1 R. 7:15_22)

15 Salomón quinchijqui ome tomahuac
tlaquetzalme catli quipiyayayaj nechca 16
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metros ininhuejcapanca. Huan huejcapa
campa quinyejyecchijqui quipiyayaya se-
se icorona catli ica quipepechojque nopa
tlaquetzalme huejcapa huan nopa coronas
quipixqui pano ome metros ihuejcapanca.
16 Nojquiya quichijqui cadenas ica oro
quen se costli huan quitlali itzonatipa no-
pa tlaquetzali huan nojquiya quichijqui ci-
en granadas huan quitlali ipan nopa cade-
nas para ma nesi yejyectzi. 17 Huan quin-
quetzqui nopa tlaquetzalme iixpa nopa
tiopamitl; se ica inejmac huan se ica io-
poch. Huan catli mocajqui ica inejmac
quitocaxti Jaquín. Huan catli mocajqui ica
iopoch quitocaxti Boaz.,34

Salomón quichijqui se tlaixpamitl
tlen bronce

(1 R. 7:23_51)

4
Teipa Salomón quichijqui se tlaixpa-
mitl tlen bronce catli quipixqui 9 me-

tros ihuehueyaca huan ipatlajca, huan 4
metros huan tlajco ihuejcapanca. 2 Noj-
quiya quichijqui se hueyi pileta ica bronce
para ipan quitecas atl. Eltoya yahualtic
quen se xicali huan quipiyayaya 4 metros
huan tlajco tlen se lado hasta seyoc. Huan
ihuejcapanca quipiyayaya 2 metros huan
25 centímetros. Huan yahualtic iteno qui-
piyayaya 13 metros huan tlajco. 3 Huan
itzintla nopa hueyi pileta quipiyayaya
ome pamitl tlen torojme tlen tepostli. Se-
sen toro mocahuayaya quen 4 o 5 centí-
metros tlen ne seyoc. Nopa pileta huan no-
pa torojme quinchijchijtoyaj tlen san se
tepostli. 4 Huan nopa pileta mosehuijtoya
ipan nopa 12 torojme tlen bronce. Huan 3
torojme tlachixtoyaj ica norte, 3 ica sur, 3
ica campa hualquisa tonati huan 3 ica
campa oncalaqui. Huan inincuitlapilhua
eltoya ica calijtic. 5 Huan nopa pileta qui-
piyayaya 8 centímetros itilajca. Huan ite-
no nopa pileta eliyaya mimiltic quen nopa
lirio xochitl, huan quicuiyaya 66 mil litros
atl.

6 Nojquiya Salomón quichijqui sequi-
noc 10 piletas tlen bronce. Huan 5 piletas
mocajqui ica inejmac huan 5 ica iopoch
nopa hueyi pileta. Ya ni quitequihuiyayaj
para ipan quipajpacase nochi tlacajcahua-

listli catli quimacayayaj TOTECO, pero
ipan nopa hueyi pileta san mopajpacaya-
yaj totajtzitzi.

7 Nojquiya quichijqui 10 tlahuil que-
tzalme tlen oro quen monequiyaya para
nopa tiopan calijtic. Huan quitlali 5 nech-
ca nopa tepamitl ica norte huan 5 nechca
nopa tepamitl ica sur. 8 Huan nojquiya
quichijqui 10 mesas huan quintlali ipan
tiopamitl. Quitlali 5 tiopan calijtic ica nor-
te huan 5 ica sur huan nojquiya quichijqui
cien huejhueyi tazas tlen oro.

9 Huan nojquiya quichijqui ome tlama-
pamitl icalixpa nopa tiopamitl; se para to-
tajtzitzi huan se campa mosentilise nochi
israelitame. Huan quixajque nopa puertas
tlen nopa tlamapamitl ica bronce. 10 Huan
nopa hueyi pileta quitlali ipan inejmac no-
pa tiopamitl nechca nopa esquina ica sur
huan ica campa hualquisa tonati.

11 Huan nojquiya Hiram quichijqui xa-
rros, palas huan caxitl para tlacajcahualis-
tli.

Huan quej nopa tlanqui quichihua no-
chi tlamantzitzi catli Salomón quinahua-
tijtoya quichihuas para ichaj Toteco Dios.
Ica nochi quichijqui:
12 nopa 2 tlaquetzalme,

nopa 2 coronas catli tolontique catli
quintlalili inintzonixco nopa tla-
quetzalme,

nopa 2 matlatl catli ica quiyejyecchij-
que nopa coronas,

13 nopa 400 granadas catli quihuijcon-
que ipan sesen matlatl ica 2 pamitl,

14 itlaquetzalhua sesen pileta,
15 nopa hueyi pileta huan nopa 12 toroj-

me catli ipan mosehui,
16 nopa xarros, palas huan cuachijcolme

para nacatl.
Nochi ni tlamantli Hiram Abi quichij-

qui ica bronce catli más patiyo pampa
quej nopa quinahuati Salomón ma quichi-
hua para itiopa TOTECO. 17 Huan Tlana-
huatijquetl Salomón tlanahuati ma quiati-
litij nochi nopa bronce ipan nopa tlamaya-
mitl nechca hueyatl Jordán tlatlajco alte-
peme Sucot huan Seredata. 18 Huan Salo-
món quichijqui tlahuel miyac tlamantli
ica bronce hasta amo aqui huelqui quita-
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machihua nopa bronce para quimatise
quesqui ietica. 19 Huan Salomón quichij-
qui nochi huejhueyi tlamantli catli mote-
quihuis ipan ichaj Toteco Dios. Quichij-
qui:

nopa tlaixpamitl tlen oro,
nopa mesas campa quitlalise nopa

pantzi catli tlatzejtzeloltic,
20 nopa tlahuil quetzalme tlen oro, nopa

sequinoc tlahuilme tlen oro catli
quiijto tlanahuatili monejqui qui-
tlatise iixpa nopa cuarto Campa
Más Tlatzejtzeloltic quen quiijto-
hua tlanahuatili,

21 nopa tlamantli xochime catli quichij-
que para tlayejyecchihuase, nopa
tlahuilme huan huejhueyi pinzas
catli quichijque ica catli senquistoc
oro,

22 nopa tlamantli para quitejtequise pa-
bilos, nopa huejhueyi caxitl, cucha-
ras huan popochcome huan nochi
quichijtoyaj ica oro,

nopa puertas para calaquise tiopan
calijtic, huan Campa Más Tlatzej-
tzeloltic, huan nopa achtihui cuarto
ipan tiopamitl. Huan nochi quixaj-
qui ica oro.,45

Quicalaquijque icaxa TOTECO

tiopan calijtic
(1 R. 8:1_11)

5
Huan quema tlanqui nochi tequitl ca-
tli Salomón tlanahuati ma quichihua-

ca ipan ichaj TOTECO, Salomón quihuicac
nochi tlamantli tlen oro huan plata catli
itata, David, quiiyocatlalijtoya para To-
teco Dios huan quiajojqui ipan nopa cuar-
to catli quichijtoyaj ipan itiopa para tla-
mantli catli patiyo.

2 Huan teipa Salomón quinnotzqui ma
mosentilica ipan altepetl Jerusalén nochi
nopa huehue tlacame tlen israelitame,
huan nochi catli eliyayaj tlayacanani tlen
sesen huejhueyi familia, huan nochi catli
quihuicayayaj tequitl para quicuitij icaxa
TOTECO catli eltoya ipan Ialtepe David ca-

tli nojquiya itoca Sion. 3 Huan ipan nopa
ilhuitl quema quichihuaj pilxajcaltzitzi
ipan nopa chicome metztli ipan toisraelita
calendario b, mosentilijque nochi israelita-
me ihuaya Tlanahuatijquetl Salomón.
4 Huan hualajque nochi huehue tlacame
huan nopa levitame huan quiquixtijque
icaxa TOTECO. 5 Huan nopa totajtzitzi
huan levitame quihuicaque nopa caxa
huan nojquiya nopa yoyon tiopamitl cam-
pa mopantiyayaj ihuaya TOTECO huan no-
chi tlamantzitzi catli tlatzejtzeloltic catli
eltoyaj nopona. 6 Huan Tlanahuatijquetl
Salomón huan nochi israelitame catli mo-
sentilijtoyaj itztoyaj iixpa nopa caxa.
Huan quinmictiyayaj huan quitlatiyayaj
borregojme huan torojme quen tlacajca-
hualistli para TOTECO. Huan nelía temaca-
que miyac borregojme huan torojme hasta
amo aqui huelqui quinpojqui quesqui eli-
yayaj pampa nelía miyaqui. 7 Huan nopa
totajtzitzi quicalaquijque icaxa TOTECO
ipan nopa cuarto Campa Más Tlatzejtze-
loltic. Huan quitlalijque inieltlapaltzala
nopa ome querubín tequihuajme. 8 Huan
nopa querubín tequihuajme quipatlajto-
yaj inieltlapal iixco icaxa TOTECO huan
quitzacuayayaj nochi nopa caxa huan no-
pa cuame catli ica quiquechpanohuayayaj
nopa caxa. 9 Huan nopa cuame catli ica
quiquechpanohuayayaj nopa caxa eliya-
yaj nelía huehueyac hasta nesiyayaj cam-
pa nopa cuarto Campa Tlatzejtzeloltic ca-
tli mocahuayaya iixmelac nopa cuarto
Campa Más Tlatzejtzeloltic. Pero ica calix-
pa ayacmo nesiyaya. Huan quej nopa mo-
cahua nochi nopa tlamantli ipan itiopa
TOTECO hasta ama. 10 Huan ipan icaxa TO-
TECO san eltoya nopa ome tepatlactli catli
Moisés quicalaqui nopona quema itztoyaj
ipan tepetl Horeb quema TOTECO quichij-
qui se camanali ininca nopa israelitame
quema ya quistoyaj ipan tlali Egipto.

11 Huan nochi nopa totajtzitzi quisque
ipan nopa cuarto Campa Tlatzejtzeloltic.
Huan masque elqui se tonal para tequitise
o amo, achtihui nopa totajtzitzi catli itzto-
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yaj nopona motlapajpacchijque quen mo-
nequiyaya para tequitise tiopan calijtic.
12 Huan moquetztoyaj ica campa hualqui-
sa tonati tlen nopa tlaixpamitl nochi nopa
levitame catli huicayayaj quen Asaf, He-
mán, Jedutún huan nochi ininconehua
huan iniicnihua. Huan nochi inijuanti mo-
quentijtoyaj ininyoyo tlen lino huan tla-
tzotzonayayaj ica platillos, salterios huan
arpas. Huan ininhuaya itztoyaj 120 totaj-
tzitzi catli quipitzayayaj tlapitzali.

13 Huan sentic pejque quihueyichihuaj
TOTECO ica tlapitzali, ica huicatl, huan ica
platillos huan nopa sequinoc tlatzotzona-
li. Huan quitlascamatilijque TOTECO ica ni
huicatl. Quiijtojque:

“Xijhueyichihuaca TOTECO
pampa yaya nelía cuali.
Yaya quipiya iyolo hueyi tohuaya pa-

ra nochipa.”
Huan ipan nopa tlatoctzi quema ini-

juanti quihueyichihuayayaj, itiopa TO-
TECO temic ica mixtli. 14 Huan nopa totaj-
tzitzi ayacmo huelque mocahuaj tiopan
calijtic para quichihuase inintequi pampa
itlatlanex TOTECO quitemitiyaya ichaj To-
teco Dios.,56

Salomón quintiochijqui israelitame huan
quihueyichijqui TOTECO

(1 R. 8:12_66)

6
Huajca Salomón quiijto: “TOTECO, ta
tiquijtojtoc para tiitztoc ipan tzintla-

yohuilotl. 2 Pero na nimitzchihuilijtoc se
tiopamitl campa tiitztos para nochipa.”

3 Teipa Salomón moixayaccuepqui
campa moquetztoyaj nochi nopa israelita-
me huan quintiochijqui. 4 Huan Salomón
quiijto: “Ma tijtlascamatica TOTECO Dios,
yaya catli toTeco tiisraelitame pampa ya-
ya quichijtoc quen mocajtoya ica notata
David para quichihuas. Quiilhui notata:
5 ‘Hasta ipan nopa tonali quema niquin-
quixti noisraelita masehualhua ipan tlali
Egipto, amo quema nijtlapejpenijtoc se al-
tepetl tlen nochi israelita altepeme para
ipan ma nechchihuilica se tiopamitl para
nopona nechhueyimatise. Huan amo que-
ma nijtlapejpenijtoc se tlanahuatijquetl
para quinyacanas noisraelita masehual-

hua. 6 Pero ama nijtlapejpenijtoc altepetl
Jerusalén para nopona nechhueyichihua-
se huan nimitztlapejpenijtoc, tiDavid, pa-
ra tiquinyacanas noisraelita masehual-
hua.’

7 “Notata David quipixqui ipan iyolo
para quichihuas se tiopamitl campa qui-
hueyichihuasquía TOTECO Dios catli toTe-
co tiisraelitame. 8 Pero TOTECO quiilhui
notata David para elqui nelía cuali para
yaya moilhuijtoya quichihuilis se tiopa-
mitl. 9 Pero quiilhui para amo ya catli qui-
chihuilisquía. Quiilhui para se icone qui-
chihuasquía catli hualajqui ica ya ieso.
Quiijto para elisquía icone catli quichi-
huasquía nopa tiopamitl campa masehual-
me quihueyimatise.

10 “Huan ama TOTECO quitlamichijtoc
catli quitlajtolcahuili notata para quichi-
huas. Nechtlalijtoc na niicone ma nieli ni-
tlanahuatijquetl. Huan nimosehuía ipan
isiya para nitlanahuatis ipan Israel. Huan
na nijchijtoc se tiopamitl para TOTECO
Dios catli toTeco tiisraelitame. 11 Huan
nopona nijtlalijtoc nopa caxa catli quipiya
nopa ome tepatlactli tlen nopa camanal
sencahuali catli TOTECO quichijqui ica is-
raelita masehualme.”

Salomón motlatlajti
12 Teipa Salomón moquetzqui campa

nopa tlaixpamitl para TOTECO huan mo-
matlananqui iniixpa nochi israelitame.
13 Salomón ya tlejcotoya ipan se hueyi tla-
pechtli tlen bronce catli quichijqui huan
quitlali tlahuejcapanco tlatlajco nopa ca-
lixpamitl. Huan nopa tlapechtli quipiya-
yaya 2 metros huan 25 centímetros ihue-
hueyaca huan ipatlajca. Huan ihuejcapan-
ca quipiyayaya 1 metro huan 35 centíme-
tros. Teipa Salomón motlancuaquetzqui
iniixpa nochi israelitame huan momatla-
nanqui huan quiijto: 14 “TOTECO Dios, ta
catli titoTeco tiisraelitame. Amo aqui se-
yoc Dios quen ta nopona ilhuicac, niyon
nica ipan tlaltipactli. Ta tijtlamichihua no-
chi catli tiquijtohua. Tiquinicnelía nochi
masehualme catli mitzneltocaj ica nochi
ininyolo. 15 Ta tijchijtoc quen timocajtoya
ica notata David para tijchihuasquía. Tij-
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tlajtolmacac ica mocamac huan ama tijtla-
milti nopa tequitl ica momax quen tiquitaj
ama ni tonal. 16 Huajca ama, TOTECO
Dios, ta catli titoTeco tiisraelitame, xijtla-
michihua nojquiya nopa seyoc camanali
catli tiquilhui notata David. Ta tiquilhui,
sintla iixhuihua monejnemiltisquíaj xitla-
huac huan quichihuasquíaj motlanahuatil
quen yaya quichijqui, se iixhui tlanahuatis
para nochipa campa israelitame. 17 Huaj-
ca ama, TOTECO Dios, ta catli titoTeco tiis-
raelitame, xijtlamichihua nojquiya ni catli
tijtlajtolcahuilijtoc notata David, yaya ca-
tli elqui motequipanojca.

18 “Pero ¿huelis nelía ta catli tiToteco
Dios tiitztoqui ipan ni tlali tohuaya tima-
sehualme? Niyon ilhuicactli ica nochi
ihueyitilis amo hueli mitzaxilía, huajca
¿quenicatza huelis tiitztoqui ipan ni tiopa-
mitl catli na nijchijtoc? 19 Pero, TOTECO
Dios, ta catli tinoTeco, xijcaqui nonetla-
tlajtil catli na nijchihua huan xijtlacaquili
nochi catli na, nimotequipanojca, nimitz-
tlajtlanía. 20 Xitlachixto motiopa tonaya
huan tlayohua. Amo xiquelcahua ni mo-
chaj catli tlatzejtzeloltic catli ta tijtlapej-
peni para nica ma timitzhueyichihuase.
Techtlacaquili quema na nimotlatlajtía ni-
ca. 21 Quena, quema na o moisraelita ma-
sehualhua timotlatlajtise ipan ni motiopa,
techtlacaquili hasta nepa ilhuicac campa
tiitztoc huan techtlapojpolhui totlajtlacol-
hua.

22 “Huan quema se acajya quiixpanos
ihuampox huan monequi quihualicase ni-
ca campa ni tlaixpamitl ipan ni tiopamitl
para tlatestigojquetzas sintla amo tleno
quichijtoc, 23 huajca xiquintlacaquili TO-
TECO. Quena, ta catli tiitztoc nepa ilhui-
cac, xiquintlacaquili huan xiquintlajtol-
sencahua motequipanojcahua. Xijtlatza-
cuilti quen quinamiqui yaya catli quipiya
tlajtlacoli. Huan xijtlajtolsencahua xitla-
huac huan xijmanahui catli amo tleno qui-
chijtoc.

24 “Huan sintla inincualancaitacahua
moisraelita masehualhua quintlanise
pampa momasehualhua mitzixpanotoque,
huan sintla teipa momasehualhua moyol-
cuepase ica ta huan quicahuase inintlaj-

tlacolhua, huan motlatlajtise huan mitz-
hueyichihuase ipan ni motiopa, 25 huajca
xiquintlacaquili tlen ilhuicac huan xiquin-
tlapojpolhui inintlajtlacolhua. Xiquinhua-
lica sempa ipan inintlal catli tiquinmacac
ininhuejcapan tatahua.

26 “Huan quema oncas ahuaquistli
huan amo tlaquiyahuis pampa momase-
hualhua tlajtlacolchijtoque ica ta, sintla
teipa inijuanti motlatlajtise ipan ni tiopa-
mitl huan mitzhueyimatise huan moyol-
cuepase huan quicahuase inintlajtlacol-
hua pampa tiquintlaijiyohuiltijtoc,
27 huajca xiquintlacaquilis hasta nepa il-
huicac huan xiquintlapojpolhui inintlaj-
tlacolhua. Pampa tojuanti timotequipa-
nojcahua huan timomasehualhua. Tech-
nextili se cuali ojtli para tijtoquilise huan
xijchihuas ma tlaquiyahui ipan ni motlal
catli ta techmacatoc timomasehualhua.

28 “Huan quema ipan ni tlali oncas ma-
yantli, o se þero cocolistli, o huaquis to-
mil, o chapolime o ocuilime calaquise
campa tomilhua, techtlacaquili. Sintla to-
cualancaitacahua hualase techhuilanaquij
ipan totlal, o sintla hualas tlen hueli tla-
tzacuiltili o tlaohuijcayotl, 29 huajca xi-
quintlacaquili moisraelita masehualhua
catli quimachilíaj tlacuajcualoli huan catli
momatlananase campa ni tiopamitl huan
mitztlajtlanise motlapalehuil. 30 Quena,
xiquintlacaquili hasta nepa ilhuicac cam-
pa tiitztoc huan xiquintlapojpolhui huan
xiquintlaxtlahui sese inijuanti quen catli
cuali quichijtoque. Pampa san ta tiquixi-
mati inintlalnamiquilis huan ininyolo no-
chi masehualme. 31 Quej nopa mitzimaca-
sise huan mitztlepanitase huan quichihua-
se motlanahuatilhua nochipa ipan ni tlali
catli tiquinmacatoc tohuejcapan tatahua.

32 “Huan nojquiya sintla hualase mase-
hualme tlen sequinoc tlalme pampa qui-
cactoque tlen mohueyitilis huan mochica-
hualis, huan sintla mitzhueyichihuase
huan motlatlajtise ipan ni motiopa, 33 xi-
quintlacaquili huan xiquinmaca nochi ca-
tli mitztlajtlanise. Quej nopa nochi altepe-
me ipan sequinoc tlalme ipan ni tlaltipac-
tli mitziximatise. Huan nojquiya mitzima-
casise huan mitztlepanitase quen quichi-
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huaj moisraelita masehualhua. Huan quej
nopa nochi masehualme quimachilise pa-
ra nelía moaxca ni tiopamitl catli na nij-
chijtoc.

34 “Huan quema yohuij moisraelita ma-
sehualhua para quinhuilanatij inincualan-
caitacahua campa hueli campa ta tiquinti-
tlanis, sintla motlatlajtise huan tlachixto-
se ica campa ni altepetl catli ta tijtlapejpe-
nijtoc huan ipan ni tiopamitl catli na nij-
chijtoc, 35 huajca xiquintlacaquili hasta
nepa ilhuicac huan xiquinpalehui huan xi-
quinmanahui tlen inincualancaitacahua.

36 “Huan sintla inijuanti tlajtlacolchi-
huase moixpa, pampa amo aqui niyon se
catli amo quema tlajtlacolchihua, huelis
ticualanis ininhuaya huan tiquintemacti-
lis ica inincualancaitacahua para ma quin-
huicaca ipan seyoc tlali catli huejca o
nechca. 37 Pero sintla ipan nopa tlali cam-
pa tetequipanohuaj moyolcuepase huan
motlatlajtise huan quiijtose: ‘Titlajtlacol-
chijtoque huan timitzixpanotoque miyac.
Nelía tijchijtoque catli tlahuel þero moix-
pa,’ huajca xiquintlapojpolhui. 38 Quena,
sintla nelía ica nochi ininyolo huan ica no-
chi inintonal inijuanti moyolcuepase huan
quicahuase nochi inintlajtlacolhua, xi-
quintlapojpolhui. Sintla motlatlajtise tla-
chixtoque ica campa ni tlali catli tiquin-
macatoc ininhuejcapan tatahua huan ipan
ni altepetl catli tijtlapejpenijtoc campa
moquetzas ni motiopa catli na nimitzchi-
huilijtoc, 39 huajca ta, TOTECO, xiquintla-
caquili tlen ilhuicac campa tiitztoc huan
xiquinpalehui huan xiquintlapojpolhui
nochi inintlajtlacolhua.

40 “Quena, Toteco Dios xiquintlachilij-
to nochi catli motlatlajtise ipan ni tiopa-
mitl huan xiquintlacaquili.
41Huan ama, TOTECO Dios, ximotlanana,

huan xicalaqui ipan ni tiopamitl cam-
pa timosiyajquetzas.

Nica eltoc nopa caxa catli quipiya chi-
cahualistli.

Mototajtzitzi nica ma tenextilica para
tiquinmaquixtijtoc.

Nica motlatzejtzeloltijca masehualhua
paquise ica nochi motlatiochi-
hual catli tiquinmacatoc.

42TOTECO Dios, amo techtlahuelcahua
pampa na catli techtlapejpenij-
toc para nielis nitlanahuatij-
quetl.

Xiquelnamiqui quenicatza tiquicnelij-
toc David, motequipanojca.”,67

TOTECO quititlanqui tlitl huan quitlati
nopa tlacajcahualistli

7
Huan quema Salomón tlanqui motla-
tlajtía, nimantzi huetzqui tlitl tlen il-

huicac huan quitlati nochi nopa tlacajca-
hualistli. Huan nopa tiopamitl temic ica
itlatlanex TOTECO. 2 Huan yeca nopa totaj-
tzitzi ayacmo huelque calaquij tiopan ca-
lijtic para quichihuase inintequi pampa
itlatlanex TOTECO temitoya tiopan calij-
tic. 3 Huan quema nochi nopa israelitame
quiitaque nopa tlitl catli huetzqui huan
itlatlanex TOTECO ipan itiopa, huajca no-
chi moixhuijtzonque hasta tlalchi huan
quihueyitlalijque TOTECO. Huan quitlas-
camatilijque huan quiijtojque:

“Nelía cuali Toteco.
Yaya quipiyas hueyi iyolo tohuaya pa-

ra nochipa.”
4 Teipa nochi israelitame huan Tlana-

huatijquetl Salomón quimacaque más tla-
cajcahualistli TOTECO. 5 Huan Salomón te-
macac para tlacajcahualistli 22 mil toroj-
me huan 120 mil borregojme.

Huan quej nopa Salomón huan nochi
israelitame quiiyocatlalijque nopa tiopa-
mitl san para Toteco Dios.

6 Huan nopa totajtzitzi moquetztoyaj
campa quintocarohuayaya. Huan nopa le-
vitame quitzotzonayayaj nopa tlatzotzo-
nali catli David quichijtoya para ica qui-
hueyichihuase TOTECO huan inijuanti hui-
cayayaj: “Itlaicnelil Toteco huejcahuas
para nochipa.” Huan nopa totajtzitzi mo-
quetztoyaj iixmelac nopa levitame huan
chicahuac quipitzayayaj tlapitzalme.
Huan nochi israelitame moquetztoyaj.

7 Huan nojquiya Salomón quiiyocatlali
para TOTECO nopa tlamapamitl catli elto-
ya iixpa tiopamitl para nopona nojquiya
quitlatise tlacajcahualistli huan ichiyajca
nopa nacatl catli eliyaya tlacajcahualistli
para tlasehuilistli ica TOTECO pampa nopa

645 2 CRÓNICAS 6, 7

P:\jobs\Nah\Chap\NaCharis.vp Nov 18, 2003

Náhuatl de la Huasteca Occidental ©La Liga Bíblica Internacional 2004



tlaixpamitl tlen bronce catli quichijtoya
amo quicuiyaya nochi nopa tlapiyalme
huan ininchiyajca huan nopa tlacajcahua-
listli tlen harina catli quitlatiyayaj.

8 Huajca Salomón ilhuichijqui para chi-
come tonali para quiiyocatlalis nopa tio-
pamitl. Huan moquetztoyaj nopona tla-
huel miyac masehualme. Hualajque nochi
israelitame catli itztoyaj campa hueli ipan
tlali Israel. Ajsicoj tlen inepa nopa tlali
Hamat campa hualquisa tonati hasta cam-
pa nopa hueyatl tlen tlali Egipto campa
oncalaqui. 9 Huan hualhuiptla, quichijque
se tlasentililistli tlatzejtzeloltic para mo-
iyocatlalise sempa ica TOTECO. Para chi-
come tonali ilhuichijque para quiiyocatla-
lise nopa tiopamitl para TOTECO huan te-
ipa chicome tonali quichijtoyaj nopa il-
huitl quema quichihuaj Pilxajcaltzitzi.
10 Huan ipan 23 itequi nopa chicome
metztli ipan toisraelita calendario c, Tla-
nahuatijquetl Salomón quintitlanqui no-
chi israelitame ma yaca ininchajchaj.
Huan inijuanti yajque tlahuel yolpactoque
ica nochi catli quiitztoyaj. Pampa nelía
cuali nochi catli TOTECO quichijtoya ica
David huan ica Salomón huan ica nochi is-
raelitame.

Toteco quimonextili Salomón
(1 R. 9:1_9)

11 Huajca Salomón tlanqui quisenca-
hua nopa ichaj TOTECO. Nojquiya quitla-
milti icaltlanahuatil huan nochi tlaman-
tzitzi catli moilhui para quitlalis ipan se-
sen cali. 12 Huan TOTECO quimonextili ica
tlayohua huan quiilhui: “Na nijtlacaquilij-
toc quen timotlatlajtijtoc huan nijtlapej-
penijtoc ni altepetl para notiopa campa
nechmacase tlacajcahualistli. 13 Huajca
sintla nijtzacuas ilhuicac para amo tlaqui-
yahuis, o sintla niquintitlanis chapolime
para quicuase amotlatochua, o sintla ni-
mechtitlanilis se cocolistli catli chicahuac,
14 huan sintla anmoicnonequise, amo-
juanti catli nochi quimatij para annoaxca-
hua, huan anmotlatlajtise, huan anmote-

machise ipan na, huan anquicahuase amo-
tlajtlacolhua, huajca na nimechtlacaquilis
tlen nepa ilhuicac campa niitztoc huan ni-
mechtlapojpolhuis amotlajtlacolhua huan
niquijcuinis nochi catli þero ipan amotlal.
15 Ama huan para nochipa nitlachixtos pa-
ra ni tiopamitl huan niquintlacaquilis no-
chi catli motlatlajtise nica. 16 Pampa na
nijtlapejpenijtoc ni tiopamitl huan ni-
quiyocatlalijtoc para nica masehualme
nechhueyichihuase huan nica elis nochaj
para nochipa. Nochipa nijmocuitlahuis
huan niquicnelis.

17 “Huan Salomón, sintla timonejne-
miltis xitlahuac quen quichijqui motata
David huan tijchihuas nochi notlanahua-
tilhua, 18 huajca amo nijcahuilis niyon se
ma mitzquixtilis motlanahuatilis. Quej
nopa san se nijtlajtolcahuilijtoc motata
David quema niquilhui para amo quema
polihuis se icone o iixhui para itztos ipan
ni caltlanahuatili para quinnahuatis isra-
elitame.

19 “Pero sintla amojuanti anmohuejca-
tlalise huan amo anquichihuase notlana-
huatilhua huan nochi tlamachtili catli na
nimechmacatoc huan sintla anquintemose
tiotzitzi para anquinhueyitlalise quen
amodios, 20 huajca na nimechpanquixtis
tlen ni tlali catli nimechmacatoc. Huan
nijhuejcamajcahuas ni tiopamitl masque
tlaiyocatlalili para na. Huan masehualme
ipan nochi tlalme ipan tlaltipactli an-
mechpinajtise huan anmechmahuispolo-
se. 21 Huan ni tiopamitl catli onpano yej-
yectzi ama teipa sosolihuis hasta quinmaj-
matis nochi catli panose nica. Huan qui-
sentlachilise huan quiijtose: ‘¿Para tlen
quichijqui TOTECO nochi ni tlamantli catli
nelía þero ica ni itlal huan ni ichaj?’
22 Huan quinnanquilise: ‘Pampa quitla-
huelcajque TOTECO Dios catli elqui inin-
Teco ininhuejcapan tatahua, yaya catli
quinquixti ipan tlali Egipto. Inijuanti
quinhueyitlalijque huan quintequipanoj-
que tiotzitzi huan yeca ama yaya quintla-
tzacuiltijtoc.’ ”
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Sequinoc tlamantli catli quichijqui
Salomón

(1 R. 9:10_28)

8
Teipa panoc 20 xihuitl quema tlana-
huatiyaya Tlanahuatijquetl Salomón.

Ipan nopa miyac xihuitl quichijqui ichaj
TOTECO huan se caltlanahuatili para yaya
ipan itztos. 2 Huan quincualtlalili inintepa
nopa altepeme catli quimactilijtoya Hi-
ram, huan nopona quincajqui israelitame
ma mochantica.

3 Teipa Salomón yajqui quihuilanato
altepetl Hamat ipan tlali Soba huan mo-
axcati. 4 Nojquiya quicualtlali altepetl
Tadmor ipan huactoc tlali. Huan quin-
chijqui miyac altepeme nechca altepetl
Hamat para ipan quiajocuis nochi tla-
mantli catli monequiyaya ipan itlana-
huatilis. 5 Huan teipa quicualtlali nopa
altepeme catli itoca Bet Horón catli
huejcapa huan Bet Horón catli tlatzintla.
Huan quinyahualo ica tepamitl huan
quintlalili ininpuertas huan tepostli catli
ica quitzacuase ininpuertas. 6 Huan noj-
quiya quicualtlali altepetl Baalat huan
sequinoc altepeme campa ipan quiajo-
cuis nochi tlamantli tlacualistli. Salo-
món quichijqui miyac altepeme campa
mocahuase itlahuilanca carros huan no-
chi icahuayojhua. Salomón quisencajqui
nochi tlamantli catli quinequiyaya ipan
altepetl Jerusalén huan ipan tlali Líbano
huan campa hueli ipan nochi itlanahua-
tilis. 7 Noja itztoyaj masehualme ipan
nopa tlali catli amo eliyayaj israelitame
quen catli heteos, amorreos, ferezeos,
heveos huan jebuseos. 8 Inijuanti itzto-
yaj iniixhuihua nopa masehualme catli
nopa israelitame amo quintzontlamiltij-
que quema moaxcatiyayaj nopa tlali
huejcajya, huajca Salomón quinchijqui
itequipanojcahua huan quinmacac mi-
yac comun tequitl. Huan quej nopa noja
tequitij hasta ama. 9 Pero Salomón amo
quichijqui itequipanojca niyon se catli
eliyaya israelita. Israelitame quintequi-
macac para elise soldados, tequitini
huan tlayacanani catli quinhuicayayaj
itlahuilanca carros huan cahuayojme.
10 Huan Salomón quintequimacac 250

tlayacanca tequipanohuani catli quinya-
canayayaj itequipanojcahua ipan nochi
inintequi.

11 Huan Salomón quiquixti isihua catli
eliyaya iichpoca Faraón tlen Ialtepe David
huan quihuicac ipan nopa yancuic cali ca-
tli yaya quichijtoya. Moilhui para isihua
amo quinamiqui para itztos ipan icaltlana-
huatil David catli elqui Tlanahuatijquetl
tlen tlali Israel pampa huejcajya quicala-
quijtoya icaxa TOTECO ipan icaltlanahua-
til huan Salomón moilhui para nopa lugar
campa eltoya mocajqui tlatzejtzeloltic.

12 Huan Salomón quitlati tlacajcahua-
listli para TOTECO ipan nopa tlaixpamitl
catli yaya quichijtoya calixpa campa cala-
quij tiopan calijtic. 13 Huan sesen tonal
mopatlac imiyaca nopa tlacajcahualistli
catli temacayaya pampa quichijqui quen
imiyaca catli quiijto itlanahuatilhua Moi-
sés para monequi ipan sese tonal. Quima-
caque más tlacajcahualistli TOTECO ipan
sábado, nopa tonal para mosiyajquetzase,
huan ipan yancuic metztli. Nojquiya te-
macaque miyac ipan nopa eyi ilhuime ca-
tli quichijque sesen xihuitl; nopa ilhuitl
quema quicuayayaj nopa pantzi catli amo
quipiya tlasonejcayotl, nopa ilhuitl tlen
Pixquistli catli huejcajqui se semana huan
nopa ilhuitl tlen Pilxajcaltzitzi.

14 Huan quema Salomón quintequima-
cac nopa totajtzitzi huan quisencajqui
quenicatza mopatlatiyase, quitoquili nopa
tlanahuatili catli David quichijtoya. Noj-
quiya quintlali nopa levitame para ma
quinyacanase nopa masehualme para qui-
hueyichihuase TOTECO huan para quinpa-
lehuise nopa totajtzitzi ipan nochi catli
monequiyaya. Huan quintlali levitame ca-
tli mopatlatiyajque para quimocuitlahuise
puertas pampa quej nopa tlanahuatijtoya
David catli elqui itequipanojca Toteco
Dios. 15 Huan quej nopa Salomón amo qui-
ixpanoc niyon se nopa tlanahuatili catli
itata, Tlanahuatijquetl David, quichijtoya
ica totajtzitzi, levitame huan catli quiajo-
cuiyayaj itomi nopa tiopamitl. Nochi mo-
cajqui quen David tlanahuatijtoya.

16 Huan sesen tequitl catli Salomón tla-
nahuati ma quichihuaca tlen quema qui-
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tlalijque itzinpehualtil nopa tiopamitl has-
ta quema quitlamiltijque nochi, yaya qui-
tlachili para quichijtoyaj nopa masehual-
me quen monequiyaya. Huajca ica yejyec-
tzi Salomón quisencajqui ichaj TOTECO.

17 Teipa Salomón yajqui Ezión Geber
huan Elot catli mocajqui iteno nopa hueyi
atl ipan tlali Edom. 18 Pampa nopona Hi-
ram quititlanili barcos ica itequipanojca-
hua catli quiiximatiyayaj quenicatza qui-
nejnemiltise nopa barcos ipan hueyi atl.
Huan inijuanti yajque ininhuaya itequipa-
nojcahua Salomón hasta tlali Oþr. Huan
tlen nopona quihualiquilijque Tlanahua-
tijquetl Salomón nechca 15 toneladas tlen
oro.,89

Nopa sihua tlanahuatijquetl tlen Sabá
(1 R. 10:1_13)

9
Huan quema nopa sihua tlanahuatij-
quetl tlen tlali Sabá quicajqui catli no-

chi quiijtohuayayaj tlen Salomón, yajqui
quipaxaloto ipan altepetl Jerusalén para
quitlatzintoquilis miyac tlamantli catli
ohui para quiitas sintla hueli quiixtomilis.
Huan nopa sihuatl ajsico moyoyontijtoc
nelía yejyectzi huan quihuicayaya miyac
tlamantli para quiixnextis para onpano
miyac iricojyo. Quinhualicayaya miyac
itequipanojcahua huan tlahuel miyac ca-
mellos catli quimamayayaj tlahuel miyac
tlamantli tlaajhuiyacayotl, oro huan pilte-
tzitzi catli yejyectzitzi huan pajpatiyo.
Huan quema ajsico iixpa Salomón, quitla-
tzintoquili nochi catli ohui catli moilhui-
yaya. 2 Huan Salomón quinanquili nochi
huan amo oncac niyon se tlatzintoquili ca-
tli Salomón amo huelqui quinanquilis.
3 Huan quema nopa sihua tlanahuatijquetl
momacac cuenta tlen nochi itlalnamiqui-
lis Salomón huan quema quiitac nopa hue-
yi caltlanahuatili catli yaya quichijtoya,
amo hueliyaya quineltoca. 4 Quiitac nochi
nopa tlacualistli ipan imesa huan iyejca
nochi nopa cuartos campa mocahuayayaj
itequiticahua. Huan quiitac nochi itequiti-
cahua moquentijtoyaj catli tlahuel yejyec-
tzi yoyomitl huan tequitiyayaj nelía cuali.
Huan quiitac moyoyontijtoque ica catli
nelía cuali catli quicualtlaliyayaj itlailis

nopa tlanahuatijquetl, huan quiitac nopa
escalera catli pano yejyectzi campa Tlana-
huatijquetl Salomón huelqui tlejco xitla-
huac ipan ichaj TOTECO. Huan nopa sihua
tlanahuatijquetl tlahuel quisentlachili.
5 Huan quiilhui Salomón: “Nelía melahuac
catli nijcaquiyaya nepa notlal tlen nochi
catli tijchijtoc huan tlen nochi motlalna-
miquilis, 6 pero na amo nijneltocayaya.
Pero ama, quena, nijneltoca pampa nihua-
lajtoc huan niquitztoc ica noixteyol. Mo-
tlalnamiquilis nelía hueyi hasta conpano
catli nijcajqui. Nelía amo nechilhuijque
tlen niyon tlajco motlalnamiquilis, niyon
amo nechilhuijque niyon tlajco nopa ri-
cojyotl catli tijpiya. 7 Nelía se hueyi paqui-
listli quipiyaj momasehualhua huan mote-
quipanojcahua catli itztoque mohuaya no-
chipa huan quicaquij motlalnamiquilis.
8 Ma nochi quitlascamatilica TOTECO Dios
catli moTeco pampa yaya mitztlalijtoc ti-
elis tiinintlanahuatijca israelitame. Nesi
para moTeco Dios nelía quinicnelía nochi
israelitame huan yeca mitztlalijtoc pampa
quimatiyaya tiquintlajtolsencahuas xitla-
huac huan tiquinyacanas ipan se ojtli catli
cuali.”

9 Huan nopa sihua tlanahuatijquetl qui-
mactili Salomón nechca nahui toneladas
tlen oro, huan miyac tlamantli tlaajhuiya-
cayotl huan miyac piltetzitzi catli yejyec-
tzitzi huan pajpatiyo. Huan amo quema
ajsitoya tlaajhuiyacayotl nelcuali para Sa-
lomón quen nopa tlaajhuiyacayotl catli
nopa sihua tlanahuatijquetl tlen Sabá qui-
macac.

10 Huan quema nopa tlacame catli eli-
yayaj itequipanojcahua Hiram huan ite-
quipanojcahua Salomón, achtihuiya qui-
hualicaque oro tlen tlali Oþr, nojquiya
quihualicaque, huapalme tlen nopa cua-
huitl catli itoca sándalo. Huan quihualica-
que miyac piltetzitzi catli yejyectzitzi
huan pajpatiyo. 11 Huan ica nopa cuahuitl
tlen sándalo Salomón quichijqui escaleras
para campa monequi tlejcose ipan ichaj
TOTECO huan ipan icaltlanahuatil. Huan
nojquiya ica san se nopa cuahuitl quichij-
qui arpas huan salterios para nopa tlatzo-
tzonani huan huicani. Amo quema quipix-
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toyaj ipan tlali Judá cuahuitl quej nopa
para ica quichihuase miyac tlamantli.

12 Huan Tlanahuatijquetl Salomón qui-
macac nopa sihua tlanahuatijquetl tlen
tlali Sabá nochi catli yaya quinejqui huan
nochi catli quitlajtlani hasta quionpano
quimacac más tlamantli que catli nopa si-
huatl quihualiquilijtoya. Huan teipa nopa
sihua tlanahuatijquetl mocuepqui ipan
itlal ininhuaya itequipanojcahua.

Salomón más moricojchijqui huan
mohueyichijqui

(1 R. 10:14_29; 2 Cr. 1:14_17)

13 Huan Salomón quiseliyaya sesen xi-
huitl nechca 23 toneladas tlen oro. 14 Pero
ya ni eltoya iyoca tlen nopa oro huan plata
catli tlanahuatiani tlen tlali Arabia qui-
hualicayayaj huan iyoca tlen catli nopa
tlanemacani huan gobernadores ipan itlal
quihualiquiliyayaj. 15 Huan Tlanahuatij-
quetl Salomón tlanahuati ma quichihuili-
ca 200 huejhueyi yolixtzajcayotl tlen oro
tlatejtzontli. Huan sesen yolixtzajcayotl
quipiyayaya 6 kilos ietica. 16 Huan tlana-
huati ma quichihuaca seyoc 300 yolixtzaj-
cayotl tlen oro pero amo más huejhueyi.
Huan sesen quipiyayaya 3 kilos ietica.
Huan nochi nopa yolixtzajcayotl Salomón
quintlali ipan nopa caltlanahuatili campa
itoca Cuatitlamitl tlen Líbano. 17 Huan
nojquiya Salomón tlanahuati ma quixa-
huaca se siya para ipan mosehuis para tla-
nahuatis huan ma quichihuaca ica nopa
yejyectzi tetl itoca marþl huan ma quixa-
huaca ica senquistoc oro. 18 Huan para
ajsis campa isiya quichijque 6 escalones
tlen oro huan tlen oro quichijqui se pilme-
sajtzi campa quitlalisquía iicxihua. Ipan
isiya quichijque campa quitlalis imax.
Huan ica oro quinchijque ome tlaixcopin-
cayome tlen león tecuani huan quinquetz-
que nechca isiya ipan sesen lado. 19 Huan
quinchijque seyoc 12 tlaixcopincayome
tlen leones. Huan quinquetzque 6 tlen no-
pa leones ipan nopa escalones ipan se lado
tlen isiya huan sequinoc 6 ipan ne seyoc
lado. Huan nochi quinchijque ica oro.
Ipan nochi tlaltipactli amo quema oncac
seyoc isiya se tlanahuatijquetl catli yej-

yectzi quen iaxca Salomón. 20 Huan nochi
itazas huan ivasos Salomón eliyaya sen-
quistoc oro. Nojquiya nochi catli quitequi-
huiyayaj ipan icaltlanahuatil catli itoca
Cuatitlamitl tlen Líbano, eliyaya senquis-
toc oro pampa quema itztoya Salomón
huejcajya nopa plata amo quipatiitayayaj.
21 Huan Salomón quinpixqui miyac huej-
hueyi barcos catli itequipanojcahua Hi-
ram quinnejnemiltiyayaj huejca ipan hue-
yi atl. Huan ica ejeyi xihuitl mocuepaya-
yaj nopa barcos tlen altepetl Tarsis ica
oro, plata, marþl, monos huan nopa toto-
me catli inintoca pavos reales.

22 Huan Tlanahuatijquetl Salomón más
moricojchijqui huan más mochijqui tlal-
namiqui que nochi sequinoc tlanahuatiani
ipan nochi tlalme. 23 Huan tlanahuatiani
tlen campa hueli tlalme hualayayaj quipa-
xalohuaj Salomón pampa quinequiyayaj
quiitase huan quinequiyayaj quicaquise
nochi tlalnamiquilistli catli Toteco Dios
quimacatoya. 24 Huan nochi catli quipaxa-
lohuayayaj quihualiquiliyayaj tlamantli
tlen plata, oro, yoyomitl, tepostli para ica
tlahuilanase isoldados, tlaajhuiyacayotl,
cahuayojme huan mulas.

Itequi Salomón ica tlahuilanca carros huan
cahuayojme

(1 R. 10:26_29; 2 Cr. 1:14_17)

25 Huan Salomón quipixqui 4 mil calme
para icahuayos huan itlahuilanca carros.
Huan quinpixtoya 12 mil soldados catli
quimatque quihuicaj itlahuilanca carros o
quimatque tlejcose ipan cahuayojme.
Huan quintlali nopa tlacame ipan nopa al-
tepeme catli quipixque icahuayos huan
itlahuilanca carros. Nojquiya quintlali se-
quin nechca ya para quimocuitlahuise ya
huan icaltlanahuatil ipan altepetl Jerusa-
lén. 26 Huan Salomón quinnahuatiyaya
nochi nopa tlanahuatiani catli itztoyaj
tlen iteno nopa hueyatl Eufrates campa
hualquisa tonati huan hasta campa inin-
tlal þlisteos huan hasta inepa tlali Egipto
campa temo tonati. Nochi eltoya ipan itla-
nahuatilis. 27 Huan Salomón quipixqui on-
pano miyac plata hasta elqui quen imiya-
ca teme ipan altepetl Jerusalén. Huan tio-
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cuahuitl catli eliyaya patiyo quipixqui on-
pano miyac hasta eltoya quen imiyaca hi-
go cuame catli campa hueli onca cuatitla.
28 Huan Salomón quinhualicayaya icahua-
yojhua tlen Egipto huan tlen miyac sequi-
noc tlalme.

Mijqui Salomón
(1 R. 11:41_43)

29 Huan nochi sequinoc tlamantli catli
quichijqui Salomón eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amame tlen Natán nopa tlajtol pan-
nextijquetl, huan Ahías tlen altepetl Silo,
huan nojquiya ipan Nopa Tlanextili catli
Quiitac Tlajtol pannextijquetl Iddo catli
tlayolmelajqui tlaque ipantis Jeroboam,
icone Nabat. 30 Huan Salomón tlanahuati
ipan nochi tlali Israel 40 xihuitl. 31 Teipa
mijqui huan quitlalpachojque ipan Ialtepe
David. Huan icone, Roboam, mochijqui
tlanahuatijquetl.,910

Motlajcoxelojque israelitame
(1 R. 12:1_24)

10
Roboam yajqui altepetl Siquem
campa nochi israelitame mosenti-

lijtoyaj para quichihuase inintlanahuatij-
ca. 2 Pero Jeroboam, icone Nabat, ya mo-
cueptoya tlen tlali Egipto campa yajqui
para momanahuito quema Salomón qui-
nequiyaya quimictis. Hualajqui pampa
quicajqui para ya mijqui Salomón. 3 Huaj-
ca Jeroboam nojquiya itztoya nopona
ipan Siquem campa quitequimacasquíaj
Roboam quen tlanahuatijquetl, huan yaya
huan nochi israelitame tlen nopa tlali ica
norte d quiilhuijque Roboam:

4 ™Motata tlahuel chicahuac techte-
quipanolti tojuanti, pero ta xijpiya hueyi
moyolo ica tojuanti. Amo techtequipa-
nolti tlahuel chicahuac quen quichijqui
motata huan timitztequipanose ica cua-
li.

5 Huan Tlanahuatijquetl Roboam quin-
ilhui ma mocuepaca sempa ica eyi tonali
para quimatise quenicatza quinnanquilis.
Huan nochi israelitame yajque ininchaj-
chaj. 6 Huan yaya quintlatzintoquili nopa
huehue tlacame catli quitlalnamictiyayaj
Salomón, huan quinilhui:

™¿Quenicatza niquinnanquilis ni tla-
came?

7 Huajca inijuanti quiilhuijque:
™Sintla tiquinnojnotzas ica yejyectzi,

huan tiquintlepanitas ni tlacame huan ti-
quinilhuis para san tiquintequipanoltis
quen quinamiqui, huajca mitztequipanose
nochipa.

8 Pero Roboam amo quichihuili cuenta
catli quiilhuijque nopa huehue tlacame.
Yajqui quintlatzintoquilito nopa telpoca-
me catli moscaltijtoyaj ihuaya catli ama
mochijtoyaj itlapalehuijcahua. 9 Huan
quinilhui:

™¿Quenicatza niquinnanquilis ni tla-
came catli nechilhuijtoque ma amo ni-
quintequipanoltis onpano chicahuac quen
quichijqui notata?

10 Huan nopa telpocame catli moscal-
tijque ihuaya quiilhuijque:

™Quej ni xiquinnanquili catli moil-
huíaj para motata quintequipanolti chica-
huac. Xiquinilhui: ‘Sintla notata anmech-
tequipanolti chicahuac, na achi más chi-
cahuac nimechtequipanoltis. 11 Sintla ya-
ya anmechmacac tlanahuatili catli chica-
huac, na achi más chicahuac nijchihuas
nopa tlanahuatili. Sintla yaya anmechma-
quiliyaya ica cuahuasastli para más ante-
quitise, na nimechmaquilis ica se cuarta
ica piltepostzitzi iyecapa huan quipiya
inintencococa quen colome.’

12 Huan ipan eyi tonali sempa mosenti-
lijque Jeroboam huan nochi israelitame
tlen nopa tlalme ica ajco pampa Tlanahua-
tijquetl Roboam quinilhuijtoya para quej
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nopa ma mocuepaca. 13 Huan Roboam
quinnanquili chicahuac pampa amo qui-
nejqui quitlacaquilis catli nopa huehue
tlacame quiilhuijque. 14 Huan quinnan-
quili quen quiilhuijque nopa telpocame.
Quinilhui: “Sintla notata anmechtequipa-
nolti nelía chicahuac, na achi más chica-
huac nimechtequipanoltis. Yaya anmech-
maquili ica cuahuasastli para más ante-
quitise chicahuac, pero na nimechmaqui-
lis ica se cuarta ica piltepostzitzi iyecapa
huan quipiya inintencococa quen colo-
me.” 15 Huan quej nopa Tlanahuatijquetl
Roboam amo quichijqui cuenta catli nopa
masehualme quitlajtlaniyayaj pampa To-
teco Dios quej nopa quisencajtoya para
quichihuasquía. Ica ya ni quisqui mela-
huac nopa camanali catli TOTECO quiil-
huijtoya nopa tlajtol pannextijquetl Ahías
tlen altepetl Silo quiilhuis Jeroboam, ico-
ne Nabat, para panosquía.

16 Huan nochi israelitame catli hualaj-
que ica ajco quiitaque para Roboam amo
quichihuili cuenta catli quiilhuiyayaj,
huajca quiijtojque: “Ma tijtlahuelcahuaca
itlanahuatilis David huan ni tlanahuatij-
quetl catli icone. Amo tleno tijpiyaj ica ni
catli iixhui Isaí. Ma tijtemoca seyoc totla-
nahuatijca. Ni Tlanahuatijquetl Roboam
ma quinnahuati catli ya ifamilia huan to-
juanti tijtemose seyoc totlanahuatijca. Is-
raelitame, ma tiyacajya tochajchaj.”

Huan quej nopa nochi israelitame catli
hualajque ica ajco mocuepque ininchaj-
chaj. 17 Pero Tlanahuatijquetl Roboam
quisenhuiquili quinnahuati nopa israelita-
me catli itztoyaj ipan altepeme ipan tlali
Judá ica tlani. Quena, san inijuanti quin-
nahuatiyaya. 18 Teipa Roboam quititlan-
qui Adoram catli eliyaya itlayacanca tlen
comun tequitl. Quiilhui ma yohui ipan no-
pa tlali ica norte quintlachiliti sintla isra-
elitame tequitiyayaj chicahuac. Pero nopa
israelitame ica ajco quitepachojque Ado-
ram hasta quimictijque. Huan Roboam
quimatqui catli panoc huan nimantzi tlej-
coc ipan icarro huan cholo hasta altepetl
Jerusalén. 19 Huan quej nopa nochi israel-
itame tlen nopa huejhueyi familias ica aj-
co mohuejcatlalijque tlen David huan

ichaj ehuani huan hasta ama amo quine-
quij ma quinnahuati se catli iixhui David.,1011

Roboam ajsic altepetl Jerusalén

11
Huan quema Roboam ajsito alte-
petl Jerusalén, quinsentili nochi

catli ehuani ipan tlali Judá huan tlali Ben-
jamín. Huan ica nochi mochijque 180 mil
soldados catli tlapejpenilme para tlahuila-
nase. Huan Roboam quinequiyaya quin-
huilanas nopa israelitame ica norte para
quintlanis huan sempa quipiyas tlanahua-
tili ica inijuanti. 2 Pero TOTECO quinoj-
notzqui Semaías catli elqui se itlajtol pan-
nextijca huan quiilhui: 3 “Xijcamanalhui
Roboam, icone Salomón, catli ama itztoc
tlanahuatijquetl tlen tlali Judá. Xiquilhui
ya huan nochi nopa israelitame ipan tlali
Judá huan Benjamín, 4 para quej ni niinin-
TECO niquijtohua: ‘Amo xiquinhuilanatij
amoicnihua ica norte. Más cuali ximocue-
paca amochajchaj pampa elqui na nopa-
quilis ma pano catli panotoc.’ ”

Huajca Roboam huan imasehualhua
quicajque catli Toteco quinilhuijtoya por
nopa tlajtol pannextijquetl huan ayacmo
yajque quihuilanatoj Jeroboam.

5 Huan Tlanahuatijquetl Roboam mo-
cajqui ipan altepetl Jerusalén huan qui-
chijqui tepamitl para miyac altepeme ipan
tlali Judá. 6 Quicualtlali altepetl Belén,
Etam, Tecoa, 7 Betsur, Soco, Adulam.
8 Gat, Maresa, Zif, 9 Adoraim, Laquis, Aze-
ca, 10 Zora, Ajalón huan Hebrón. Nochi ni
altepeme ipan tlali Judá huan Benjamín
quisencajqui ica tepamitl catli tilahuac
campa hueli momanahuise tlen inincua-
lancaitacahua. 11 Huan nojquiya Roboam
quincualtlali calme catli tilahuac para no-
pona masehualme itztose ica temachili.
Huan nopona nojquiya quiajojqui miyac
tlamantli tlacualistli huan aceite huan xo-
comeca atl. Nojquiya quintlali soldados
para tlamocuitlahuise. 12 Huan nojquiya
ipan nochi altepeme quinmacac mase-
hualme ininyolixtzajcahua huan inincua-
tlamin catli huehueyac para quitequihuise
sintla monequi. Quej nopa quinchijqui te-
machme nochi nopa masehualme ipan
tlalme Judá huan Benjamín pampa san
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inijuanti mocajque ihuaya Tlanahuatij-
quetl Roboam.

Jeroboam amo quihueyichijqui Toteco
13 Huan hualajque ipan Judá nochi to-

tajtzitzi huan levitame catli itztoyaj ipan
altepeme campa nopa sequinoc israelita-
me ica norte. Huan mosansejcotilijque
ihuaya Tlanahuatijquetl Roboam. 14 Huan
masque nopa totajtzitzi huan levitame
quipolojque inintlal huan nochi catli qui-
piyayayaj, yajque tlali Judá huan altepetl
Jerusalén pampa Tlanahuatijquetl Jero-
boam huan iconehua ayacmo quincahui-
lijque ma quitequipanoca TOTECO. 15 Je-
roboam quintequimacac tlacame catli ya-
ya quintlapejpeni ma elica totajtzitzi para
quinhueyitlalise teteyome ipan tepeme,
huan para quinhueyitlalise iajacahua
Amocualtlacatl huan para quintlatilise
tlacajcahualistli nopa becerros catli yaya
quinchijtoya huan quintocaxtiyaya
dioses. 16 Huan nochi catli nelía quinequi-
yayaj ica nochi ininyolo para quitoquilise
TOTECO Dios catli elqui ininTeco ininhuej-
capan tatahua, yajque altepetl Jerusalén
para quimacase tlacajcahualistli. 17 Nochi
catli yohuiyayaj quimacayayaj chicahua-
listli itlanahuatilis Roboam, icone Salo-
món, catli tlanahuatiyaya ipan tlali Judá e

huan quej nopa elqui para eyi xihuitl.
Huan ipan nopa eyi xihuitl nochi catli yo-
huiyayaj nopona quichijque campica para
quihueyitlepanitase Toteco quen quichij-
qui David huan Salomón.

18 Huan Roboam mosihuajti ihuaya
iprima catli itoca Mahalat. Mahalat eliya-
ya iichpoca Jerimot, se icone David ica isi-
hua Abihail catli eliyaya iichpoca Eliab.
Eliab elqui iicni David huan yaya ihuaya
David eliyayaj iconehua Isaí. 19 Huan ico-
nehua Roboam huan Mahalat eliyayaj: Je-
hús, Semarías huan Zaham. 20 Teipa Ro-
boam mosihuajti ihuaya seyoc sihuatl ca-
tli iprima catli itoca eliyaya Maaca huan
Maaca eliyaya iichpoca Absalón. Huan

Maaca quinpixqui iconehua catli inintoca
eliyayaj: Abías, Atai, Ziza huan Selomit.
21 Huan Roboam quinpixqui 18 isihuajhua
huan 60 isihua tequipanojcahua, pero
achi más quiicneli Maaca. Huan Roboam
quinpixqui 28 itelpocahua huan 60 iich-
pocahua.

22 Huan Roboam quitlali itelpoca,
Abías, catli elqui icone Maaca, para ma eli
inintlayacanca iicnihua pampa quinequi-
yaya para teipa Abías ma elis tlanahuatij-
quetl quema miquisquía. 23 Huan ica mi-
yac tlalnamiquilistli quintequitlali sequi-
noc itelpocahua campa hueli ipan nopa al-
tepeme catli quipiyayaya tepamitl ipan
nochi tlali Judá huan ipan tlali Benjamín.
Huan quinmacac miyac tlacualistli huan
quintemoli miyac ininsihuajhua.,1112

Roboam quichijqui catli þero
(1 R. 14:21_31)

12
Huan quema Roboam mohueyi-
chijqui huan ya eltoya temachtli

ipan itequi quen tlanahuatijquetl, quitla-
huelcajqui itlanahuatilhua TOTECO huan
nochi israelitame quitoquilijque ipan itlaj-
tlacol. 2 Huan pampa mosisinijtoya ica TO-
TECO, Sisac, nopa tlanahuatijquetl tlen
tlali Egipto yajqui quinhuilanato israelita-
me ipan altepetl Jerusalén quema Robo-
am yohuiyaya para macuili xihuitl ipan
itequi quen tlanahuatijquetl. 3 Huan Sisac
hualajqui ica mil 200 tlahuilanca carros,
60 mil soldados catli yohuiyayaj ipan ca-
huayojme huan iyoca tlahuel miyac solda-
dos catli icxinejnemiyayaj. Nojquiya quin-
hualicac miyac más masehualme catli
inintoca libios, suquienos huan etiópes.
4 Huan Sisac huan isoldados calajque ipan
nopa altepeme catli quipixtoyaj tepamitl
ipan tlali Judá huan quintlanque huan te-
ipa ajsitoj hasta altepetl Jerusalén.

5 Huan nopa tlajtol pannextijquetl Se-
maías yajqui quiitato Tlanahuatijquetl Ro-
boam huan nopa tlayacanani tlen Judá
pampa nochi inijuanti mosentilijtoyaj
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ipan altepetl Jerusalén para momanahui-
se tlen Sisac. Huan Semaías quinilhui no-
pa camanali catli TOTECO quimacatoya.
Quinilhui:

™Amojuanti anquitlahuelcajtoque TO-
TECO huan yeca yaya quiijtohua para noj-
quiya anmechtlahuelcahuas huan an-
mechtemactilis imaco Sisac.

6 Huajca nochi nopa tlayacanani tlen
israelitame huan Tlanahuatijquetl Robo-
am moicnonejque huan quiijtojque:

™Nelía xitlahuac TOTECO para quej ni
techchihuilis.

7 Huan quema TOTECO quiitac para ne-
lía moyolcueptoyaj, quiilhui nopa tlajtol
pannextijquetl Semías: “Pampa moicno-
nectoque, amo nijcahuilis Sisac senquis-
toc ma quintzontlamilti. Ica se quentzi to-
nali niquinmanahuis. Huan amo nijtequi-
huis Sisac para quinnextilis nochi nocua-
lancayo. 8 Pero inijuanti quitequipanose
Sisac para momacase cuenta para más
cuali nechtequipanose na, huan amo quin-
tequipanose nopa tlanahuatiani ipan se-
quinoc tlalme.”

9 Huan Sisac, tlanahuatijquetl tlen tlali
Egipto, calajqui altepetl Jerusalén huan
quicuic nochi tlamantli tlen oro huan no-
chi tlamantli catli pajpatiyo catli eltoya
ipan ichaj TOTECO huan catli eltoya ipan
nopa caltlanahuatili. Nojquiya quihuicac
nochi nopa yolixtzajcayotl tlen oro catli
quichijtoya Salomón. 10 Huan teipa Robo-
am, tlanahuatijquetl tlen tlali Judá qui-
chijqui sequinoc yolixtzajcayotl tlen bron-
ce huan quinmactili nopa tlayacanani tlen
soldados catli tlamocuitlahuiyayaj ipan
ipuertas nopa caltlanahuatili. 11 Huan no-
chipa quema nopa tlanahuatijquetl yohui-
yaya ichaj TOTECO, nopa soldados yohui-
yayaj ihuaya huan quinhuicayayaj nopa
yolixtzajcayome tlen bronce. Huan teipa
quema mocuepayaya sempa quinhualica-
yayaj nopa yolixtzajcayome huan quinajo-
cuiyayaj ipan nopa cuarto campa quiajo-
cuij nochi inintlahuilanca teposhua.
12 Huan pampa nopa tlanahuatijquetl ne-
lía moicnonejqui TOTECO ayacmo cualan-
qui ihuaya huan amo senquistoc quintzon-
tlamilti. Huan teipa masque miyac tla-

mantli catli þero quinpanti catli itztoyaj
ipan Judá, sempa oncac tlamantli cuali
nopona.

Mijqui Roboam
13 Huan Tlanahuatijquetl Roboam sem-

pa mohueyichijqui huan quichijqui te-
machtli sempa ipan itequi quen tlanahua-
tijquetl ipan altepetl Jerusalén. Roboam
quipixqui 41 xihuitl quema pejqui itequi
tlen tlanahuatijquetl huan tlanahuati 17
xihuitl ipan Jerusalén, nopa altepetl catli
TOTECO quitlapejpeni tlen nochi altepeme
tlen nopa huejhueyi familias tlen israelita-
me para nopona nochi ma quihueyichi-
huaca para nochipa. Huan inana Roboam
itoca eliyaya Naama huan hualajqui tlen
tlali Amón. 14 Pero Roboam elqui se tlana-
huatijquetl catli amo cuali pampa amo
motemacac para quitoquilis TOTECO ica
nochi iyolo.

15 Huan nochi catli quichijqui Roboam
tlen ipejya huan hasta quema mijqui eltoc
ijcuilijtoc ipan nopa amame catli quiijcui-
lo tlajtol pannextijquetl Semaías, huan ca-
tli quiijcuilo tlajtol pannextijquetl Iddo
huan campa eltoc ijcuilijtoc quenicatza
masehualme tlacajtihualajque. Huan ipan
nochi xihuitl tlen itequi Roboam oncac
miyac tlahuilancayotl ica Tlanahuatij-
quetl Jeroboam ica norte. 16 Huajca mij-
qui Roboam huan mosiyajquetzqui ica
ihueyitatahua. Huan quitlalpachojque
ipan Ialtepe David. Huan Abías, icone,
mochijqui tlanahuatijquetl.,1213

Abías pejqui tlanahuatía ipan Judá
(1 R. 15:1_7)

13
Abías, icone Roboam, pejqui tlana-
huatía ipan tlali Judá quema Jero-

boam yohuiyaya para 18 xihuitl ipan ite-
qui quen tlanahuatijquetl ipan tlali Israel
ica ajco. 2 Huan Abías san tlanahuati ipan
altepetl Jerusalén eyi xihuitl. Inana itoca
eliyaya Micaías huan yaya eliyaya iichpo-
ca Uriel tlen tlali Gabaa.

Huan quema tlanahuatiyaya, oncac se
tlahuilancayotl ica Tlanahuatijquetl Abías
huan Tlanahuatijquetl Jeroboam. 3 Huan
Abías mocualtlali ica 400 mil soldados tla-
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pejpenilme tlen tlali Judá. Huan Jerobo-
am mocualtlali ica 800 mil soldados catli
eliyayaj tlapejpenilme huan yolchicahua-
que. 4 Huan Tlanahuatijquetl Abías huan
nochi isoldados tlen Judá ajsitoj ipan no-
pa tepetl catli itoca eliyaya Zemaraim
campa onca tepeme ipan tlali Efraín.
Huan Abías quiijto: “Tlanahuatijquetl Je-
roboam huan nochi anisraelitame techtla-
caquilica. 5 ¿Amo anquimatij para TOTECO
Dios catli itztoc toTeco tiisraelitame qui-
sencajqui se camanali ihuaya David para
se icone o se iixhui para nochipa elisquía
tlanahuatijquetl ipan nochi tlali Israel?
6 Pero ta Jeroboam, catli tiicone Nabat,
huan catli tieliyaya tiitequipanojca Salo-
món icone David, ta timosisini ica Salo-
món. 7 Huan teipa mosansejcotilijtoque
mohuaya, Jeroboam, tlahuel miyac amo
cuajcualme catli amo tleno ininpati. Huan
anmoyolajcomanque ica Roboam, itelpo-
ca Salomón, quema yaya noja eliyaya tel-
pocatl huan ayamo quipiyayaya tetili ipan
itequi. Huan yeca Roboam amo huelqui
anmechtlani.

8 “Huan ama amojuanti anquinequij
antechtzontlamiltise catli niiixhui David,
catli TOTECO nechtlalijtoc ma nieli nitla-
nahuatijquetl. Anmoilhuíaj antechtlanise
pampa más anmiyaqui huan pampa an-
quinpiyaj nopa becerros tlen oro catli ta
tiJeroboam tiquinchihuilijtoc quen amo-
dioses. 9 Ya tiquintequicuilijtoc itotajtzitzi
TOTECO catli itztoque iixhuihua Aarón
huan nopa levitame. Huan tiquintequima-
cac tlen hueli masehualme para elise to-
tajtzitzi quen quichihuaj masehualme
ipan sequinoc tlalme catli amo quiiximatij
TOTECO. Amojuanti anquiselíaj quen to-
tajtzi aqui hueli catli quihualica se bece-
rro huan chicome oquich chivojme para
tlacajcahualistli para quinhueyitlalis amo-
teteyohua catli amo nelía Dios. 10 Pero to-
juanti ipan Judá amo tijcajtoque TOTECO
Dios, yaya catli toTeco. Huan nopa totaj-
tzitzi catli quitlatíaj tlacajcahualistli para
TOTECO ipan totlal itztoque iixhuihua Aa-
rón. Huan inijuanti catli quinpalehuíaj no-
pa totajtzitzi itztoque levitame quen quiij-
tohua tlanahuatili. 11 Inijuanti quitlatíaj

tlacajcahualistli mojmostla iixpa TOTECO
ica ijnaloc huan ica tiotlac. Nojquiya moj-
mostla quitlatíaj copali huan quitlalíaj no-
pa pantzi catli tlatzejtzeloltic ipan nopa
mesa iixpa. Inijuanti catli quitlatíaj nopa
tlahuilme tlen nopa tlahuil quetzali tlen
oro ica tlayohua. Tojuanti tijchihuaj sen-
quistoc catli quiijtohuaj itlanahuatilhua
Toteco Dios, pero amojuanti amo. Ya an-
quitlahuelcajtoque. 12 Huajca xijmatica
cuali para Toteco Dios itztoc tohuaya
quen totlayacanca. Huan nopa totajtzitzi
quipixtoque tlacualtlalili inintlapitzal pa-
ra tlapitzase quema monequis tijpehualti-
se ni tlahuilancayotl ica amojuanti. Pero
amojuanti catli antoisraelita icnihua, amo
ximohuilanaca ihuaya TOTECO Dios yaya
catli elqui ininTECO tohuejcapan tatahua
pampa amo antlatlanise.”

13 Pero quema quincamanalhuiyaya,
Tlanahuatijquetl Jeroboam quintitlanqui
isoldados para ma quinyahualotij nopa
Judá ehuani ica iniica huan ica iniixpa.
14 Huan quema momacaque cuenta nopa
Judá ehuani para quinyahualojtoyaj huan
monequi quinhuilanase catli iniixpa huan
iniica, chicahuac quitzajtzilijque TOTECO
ma quinpalehui huan ma quinmanahui
tlen nopa israelitame tlen ica ajco. Huan
nopa totajtzitzi quipitzque nopa tlapitzali.
15 Huan nochi Judá ehuani tzajtzique chi-
cahuac para pehuase quinhuilanase nopa
israelitame. Huan quema tzajtzique, To-
teco Dios pejqui quinpasolohua nopa isra-
elitame huan Tlanahuatijquetl Jeroboam
iixpa Abías huan iniixpa nochi Judá ehua-
ni. 16 Huan nochi nopa israelitame tlen ica
ajco cholojtejque, pampa Toteco Dios
quintemactili ininmaco nopa israelitame
catli tlali Judá ehuani. 17 Huan Tlanahua-
tijquetl Abías tlahuel quincoco ipan nopa
tonal. Quinmictijque 500 mil israelita sol-
dados catli más tlapejpenilme. 18 Huan
quej nopa, nopa Judá ehuani quintlanque
nopa israelitame ica norte pampa motlatz-
quilijtoyaj ipan TOTECO Dios catli elqui
ininTeco ininhuejcapan tatahua. 19 Huan
Abías huan isoldados quitoquilijque Jero-
boam huan quicuili sequin ialtepehua.
Quicuili altepetl Betel ica ipilaltepetzi
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huan Jesana ica ipilaltepetzitzi huan alte-
petl Efraín ica nochi ipilaltepetzitzi.

Mijqui Jeroboam
20Huan Tlanahuatijquetl Jeroboam

ayacmo tleno huelqui quichihua ipan Israel
quema Tlanahuatijquetl Abías eliyaya tla-
nahuatijquetl ipan tlali Judá. Huan teipa
TOTECO quicoco Jeroboam huan yaya mij-
qui. 21Pero Abías quipixtiyajqui más chica-
hualistli hasta nelía elqui hueyi. Nojquiya
quinpixqui 14 isihuajhua, 22 itelpocahua
huan 16 iichpocahua. 22Huan nochi sequi-
noc tlamantli catli panoc ipan itlanahuatilis
Abías huan nochi catli quichijqui ipan ine-
milis huan nochi catli quiijto eltoc ijcuilijtoc
ipan nopa Amatlapohuali tlen nopa Tlajtol
pannextijquetl Iddo.,1314

Asa pejqui tlanahuatía ipan tlali Judá
(1 R. 15:8_12)

14
Huan mijqui Abías huan quitlalpa-
chojque ica ihueyi tatahua ipan Ial-

tepe David. Huan icone catli itoca Asa pej-
qui tlanahuatía ipan tlali Judá. Huan on-
cac tlasehuilistli ipan nopa achtihui 12 xi-
huitl tlen itequi quen tlanahuatijquetl.

2 Huan Tlanahuatijquetl Asa quichijqui
nochi catli xitlahuac iixpa TOTECO Dios
catli elqui iTeco. 3 Quinijcuini nochi nopa
tlaixpame campa quintlatiliyayaj tlacajca-
hualistli nopa tlaixcopincayome ipan te-
peme. Quintlapanqui nochi nopa teteyo-
me huan nojquiya nochi tlamantli catli te-
elnamiquilti tlen nopa tiotzi Asera. 4 Huan
nojquiya quinnahuati nochi Judá ehuani
ma motemachica ipan TOTECO Dios catli
eliyaya ininTeco ininhuejcapan tatahua.
Huan quinilhui ma quichihuaca nochi itla-
nahuatilhua TOTECO huan nochi catli
techilhuijtoya. 5 Huan ipan nochi altepe-
me ipan tlali Judá, quinijcuini nochi pil-
caltzitzi para tiotzitzi huan nochi tlaixpa-
me para quintlatilíaj copali. Huan oncac
tlasehuilistli para miyac xihuitl quema
Asa tlanahuatiyaya.

6 Huan quema oncayaya tlasehuilistli
huan inincualancaitacahua amo quinhui-
lanayayaj, Tlanahuatijquetl Asa quicual-
tlali nochi inintepa altepeme ipan Judá

pampa TOTECO quinmacatoya tlasehuilis-
tli. 7 Tlanahuatijquetl Asa quinilhui nopa
Judá ehuani: “Ma tiquincualtlalica nochi
ni altepeme huan ma tiquinyahualoca ica
tepamitl. Ma tiquinchihuilica torres huan
ma tiquintlalilica puertas catli motzacuas
cuali ica tepostli. Timotemachijtoque ipan
Toteco Dios huan ama yaya techmacatoc
tlasehuilistli ica tocualancaitacahua tlen
campa hueli tlalme.”

Huan Judá ehuani quichijque nochi no-
pa tequitl catli moilhuijque quichihuase
huan nochi quisqui cuali.

8 Huan Asa quinpixqui 300 mil solda-
dos tlen tlali Judá huan nochi quipixtoyaj
ininyolixtzajcahua huan inincuatlamin-
hua catli huehueyac huan catli tlasenca-
huali tlen tepostli. Nojquiya quipixtoya
seyoc pamitl tlen 280 mil soldados catli
ejque ipan tlali Benjamín huan nochi qui-
huicayayaj ininyolixtzajcahua huan inin-
cuahuitolhua. Huan nochi ome pamitl eli-
yayaj tlacame catli tlahuel yolchicahua-
que.

Asa tlatlanqui ipan tlahuilancayotl
9 Se tonali hualajqui se tlacatl tlen tlali

Etiopía catli itoca Zera huan quinhualicac
se millón soldados huan 300 tlahuilanca
carros. Huan inijuanti ajsicoj hasta alte-
petl Maresa para quinhuilanase tlali Judá
ehuani huan Tlanahuatijquetl Asa. 10 Pero
quema Asa momacac cuenta para ajsicoj,
mocualtlali huan quisqui ica nochi isolda-
dos para quinnamiquiti. Huan mochijque
ipan nopa tlamayamitl Sefata nechca Ma-
resa. 11 Huan Asa motlatlajti ica TOTECO
Dios catli elqui iTeco huan quiilhui: “TO-
TECO, san ta hueli tiquinpalehuía catli
amo quipiyaj chicahualistli para monami-
quise ica catli nelía chicahuac. Huajca
techpalehui TOTECO Dios, ta catli toTeco,
pampa tojuanti timosiyajquetzaj ipan ta.
Ica motequiticayo ta tiyohuij tiquinhuila-
natij ni miyaqui soldados pampa ipan ta
timotemachijtoque. TOTECO Dios, ta tito-
Teco. Amo xiquincahuili para catli itzto-
que san masehualme mitztlanise.”

12 Huajca TOTECO pejqui quinmictía
nopa Etiopía ehuani iixpa Asa huan iixpa
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nochi Judá ehuani. Huan nopa Etiopía
ehuani cholojque. 13 Pero Asa huan isol-
dados quintoquilijque hasta altepetl Gerar
ipan tlali þlisteo huan quinmictijque tla-
huel miyac inijuanti hasta ayacmo huel-
que tlahuilanque pampa TOTECO huan
isoldados quintzontlamiltijque. Huan no-
pa Judá ehuani quincuilijque miyac tla-
mantli catli nelcuali. 14 Huan teipa Asa
huan isoldados nojquiya calajque ipan no-
chi nopa altepeme catli eliyaya nechca
Gerar huan quiquixtijque miyac tlamantli
pampa TOTECO quichijqui para nochi ma-
sehualme nopona tlahuel ma momajmati-
ca por catli TOTECO quichijtoya. 15 Noj-
quiya nopa Judá ehuani calajque campa
quinpixtoya ininhuacaxhua huan quinhui-
caque miyac borregojme huan camellos
huan mocuepque altepetl Jerusalén ica
nochi catli quitlantoyaj.,1415

Judá ehuani quichijque se camanali ica
TOTECO

(1 R. 15:13_15)

15
Huan Itonal Toteco Dios hualajqui
ipan Azarías, se tlajtol pannextij-

quetl catli elqui icone Obed huan TOTECO
quimacac se camanali para Tlanahuatij-
quetl Asa. 2 Huajca yaya quisqui huan yaj-
qui quinamiquito Asa quema mocuepaya-
ya tlen nopa tlahuilancayotl huan quiil-
hui: “Techtlacaquili, Tlanahuatijquetl Asa
huan nochi catli anehuani ipan tlali Judá
huan Benjamín, TOTECO quiijtohua para
mocahuas amohuaya sintla anmocahuase
ica ya. Huan quema anquitemose, anqui-
pantise. Pero sintla anquitlahuelcahuase,
huajca yaya nojquiya anmechtlahuelca-
huas. 3 Ya panotoc miyac tonali huan isra-
elitame ica ajco amo motemachiyayayaj
ipan Toteco Dios para quihueyitlalise.
Amo quipixtoque niyon se totajtzi catli ne-
lía quinmachtisquía catli melahuac huan
amo quiiximajtoque itlanahuatilhua To-
teco. 4 Pero sesen huelta quema anisrael-
itame anmopantíaj ipan se tlatzacuiltili
huan anmotemachijque ipan TOTECO Dios

catli amoTeco, yaya anmechpalehui.
5 Huan ipan nopa tonali quema israelita-
me tlahuel mosisiniyayaj ica TOTECO, amo
oncayaya tlasehuilistli ipan inintlal. Amo
aqui huelqui nemi ica temachtli para yas
campa quinequisquía pampa sequinoc
tlalme ehuani teajsiyayaj campa hueli.
6 Mohuilanayayaj se tlali ehuani ica seyoc
tlali ehuani. Huan nochi israelitame tlaiji-
yohuiyayaj pampa Toteco Dios quintlatza-
cuiltiyaya ica miyac tlamantli catli þero.
7 Pero amo ma eli quej nopa ica amojuan-
ti. Amojuanti ximoyolchicahuaca huan
amo ximajmahuica pampa TOTECO an-
mechtlaxtlahuis por nochi nopa cuali tla-
mantli catli anquichihuaj.”

8 Huan nelía moyolchicajqui Tlanahua-
tijquetl Asa quema quicajqui ni camanali
tlen Toteco catli quimacac nopa tlajtol
pannextijquetl Azarías catli elqui icone
Obed. Yeca teipa quinijcuini nochi nopa
tlaixcopincayome ipan nochi tlali Judá,
huan ipan nochi tlali Benjamín huan ipan
nochi nopa altepeme catli mocuilijtoya
campa tepeme ipan tlali Efraín. Huan qui-
cualtlali nopa tlaixpamitl catli eltoya ica-
lixpa itiopa TOTECO.

9 Huan teipa Tlanahuatijquetl Asa
quinnotzqui ma mosentilica nochi mase-
hualme catli ehuani tlalme Judá huan
Benjamín huan nojquiya nochi tlen tlalme
Efraín, Manasés huan Simeón catli hualaj-
toyaj para mocahuase ipan Judá. Inijuanti
hualajtoyaj pampa momacaque cuenta pa-
ra TOTECO Dios catli elqui iTeco Tlana-
huatijquetl Asa itztoya ihuaya.

10 Huan nochi nopa masehualme mo-
sentilijque ipan altepetl Jerusalén ipan
metztli eyi ipan toisraelita calendario f,
quema Asa yohuiyaya para 15 xihuitl ipan
itequi quen tlanahuatijquetl. 11 Huan ipan
nopa tonali quincuique 700 torojme huan
7 mil borregojme catli quincuilijtoyaj
inincualancaitacahua ipan tlahuilanca-
yotl huan temacaque quen tlacajcahualis-
tli para TOTECO. 12 Teipa tlatestigojquetz-
que iixpa TOTECO para ica nochi ininyolo
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quitoquilise san TOTECO Dios catli ininTe-
co ininhuejcapan tatahua. Quiijtojque
ayacmo quinhueyitlalise sequinoc tlaman-
tli catli amo TOTECO. 13 Huan nojquiya
quisencajque se camanali ica TOTECO para
sintla se acajya amo quitoquilisquía TO-
TECO Dios catli ininTeco israelitame quen
mocajqui quichihuas, monequi miquis;
masque huehuentzi o telpocatl, tlacatl o
sihuatl. 14 Huan nochi nopa masehualme
catli mosentilijtoyaj camanaltique chica-
huac huan tlatestigojquetzque iixpa TO-
TECO para quitoquilise san ya. Huan ica
paquilistli quipitzque tlapitzali huan no-
chi nopa cuacuajtli. 15 Huan nochi Judá
ehuani nelía yolpaquiyayaj por nopa ca-
manali catli quichijtoyaj ica Toteco Dios
pampa sese inijuanti quichijque ica nochi
ininyolo. Ica miyac paquilistli quitemojto-
yaj tlaque ipaquilis TOTECO huan nelía
quipantijque. Huan TOTECO quinmacac
tlasehuilistli ica nochi inincualancaitaca-
hua campa hueli.

16 Huan Tlanahuatijquetl Asa quiquix-
tili isiya Maaca catli eliyaya ihueyi nana
huan ayacmo quicahuili ma eli tenan si-
hua tlanahuatijquetl pampa nopa sihuatl
quichijqui se tlaquetzali para nopa tiotzi
Asera. Huan Tlanahuatijquetl Asa quitla-
panqui nopa tlaquetzali huan quitlati
nechca nopa hueyatl Cedrón. 17 Huan
masque amo quinsosolojque senquistoc
nochi nopa pilcaltzitzi ica tiotzitzi ipan
nochi tlali Israel, Tlanahuatijquetl Asa
monejnemilti xitlahuac huan nelnechca
TOTECO ipan nochi inemilis. 18 Huan yaya
quihuicac ipan itiopa Toteco Dios nochi
tlamantli tlen oro huan plata catli yaya
huan itata quiiyocacajtoyaj para TOTECO.
19 Huan quej nopa ayacmo oncac seyoc
tlahuilancayotl hasta quema Asa yohuiya-
ya para 35 xihuitl ipan itequi quen tlana-
huatijquetl.,1516

Asa mohuampoxchijqui ihuaya Benadad
(1 R. 15:16_22)

16
Quema Asa yohuiyaya para 36 xi-
huitl ipan itequi, Tlanahuatijquetl

Baasa tlen tlali Israel ica norte hualajqui
ica isoldados huan calajqui ipan tlali

Judá. Huan quitzajqui nopa ojtli tlen alte-
petl Ramá huan quitlalijque tepamitl no-
pona para ayacmo huelis panose Judá
ehuani huan Tlanahuatijquetl Asa. 2 Huaj-
ca Asa quiquixti nochi nopa tlamantli tlen
oro huan plata catli eltoya ipan itiopa TO-
TECO huan ipan icaltlanahuatil. Huan no-
chi quititlanili Tlanahuatijquetl Benadad
ipan tlali Siria catli mosehuiyaya para tla-
nahuatis ipan altepetl Damasco huan qui-
titlanili ni amatlajcuiloli catli quej ni qui-
ijto:

3 Ma tijchihuaca se yancuic camana-
li quen nopa catli quichijque motata
huan notata. Xiquita nimitztitlanilía ni
nemactli tlen plata huan oro. Xijsosolo
nopa camanali catli tijsencajqui ica
Tlanahuatijquetl Baasa tlen tlali Israel
para quej nopa yaya quicahuas tech-
huilanas.
4 Huan Tlanahuatijquetl Benadad qui-

pacti catli Asa quiilhuiyaya huan quinti-
tlanqui isoldados ma calaquica ipan inin-
tlal israelitame ica ajco huan quinhuilana-
se. Huan moaxcatijque nopa altepeme
Ijón, Dan, Abelmaim huan nochi nopa al-
tepeme tlen tlali Neftalí campa quiajocui-
yayaj tlacualistli huan nochi tlamantli ca-
tli motequihuiyayaj. 5 Huan quema qui-
matqui Tlanahuatijquetl Baasa tlen Israel,
tlaque panoyaya ipan itlal, quicajqui catli
quichihuayaya huan yajqui itlal. Ayacmo
quitlamilti nopa tepamitl catli quitlaliya-
ya altepetl Ramá. 6 Teipa Tlanahuatijquetl
Asa quinnotzqui nochi Judá ehuani ma ya-
ca Ramá huan ma quicuitij nochi nopa te-
me huan cuame catli Baasa quitequihuiya-
ya para quichihuilis itepa Ramá. Huan Asa
quitequihui nochi para quintlalilis ininte-
pa nopa altepeme Geba huan Mizpa.

Nopa Tlajtol pannextijquetl Hanani
quiajhuac Asa

7 Huan nopa tlajtol pannextijquetl Ha-
nani hualajqui quipaxaloco Tlanahuatij-
quetl Asa huan quiilhui: “Pampa timote-
machi ipan nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Siria para mitzpalehuis huan amo ipan TO-
TECO Dios catli moTeco, ama tijpolojtoc
nopa tonali para tijtlanis yaya huan nochi
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isoldados. 8 ¿Amo tiquelnamiqui catli TO-
TECO mitzchihuili ica nopa tlali Etiopía
ehuani huan nopa tlali Libia ehuani que-
ma quinequiyayaj anmechhuilanase ica
miyac tlahuilanca carros huan cahuayoj-
me? Timotemachi ipan TOTECO huan yaya
quintemactili amomaco. 9 TOTECO quin-
tlachilijtoc nochi masehualme campa hue-
li ipan tlaltipactli para quinnextilis ihueyi
chicahualis inijuanti catli motemachíaj
ipan ya ica nochi ininyolo. Nelía se hui-
huiyotl catli tijchijtoc huan yeca ama
huan teipa tijpiyas más tlahuilancayotl ica
mocualancaitacahua.”

10 Huan Tlanahuatijquetl Asa nelía
cualanqui ica nopa tlajtol pannextijquetl
Hanani huan quitlali ipan tlatzactli. Huan
tlen nopa tonal, Asa pejqui quintlaijiyo-
huiltía sequin imasehualhua.

Mijqui Asa
(1 R. 15:23_24)

11 Huan nochi catli quichijqui Asa ipan
itequi quen tlanahuatijquetl tlen ipejya
hasta itlamiya quema mijqui, eltoc ijcuilij-
toc ipan Nopa Amatlapohuali tlen Nochi
Tlanahuatiani ipan Tlali Judá huan Tlali
Israel. 12 Huan quema Asa yohuiyaya para
39 xihuitl ipan itequi quen tlanahuatij-
quetl quipixqui se cocolistli chicahuac
ipan iicxihua huan amo quitemo itlapale-
huil Toteco. San quintemo tepajtiani.
13 Huan mijqui Asa quema yohuiyaya para
41 xihuitl ipan itequi quen tlanahuatij-
quetl. 14 Huan quitlalpachojque ipan nopa
tecacahuatl catli yaya tlanahuatijtoya pa-
ra ma quichihuilica ipan Ialtepe David.
Huan quitlalijque ipan cuatlapechtli catli
quipiyayaya miyac tlamantli tlaajhuiyaca-
yotl tlen se tlaajhuiyacachijquetl catli más
quimati quisencajtoya. Huan quichijque
se hueyi tlitl para quiatilise nochi nopa
tlaajhuiyacayotl huan quipolojque ipan
itlacayo.,1617

Josafat pejqui tlanahuatía ipan Judá

17
Huan Josafat, icone Asa, mochijqui
tlanahuatijquetl ipan tlali Judá

huan yaya mocualtlali para quinhuilanas
nopa israelitame ica ajco. 2 Huan quinti-

tlanqui isoldados para tlamocuitlahuise
ipan nochi altepeme ipan Judá catli qui-
pixtoya tepamitl. Huan nojquiya quintlali
más soldados campa hueli ipan Judá huan
ipan nochi nopa altepeme tlen tlali Efraín
catli itata Asa moaxcatijtoya.

3 Huan TOTECO itztoya ihuaya Josafat
pampa monejnemilti xitlahuac iixpa quen
ihuejcapan tata David quichijqui achtihui-
ya. Amo quinhueyitlali nopa tiotzitzi tlen
Baal. 4 Tlanahuatijquetl Josafat motema-
chi ipan Toteco Dios catli elqui iTeco ita-
ta. Quichijqui nochi itlanahuatilhua huan
amo quinhueyichijqui tiotzitzi quen qui-
chijque nopa israelitame ica ajco. 5 Huajca
TOTECO quichijqui temachtli itlanahuati-
lis Josafat ipan tlali Judá. Huan nochi
Judá ehuani quihualiquiliyayaj miyac tla-
mantli nemactli huan quitlaxtlahuiyayaj
iniimpuestos. Huan nelía moricojchijqui
Tlanahuatijquetl Josafat, huan mohueyi-
chijqui pampa nochi quitlepanitayayaj.
6 Huan achi más moyolchicajqui Josafat
para senquistoc quitoquilis iojhui TO-
TECO. Yeca ipan nochi Judá quiijcuini no-
chi nopa tlaixpame catli quinchijtoyaj
ipan tepeme huan nochi nopa tlaquetzal-
me para quitlepanitase nopa tiotzi Asera.

7 Huan quema Josafat yohuiyaya para
eyi xihuitl ipan itequi quen tlanahuatij-
quetl, quintitlanqui itlayacancahua ma
tlamachtica campa hueli ipan altepeme
ipan tlali Judá. Huan inintoca itlayacan-
cahua catli yajque elque: Benhail, Abdías,
Zacarías, Natanael huan Micaías. 8 Huan
nojquiya quintitlanqui nopa levitame catli
inintoca: Semaías, Netanías, Zebadías,
Asael, Semiramot, Jonatán, Adonías, To-
bías huan Tobadonías. Huan nojquiya yaj-
que ininhuaya nopa totajtzitzi catli ininto-
ca: Elisama huan Joram. 9 Huan quihuica-
que copias tlen Icamanal TOTECO campa
eltoya ijcuilijtoc nochi itlanahuatilhua
huan nejnenque campa hueli ipan nopa
tlali, quinmachtiyayaj nochi Judá ehuani.

10 Huan TOTECO quichijqui para nochi
sequinoc tlalme catli mocajque nechca
tlali Judá ma quiimacasica huan niyon se
amo motemacac para pehuas quihuilanas
Tlanahuatijquetl Josafat. 11 Hasta nopa þ-
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listeos nojquiya quihualiquiliyayaj ne-
mactli Tlanahuatijquetl Josafat huan qui-
tlaxtlahuiyayaj nopa impuestos catli mo-
nequiyaya para inintlal ica plata tomi.
Huan nopa árabes nojquiya quihuiquilij-
que Josafat 7 mil 700 oquich borregojme
huan 7 mil 700 oquich chivojme.

12Huajca quej nopa Josafat más mori-
cojchijqui huan tlahuel más quipixtiyajqui
tetili. Huan quinchijqui calme catli huejca-
pantique catli más cuali tlasencahuali huan
altepeme ica tepamitl para ipan tlaajocuis
ipan nochi tlali Judá. 13Huan Josafat qui-
ajojqui tlacualistli huan nochi tlamantli ca-
tli quitequihuiyayaj ipan miyac altepeme
ipan tlali Judá. Huan quinpixqui miyac sol-
dados yolchicahuaque ipan altepetl Jerusa-
lén campa eltoya icaltlanahuatil.

Soldados catli Judá ehuani
14 Huan isoldados Josafat mocajque ij-

cuilijtoque quen itoca nopa hueyi familia
catli ipan hualajque.

Tlen nopa hueyi familia Judá, itztoyaj
300 mil soldados. Mocajque iyoca ica mi-
yac pamitl ica 1000 soldados ipan sesen
pamitl. Huan Adnas elqui tlayacanquetl
tlen nochi nopa 300 mil.
15 Huan nopa ompa tlayacanquetl Joha-

nán quinyacanayaya 280 mil solda-
dos.

16 Huan nopa teipa tlayacanquetl Ama-
sías, catli elqui icone Zicri, quinya-
canayaya 200 mil soldados. Ama-
sías motemactilijtoya ica ipaquilis
para quitequipanos TOTECO. Nochi
ni tlacame ehuani tlali Judá.

17 Tlen nopa hueyi familia Benjamín,
itztoyaj 200 mil soldados. Eliada eliyaya
inintlayacanca huan eliyaya se tlacatl ca-
tli tlahuel yolchicahuac. Huan nochi nopa
soldados quihuicayayaj inincuahuitolhua
huan ininyolixtzajcahua.
18 Huan nopa ompaca tlayacanquetl ito-

ca Jozabad huan yaya quinyacana-
yaya 180 mil soldados catli quipix-
que inintepos huan inintlalnami-
quilis para tlahuilanase.

19Huan ya ni elque nochi nopa soldados
catli quitequipanohuayayaj Tlanahuatij-

quetl Josafat ipan Jerusalén. Pero nica amo
quipiya quesqui soldados nopa tlanahuatij-
quetl quintlalijtoya ipan altepeme campa
hueli ipan Judá para tlamocuitlahuise.,1718

Josafat mochijqui ihuampox Acab
(1 R. 22:1_40)

18
Huajca Josafat nelía quipixqui mi-
yac ricojyotl huan nochi masehual-

me campa hueli tlahuel quitlepanitayayaj.
Huan quisencajqui para itelpoca ma mosi-
huajti ica iichpoca Tlanahuatijquetl Acab
tlen tlali Israel. 2 Teipa ica se ome xihuitl
Josafat yajqui altepetl Samaria quipaxalo-
to Acab. Huan Acab quiilhuichihuili huan
quinmicti miyac borregojme huan toroj-
me para Josafat huan nochi catli hualajto-
yaj ihuaya. Huan teipa Acab quicajcayaj-
qui huan quitlajtlani Josafat se favor. Qui-
ilhui ma yohui ihuaya huan quinhuilanati
masehualme ipan altepetl Ramot ipan tlali
Galaad. 3 Huan Tlanahuatijquetl Acab tlen
tlali Israel quej ni quiilhui Tlanahuatij-
quetl Josafat tlen tlali Judá:

™¿Tijnequi tiyas nohuaya para tiquin-
huilanatij catli itztoque ipan altepetl Ra-
mot ipan tlali Galaad?

Huan Josafat quiilhui:
™Quena, na huan nochi nosoldados ti-

itztoque mohuaya para tiyase ininhuaya
mosoldados para titlahuilanatij. 4 Pero
achtihui xijtlatzintoquili se tlajtol pannex-
tijquetl sintla quej nopa quinequi TOTECO.

5 Huajca nopa tlanahuatijquetl tlen tla-
li Israel quinsentili 400 tlajtol pannextiani
huan quinilhui:

™¿Cuali para tiyase tiquinhuilanatij
masehualme ipan altepetl Ramot tlen tlali
Galaad o amo?

Huan nochi inijuanti quiilhuijque:
™Quena, xiya xiquinhuilanati pampa

Toteco Dios quintemactilis amomaco.
6 Pero Josafat quiilhui nopa tlanahua-

tijquetl tlen tlali Israel:
™¿Amo aqui nica se itlajtol pannextij-

ca TOTECO para nojquiya tijtlajtlanise ya?
7 Huan nopa tlanahuatijquetl quinan-

quili Josafat huan quiilhui:
™Quena, itztoc Micaías, icone Imla,

catli hueli quitlatzintoquilía TOTECO, pero
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amo nijnequi niquitas pampa amo quema
nechilhuía para panos catli cuali. Nochipa
nechilhuía para panos catli amo cuali.

Pero Josafat quiilhui:
™Amo xiquijto quej nopa.
8 Huajca nopa tlanahuatijquetl tlen tla-

li Israel quinotzqui se itequipanojca huan
quiilhui:

™Xijnotzatij nimantzi Micaías, icone
Imla.

Micaías quinilhui nopa tlanahuatiani
catli melahuac

9 Huan nopa tlanahuatijquetl tlen tla-
li Israel huan nopa tlanahuatijquetl tlen
tlali Judá moquentijtoyaj ininyoyo catli
más cuajcualtzi huan mosehuijtoyaj
ipan ininsiyas ipan nopa plaza ipuertaj-
teno campa calaquij ipan altepetl Sama-
ria. Huan nochi nopa tlajtol pannextiani
tlen Acab tlahuejchihuayayaj huan qui-
consejomacayayaj para ma yaca tlahui-
lanatij. 10 Huan Sedequías, icone Quena-
ana, quichijtoya sequin cuacuajtli tlen
tepostli huan quiijtohuayaya chicahuac:
“Quej ni quiijto TOTECO: ‘Ica ni cuacuaj-
me anquinxahuase nopa sirios hasta an-
quintzontlamiltise.’ ”

11 Huan quej nopa nojquiya quiconse-
jomacayayaj nochi nopa tlajtol pannexti-
ani. Quiijtohuayayaj: “Xiya xiquinhuila-
nati catli itztoque ipan altepetl Ramot tlen
tlali Galaad pampa TOTECO quintemactilis
momaco, Tlanahuatijquetl, huan nochi ti-
quintzontlamiltis.”

12 Huan nopa tlacatl catli yajtoya qui-
notzati tlajtol pannextijquetl Micaías qui-
ilhui:

™Nochi nopa sequinoc tlajtol pan-
nextiani quiilhuijtoque tlanahuatijquetl
para ma yas tlahuilanati huan quisas
cuali. Huajca nimitzilhuía para ta noj-
quiya xiquijto quen inijuanti quiilhuijto-
que.

13 Pero Micaías quinanquili:
™Iixpa TOTECO nimitzilhuía catli me-

lahuac nijchihuas. Na niquijtos san catli
Toteco Dios nechnahuatis ma niquijto.

14 Huan quema Micaías ajsito, nopa tla-
nahuatijquetl quiilhui:

™¿Cuali tiyase tiquinhuilanati catli
itztoque ipan altepetl Ramot tlen tlali Ga-
laad, o amo?

Huan Micaías quinanquili:
™Xiyaca huan antlatlanise huan TO-

TECO quintemactilis amomaco.
15 Pero nopa tlanahuatijquetl quiilhui

Micaías:
™Hasta quesqui hueltas monequi ni-

mitzilhuis para amo techcajcayahua que-
ma ticamanalti camanali tlen TOTECO. San
techyolmelahua catli melahuac TOTECO
quiijtohua.

16 Huajca Micaías quiijto:
™Na niquinitztoc nochi israelitame

tlen motlanahuatilis motlamisemantoque
ipan cuatitlamitl. Itztoyaj quen borregoj-
me catli amo quipiyaj inintlamocuitlahuij-
ca. Huan TOTECO quiijto: ‘Inijuanti amo
quipiyaj ininteco, huajca ma mocuepa se-
sen ipan ichaj.’

17 Huan Tlanahuatijquetl Acab tlen tla-
li Israel quiilhui Josafat:

™¿Amo nimitzilhuijtoc para ni tlacatl
amo quema quiijtohua se tlamantli catli
cuali? Yaya nochipa quiijtohua catli þero.

18 Huan nojquiya quiijto Micaías:
™Xijtlacaquilica ni camanali catli TO-

TECO nechmacac. Na niquitztoc TOTECO
mosehuijtoya ipan isiya nepa ilhuicac
huan itequihuajcahua moquetztoyaj
inechca. Sequin ica inejmac huan sequin
ica iopoch. 19 Huan TOTECO quintlatzinto-
quili: ‘¿Ajqueya quiyoltacaniti Acab, tla-
nahuatijquetl tlen tlali Israel para ma yo-
hui quinhuilanati catli itztoque Ramot
ipan tlali Galaad para ma miqui nopona?’
Huan sequin quiijtohuayayaj se tlamantli
huan sequinoc seyoc tlamantli. 20 Pero te-
ipa monexti iixpa TOTECO se ajacatl huan
quiilhui para yaya quicajcayahuasquía no-
pa tlanahuatijquetl tlen tlali Israel huan
quichihuas ma yohui altepetl Ramot tlen
tlali Galaad. Huan TOTECO quiilhui:
‘¿Quenicatza tijchihuas?’

21 “Huan nopa ajacatl quinanquili: ‘Na
niyas huan nielis se ajacatl catli niistlaca-
tis huan nijchihuas para nochi itlajtol pan-
nextijcahua nopa tlanahuatijquetl ma qui-
istlacahuica.’ Huajca TOTECO quiilhui:

2 CRÓNICAS 18 660

P:\jobs\Nah\Chap\NaCharis.vp Nov 18, 2003

Náhuatl de la Huasteca Occidental ©La Liga Bíblica Internacional 2004



‘Xijchihuati quen tiquijtojtoc.’ 22 Huajca
ama xijmati cuali para TOTECO quichijtoc
ma istlacatica nochi ni motlajtol pannex-
tijcahua pampa TOTECO quisencajtoc catli
þero mopantis ipan nopa tlahuilancayotl
huan amo elis quen mitzilhuijtoque ni tla-
came.”

23 Huajca Sedequías, icone Quenaana,
monechcahui campa itztoya Micaías huan
quimaquili ipan ixayac. Huan quiilhui:

™Nelía se tiistlacatiquetl. ¿Quemaya
quisqui Itonal TOTECO ipan na huan yaj-
qui ipan ta para mitznojnotzas?

24 Huan Micaías quinanquili:
™Tijmatis quema timotlatijtinemis

campa hueli ipan calme.
25 Huan teipa nopa Tlanahuatijquetl

Acab temacac se tlanahuatili huan quiijto:
™Xiquitzquica Micaías huan xijhuica-

ca iixpa Amón catli itztoc gobernador
ipan ni altepetl huan iixpa Joás, nocone.
26 Huan nojquiya quinilhui ma quitzacua-
ca Micaías ipan tlatzactli huan ma quima-
caca san se quentzi pantzi huan atl moj-
mostla hasta mocuepas ica cuali ipan no-
pa tlahuilancayotl para yaya ma tlaijiyo-
hui.

27 Huan Micaías quiilhui nopa tlana-
huatijquetl:

™Sintla timocuepas ica cuali, huajca
amo elqui TOTECO catli nechmacatoc ni
camanali.

Nojquiya Micaías quinilhui: “Ximoma-
ca cuenta tlen ni camanali catli amantzi
niquijtojtoc.”

Tlanahuatijquetl Acab mijqui
ipan tlahuilancayotl

28 Huajca quej nopa, Tlanahuatijquetl
Acab tlen tlali Israel huan Tlanahuatij-
quetl Josafat tlen tlali Judá yajque alte-
petl Ramot ipan tlali Galaad para quihui-
lanatij. 29 Huan Acab quiilhui Josafat:

™Na nimopatlas huan nimotlalilis se-
yoc iyoyo huan nimochijchihuas quen se
aqui hueli para amo nechiximatise, pero
ta xicalaqui ipan tlahuilancayotl ica mo-
yoyo catli cuali.

Huan quej nopa quichijque. 30 Huan
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Siria ya

quinilhuijtoya nopa tlayacanani tlen sol-
dados catli quihuicayayaj itlahuilanca ca-
rros ya ni: “Amo xijhuilanaca san aqui
hueli catli tziquitetzi o catli hueyi, xijhui-
lanaca nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Is-
rael catli itoca Acab.” 31 Huan quema itla-
yacancahua catli quihuicayayaj tlahuilan-
ca carros quiitaque Josafat, moilhuijque
para yaya elqui nopa tlanahuatijquetl tlen
tlali Israel huan quiyahualojque para qui-
mictise. Pero Tlanahuatijquetl Josafat
quitzajtzili TOTECO ma quipalehui, huan
quipalehui pampa Toteco Dios quincuep-
qui catli tlahuilanayayaj para ma yaca se-
yoc lado. 32 Nopa tlayacanani momacaque
cuenta para yaya amo eliyaya nopa tlana-
huatijquetl tlen tlali Israel, huan quicaj-
que huan ayacmo quitoquilijque. 33 Pero
se soldado quimajcajqui se cuatlamintli
campa yohuiyayaj nopa israelita soldados
huan quiajsic Tlanahuatijquetl Acab.
Huan calajqui nopa cuatlamintli campa
mosalojtoya iteposyolixtzajca. Huan Acab
quiilhui nopa tlacatl catli quinemiltiyaya
nopa tlahuilanca carro:

™Techquixti tlen ni tlahuilancayotl
pampa tlahuel nicocojtoc.

34 Huan nelía chicahuac elqui nopa
tlahuilancayotl nochi nopa tonali. Huan
moquetzqui Tlanahuatijquetl Acab ipan
itlahuilanca carro para huelqui quinix-
namijqui nopa sirios hasta quema tiotla-
quixqui. Huan mijqui quema motlali to-
nati.,1819

Tlajtol pannextijquetl Jehú quiajhuac
Josafat

19
Huan Tlanahuatijquetl Josafat tlen
tlali Judá mocuepqui ica cuali has-

ta icaltlanahuatil ipan altepetl Jerusalén.
2 Pero quinamiquito nopa tlajtol pannex-
tijquetl Jehú, catli elqui icone Hanani,
huan quiilhui: “¿Para tlen tijpalehuía se
catli þero huan timohuampoxchijtoc ica
se catli icualancaitaca TOTECO? TOTECO
tlahuel cualantoc mohuaya por catli tij-
chijtoc. 3 Pero ipan motequi tijchijtoc se-
quin tlamantli catli cuali pampa tiquinij-
cuinijtoc nochi nopa tlaquetzalme para
nopa tiotzi Asera tlen ni tlali. Huan timo-
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temactilijtoc para timotemachis ipan To-
teco Dios ica nochi moyolo.”

Josafat quintlali jueces ipan nochi Judá
4 Tlanahuatijquetl Josafat mocajqui pa-

ra itztos ipan altepetl Jerusalén, pero mo-
majtoya quisa quinpaxalohua sequinoc al-
tepeme tlen altepetl Beerseba huan hasta
ipan tlali Efraín. Huan quinyolchicahua-
yaya para ma mocuepaca huan ma mote-
machica san ipan TOTECO Dios catli elqui
ininTeco ininhuejcapan tatahua. 5 Huan
Tlanahuatijquetl Josafat quintlali jueces
ipan nochi altepeme tlen tlali Judá, 6 huan
quinilhui: “Xijpiyaca miyac cuidado que-
ma antetlajtolsencahuase. Amo xitetlaj-
tolsencahuaca para anquinpactise mase-
hualme, pero xitetlajtolsencahuaca para
anquipactise TOTECO huan yaya itztos
amohuaya sesen huelta quema anquichi-
huase amotequi. 7 Huajca xijtlepanitaca
TOTECO huan xiquimacasica. Ximotlatz-
quilica ipan itlanahuatilhua pampa TO-
TECO Dios catli tojuanti toTeco amo qui-
pactía jueces catli amo quichihuaj catli xi-
tlahuac, o catli techicoicnelíaj o quiselíaj
se tlenijqui para tlasencahuase.”

8 Huan nojquiya Tlanahuatijquetl Josa-
fat quintlali ipan altepetl Jerusalén sequin
levitame, sequin totajtzitzi huan sequin
catli itztoyaj tlayacanani tlen israelita fa-
milias. Huan quintequimacac para tetlaj-
tolsencahuase ica itequiticayo TOTECO
huan quisencahuase cuesoli ica tlamantli
ipan tiopamitl huan nojquiya para quisen-
cahuase nochi tlamantli cualantli huan te-
quipacholi catli masehualme tlen altepetl
Jerusalén quipixque se ica seyoc. 9 Huan
Tlanahuatijquetl Josafat quinmachti nopa
tlacame quenicatza quichihuase nopa te-
quitl. Quinilhui: “Monequi xiquincama-
nalhuica masehualme ica melahuac huan
ica amoyolo xitlahuac iixpa TOTECO pam-
pa anquitlepanitaj. 10 Huan quemantic
hualas se tlamantli cualantli tlen sequinoc
altepeme catli amo hueli quisencahuase.
Huan anmechhualiquilise para xijsenca-
huaca. Huelis se quimictijtoc seyoc o se
quiixpanotoc se itlanahuatil TOTECO.
Huajca xiquinnotzaca nopa jueces ma qui-

piyaca cuidado para ma amo quiixpanoca
TOTECO, pampa sintla quiixpanose TO-
TECO quinajsis icualancayo inijuanti huan
nojquiya anmechajsis amojuanti. Sintla
anquichihuase nelía xitlahuac, huajca
amo anhuetzise ipan tlajtlacoli. 11 Huan
nopa hueyi totajtzi Amarías anmechyaca-
nas ipan nochi tlamantli tlen TOTECO.
Huan Zebadías, icone Ismael, catli se tla-
yacanquetl tlen nopa hueyi familia Judá,
yaya quisencahuas nochi inintlaixpanol
masehualme ica nopa tlanahuatijquetl.
Huan nopa levitame anmechpalehuise no-
chi amojuanti. Huajca ximoyolchicahuaca
huan xitequitica cuali. Huan TOTECO Dios
ma itzto amohuaya nochi amojuanti catli
anquichihuaj catli xitlahuac.”,1920

Tlahuilancayotl ica Moab, Amón
huan Edom ehuani

20
Teipa quema ya panotoya miyac
tonali, nopa soldados tlen tlali Mo-

ab huan tlen tlali Amón calajque tlali Judá
para quihuilanase Tlanahuatijquetl Josa-
fat. 2 Huan sequin yajque quiyolmelahua-
toj Josafat huan quiilhuijque: “Hualahuij
miyaqui soldados tlen seyoc nali nopa
Hueyi Atl Catli Poyec huan tlen tlali Siria.
Inijuanti ya ajsicoj ipan altepetl Hazezon
Tamar catli nojquiya itoca Engadi.”

Josafat motlatlajti
3 Huajca Josafat nelía momajmati huan

motemacac quitemos TOTECO itlapalehuil
para quimatis tlaque quichihuas. Huan
tlanahuati para nochi Judá ehuani ma mo-
sahuaca nojquiya. 4 Huan nochi tlali Judá
ehuani tlen campa hueli altepeme mosen-
tilijque para quitlajtlanise TOTECO itlapa-
lehuil.

5 Huan Tlanahuatijquetl Josafat mo-
quetzqui iniixpa nopa masehualme catli
mosentilijtoyaj ipan nopa yancuic tlama-
pamitl tlen nopa tiopamitl. 6 Huan quiijto:
“TOTECO Dios, ta tiitztoya tiininTeco to-
huejcapan tatahua. San ta tiDios catli tiitz-
toc ilhuicac. Ta catli tiquinnahuatía tlana-
huatiani huan inintlanahuatilis ipan nochi
tlalme ipan ni tlaltipactli. Ta tijpiya nochi
chicahualistli huan tlanahuatili. Amo aqui
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hueli mitztzacuilía. 7 Toteco Dios, tiquin-
panquixti nopa masehualme catli achti-
huiya itztoyaj ipan ni tlali iniixpa moma-
sehualhua catli itztoyaj tohuejcapan tata-
hua. Huan para nochipa tiquinmacac ni
tlali iconehua Abraham catli itztoc mo-
huampox para nochipa. 8 Huan teipa mo-
israelita masehualhua mochantijque nica
huan mitzchihuilijque ni tiopamitl. Huan
momasehualhua quiijtojque: 9 ‘Quema
hualas tlen hueli tlatzacuiltili, o tlahuilan-
cayotl, o cocolistli o mayantli, tojuanti
hueli timosentilise ipan ni tiopamitl moix-
pa, pampa ta tiitztoc nica. Quena, ipan to-
tlaijiyohuilis, huelis timitztlajtlanise mo-
tlapalehuil, huan ta techtlacaquilis huan
techmanahuis.’ 10 Huajca ama xiquita ca-
tli quichihuaj nopa soldados tlen Amón,
Moab huan nopa tepetl Seir. Quema to-
huejcapan tatahua quisayayaj tlen tlali
Egipto, amo tiquincahuili ma calaquica
ipan inintlal ni masehualme. Yeca totata-
hua quimacaque huelta para amo quisoso-
lose inintlal huan inintlatochua ni mase-
hualme. 11 Huan ama inijuanti quej ni
techtlaxtlahuíaj. Ama quinequij techpan-
quixtise tlen ni tlali catli moaxca ta huan
catli ta techmacatoc tojuanti para ma ti-
moaxcatise. 12 Huajca ama Toteco Dios,
xiquintlatzacuilti. Tojuanti amo tihuelij ti-
quintlanise pampa inijuanti tlahuel miya-
qui. Amo tijmatij tlaque tijchihuase. Pero
ipan ta timotemachíaj para temachtli
techpalehuis.”

13 Huan nochi tlacame tlen tlali Judá
moquetztoyaj iixpa TOTECO ica ininsi-
huajhua huan ininconehua.

Itonal Toteco calajqui ipan Jahaziel
14 Huan nojquiya itztoya nopona Jaha-

ziel, se levita catli eliyaya se iteipan ixhui
Asaf. Jahaziel elqui icone Zacarías, catli
icone Benaía, catli icone Jeiel, catli icone
Matanías, catli eliyaya se iixhui Asaf.
Huan Itonal TOTECO hualajqui ipan Jaha-
ziel, 15 huan yaya quiijto: “Techtlacaquili-
ca Tlanahuatijquetl Josafat huan amo-
juanti catli anehuaj tlali Judá huan alte-
petl Jerusalén. TOTECO quej ni anmechil-
huía: ‘Amo xiquinimacasica, niyon amo

ximomajmatica iniixpa ni masehualme ca-
tli tlahuel onpano miyaqui. Pampa ni tla-
huilancayotl amo para amojuanti antla-
huilanase. Elis Toteco Dios catli quinhui-
lanas. 16 Mostla xiyaca para anquinnami-
quitij. Anquinpantise ixtlejcotihualahuij
ipan nopa tepetl Sis campa nopa atlajtli
catli eltoc nechca nopa huactoc tlali Je-
ruel. 17 Pero amo monequi para amojuanti
antlahuilanase ipan ni tlahuilancayotl.
San ximoquetzaca huan amo ximolinica
huan anquiitase quenicatza anmechma-
quixtis TOTECO. Huajca amo ximajmahui-
ca, niyon amo ximotzinquixtica, nochi ca-
tli anehuaj Jerusalén huan Judá. Xiyaca
mostla para anquinnamiquitij pampa TO-
TECO itztos amohuaya.’ ”

18 Huajca Tlanahuatijquetl Josafat mo-
tlancuaixtlapacho tlalchi para quihueyi-
tlalis TOTECO. Huan san se quichijque no-
chi masehualme tlen Judá huan Jerusa-
lén. 19 Huan moquetzque nopa levitame
catli iteipan ixhuihua Coat huan catli ite-
ipan ixhuihua Coré huan chicahuac pej-
que quihueyichihuaj TOTECO Dios catli
ininTeco israelitame.

20 Huan hualmostla nelía ijnaltzi nopa
soldados tlen tlali Judá quistejque para
yase ipan nopa huactoc tlali catli itoca Te-
coa. Huan ipan ojtli Josafat moquetzqui
huan quinilhui: “Techtlacaquilica amo-
juanti catli anehuani Jerusalén huan
Judá. Xijneltocaca TOTECO Dios catli amo-
TECO huan anitztose temachtli. Xiquinnel-
tocaca itlajtol pannextijcahua huan nochi
catli anquichihuase quisas cuali.”

21 Huan teipa nopa Tlanahuatijquetl
Josafat quincamanalhui nopa tlayacanani
huan quisencajque san sejco para quintla-
lise sequin huicani para quintlayacancui-
lise huan quihueyichijtiyase TOTECO, mo-
yoyontijtoque ica ininyoyo catli tlatzejtze-
loltic. Huajca nopa huicani huicatiyajque
nopa huicatl catli quiijto: “Xijhueyitlalica
TOTECO pampa yaya quipiyas hueyi iyolo
tohuaya para nochipa.”

22 Huan ipan nopa tlatoctzi quema ini-
juanti pejque huicaj ica paquilistli para
quihueyichihuase TOTECO, TOTECO pejqui
quinhuilana nopa soldados tlen tlali Mo-
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ab, Amón huan tepetl Seir catli hualayayaj
para quinmictise tlali Judá ehuani, huan
quinchijqui san inijuanti ma mocualanica
se ica seyoc. 23 TOTECO quichijqui ma mo-
tlananaca nopa soldados huan ma quin-
mictica catli ehuani Moab, huan Amón
huan tlen tepetl Seir. Huan quema sen-
quistoc quintzontlamiltijtoyaj catli hua-
lajque tlen tepetl Seir, inijuanti tlen Moab
huan Amón pejque momictíaj huan mo-
tzontlamiltíaj se ica seyoc hasta nochi mo-
mictijque.

24 Huan teipa quema ajsicoj nopa sol-
dados tlen tlali Judá iatipa nopa tepetl
campa nopa torre ipan nopa huactoc tlali,
tlachixque campa itztoyaj inincualanca-
itacahua huan quiitaque inintlacayohua
nopa mijcatzitzi tepejtoyaj campa hueli.
Niyon se amo momanahui. 25 Huajca Josa-
fat huan nochi isoldados yajque huan qui-
cuique nochi tlamantli catli mocajqui ipan
nopa mijcatzitzi. Quipantijque tomi, yo-
yomitl huan miyac tlamantli catli pajpati-
yo. Nelía miyac tlamantli eliyaya hasta
amo hueliyayaj quihuicase. Huan huejcaj-
que eyi tonali para quisentilijque nochi
nopa tlamantli.

26 Huan ipan nahui tonali mosentilij-
que ipan nopa tlamayamitl Beraca huan
nopona quitlascamatilijque huan qui-
hueyichijque TOTECO. Huan yeca quito-
caxtijque nopa lugar Beraca catli quine-
qui quiijtos: Tlamayamitl Tlen Tlahueyi-
chihualistli huan hasta ama quej nopa
itoca. 27 Teipa Tlanahuatijquetl Josafat
quintlayacancuili nochi nopa soldados
tlen Judá huan Jerusalén huan mocuep-
que altepetl Jerusalén ica miyac paqui-
listli pampa TOTECO quinmaquixtijtoya
tlen inincualancaitacahua. 28 Huan que-
ma ajsitoj ipan altepetl Jerusalén, yaj-
que ipan ichaj TOTECO huan tlatzotzonti-
yajque ipan salterios, arpas huan tlapi-
tzali.

29 Huan quema quimatque nochi mase-
hualme tlen campa hueli tlalme para TO-
TECO quinhuilanqui inincualancaitacahua
israelitame, huajca nelía momajmatijque
huan quiimacasque Toteco Dios. 30 Huan
quej nopa campa hueli ipan itlal Tlana-

huatijquetl Josafat oncac tlasehuilistli
pampa Toteco Dios quinmacac tlasehuilis-
tli huan quichijqui para amo aqui ipan ni-
yon se tlali ma quincuatotoni.

Itlanahuatilis Josafat
(1 R. 22:41_50)

31 Tlanahuatijquetl Josafat pejqui tla-
nahuatía quema quipixqui 35 xihuitl huan
tlanahuati tlen isiya ipan altepetl Jerusa-
lén para 25 xihuitl. Inana itoca eliyaya
Azuba huan elqui iichpoca Silhi.

32 Huan Josafat monejnemilti xitla-
huac iixpa TOTECO quen quichijqui itata,
Asa. Huan TOTECO quipacti pampa qui-
chijqui catli cuali. 33 Pero yaya amo
quinijcuini nochi nopa tlaixpame catli
eltoyaj ipan tepeme. Huan nopa israel-
itame amo nelía motemacaque ica nochi
ininyolo para quitoquilise Toteco Dios
catli elqui ininTeco ininhuejcapan tata-
hua.

34 Huan nochi catli Josafat quichijqui
hasta quema pejqui ipan itequi huan hasta
mijqui, eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatla-
pohuali catli quiijcuilo Jehú, icone Hana-
ni huan nojquiya eltoc ipan Nopa Amatla-
pohuali tlen Nopa Tlanahuatiani tlen Tlali
Israel.

35 Teipa ipan itlamiya inemilis, Josa-
fat, nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Judá,
yaya mohuampoxchijqui ica Ocozías,
tlanahuatijquetl tlen tlali Israel ica nor-
te, huan nelía þero eliyaya inemilis Oco-
zías. 36 Huan ipan altepetl Ezión Geber
catli mocahua iteno hueyi atl, sentic Jo-
safat huan Ocozías quichijque miyac
huejhueyi barcos para yase tlacohuatij
ipan altepetl Tarsis catli huejca mocaj-
qui ipan hueyi atl. 37 Pero nopa tlajtol
pannextijquetl Eliezer tlen altepetl Ma-
resa catli elqui icone Dodava quiyolme-
lajqui Josafat tlen nopa camanali catli
TOTECO quimacatoya para quiilhuis,
quiijto: “Pampa timohuampoxchijtoc ica
Ocozías, TOTECO quihuejhuelos nopa
miyac cuaacalme catli anquichijtoque.”
Huan quena, nopa miyac cuaacalme tlaj-
cotlapanque huan amo quema ajsitoj
ipan altepetl Tarsis.
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,2021

Mijqui Josafat
(2 R. 8:16_24)

21
Huan mijqui Josafat huan quitlal-
pachojque ipan Ialtepe David.

Huan mocajqui icone, catli itoca Joram,
para tlanahuatis. 2 Huan iicnihua Joram
inintoca eliyayaj: Azarías, Jehiel, Zaca-
rías, Azarías, Micael huan Sefatías. Nochi
inijuanti nojquiya eliyayaj iconehua Josa-
fat catli elqui tlanahuatijquetl tlen tlali
Judá. 3 Huan inintata, Josafat, quinmaca-
toya sesen inijuanti ricojyotl tlen oro, pla-
ta huan tlamantli catli pajpatiyo. Nojqui-
ya quinmacac altepeme catli quipixque te-
pamitl para iniaxcahua. Pero quichijqui
itelpoca, Joram, ma eli tlanahuatijquetl
pampa yaya eliyaya achtihui ejquetl. 4 Pe-
ro quema Joram mochijqui temachtli ipan
itequi quen tlanahuatijquetl, yaya quin-
micti nochi iicnihua huan nojquiya quin-
micti sequinoc tlacame catli eliyayaj tla-
yacanani tlen israelitame. 5 Huan Tlana-
huatijquetl Joram pejqui tlanahuatía que-
ma quipiyayaya 32 xihuitl huan san tlana-
huati 8 xihuitl ipan altepetl Jerusalén.
6 Pero yaya quichijqui catli nelía þero
quen quichihuayayaj nopa tlanahuatiani
tlen tlali Israel ica norte. Quipixqui se ne-
milistli catli þero quen Tlanahuatijquetl
Acab tlen tlali Israel pampa mosihuajtijto-
ya ihuaya iichpoca Acab. Huan yeca no-
chipa catli quichijqui elqui amo cuali iix-
pa TOTECO. 7 Pero TOTECO amo quinejqui
quitzontlamiltis Joram pampa eliyaya se
iixhui David huan quitlajtolcahuilijtoya
David para nochipa se iixhui mosehuis
ipan icaltlanahuatil para tlanahuatis.

8 Huan quema Joram eliyaya tlanahua-
tijquetl, nopa Edom ehuani mosisinijque
huan ayacmo quinejque ma quinnahuati
Joram. Huan motemolijque se inintlana-
huatijca para quinnahuatis huan quise-
huijque ipan itequi. 9 Huan Joram yajqui
ica tlayohua ica nochi isoldados huan ica
nochi itlahuilanca carros para quinhuila-
nati nopa masehualme tlen tlali Edom.
Huan nopa Edom ehuani quinyahualojque
huan Joram quinhuilanqui huan quintlan-
que. 10 Pero nopa Edom ehuani amo mo-
cajque para sempa quinchihuase ininte-

quipanojcahua nopa Judá ehuani. Huan
hasta ama inijuanti amo quincahuilía tla-
nahuatiani tlen sequinoc tlalme ma quin-
nahuatica. Huan ipan nopa tonali nojqui-
ya nopa masehualme tlen altepetl Libna
mosisinijque ica Tlanahuatijquetl Joram
huan moiyocatlalijque tlen ya pampa Jo-
ram quitlahuelcajtoya TOTECO Dios catli
elqui ininTeco ihuejcapan tatahua.
11 Huan Tlanahuatijquetl Joram nojquiya
quichijqui tlaixpame ipan tepeme ipan tla-
li Judá huan quinnahuati nochi masehual-
me tlen altepetl Jerusalén huan campa
hueli ipan Judá ma quinhueyitlalica tio-
tzitzi huan amo TOTECO. Quej nopa quin-
chihualti ma tlajtlacolchihuaca.

Elías quitlajcuilhui Joram
12 Huan nopa tlajtol pannextijquetl

Elías quititlanili se amatlajcuiloli Tlana-
huatijquetl Joram catli quej ni quiijto:

TOTECO Dios catli iTeco mohuejca-
pan tata David mitzilhuía ya ni: “Ta
amo timonejnemiltijtoc xitlahuac noix-
pa na quen quichijqui motata Josafat
huan mohueyi tata Asa catli elque tla-
nahuatiani ipan Judá. 13 Ta tijchijtoc
quen quichijque nopa tlanahuatiani
tlen tlali Israel ica norte huan tijchijtoc
para masehualme catli ehuani altepetl
Jerusalén huan ipan nochi tlali Judá
ma tlajtlacolchihuaca huan ma quin-
hueyichihuaca tiotzitzi quen quichij-
que ichan ehuani Tlanahuatijquetl
Acab ica norte. Huan nojquiya tiquin-
mictijtoc moicnihua catli monejnemil-
tiyayaj más xitlahuac que ta. 14 Huajca
ama na catli niamoTECO nijtitlanis se
tlatzacuiltili ipan momasehualhua,
moconehua, mosihuajhua huan nochi
catli tijpiya. 15 Huan nimitzmacas ta se
cocolistli ipan moijti catli nelía þero
huan hasta quisas nochi mocuetlax-
col.” Quej nopa quiijtohua TOTECO.

Árabes huan þlisteos calajque tlali Judá
16 Huan TOTECO quinyoltacani nopa þ-

listeo tlacame huan nopa árabes catli itz-
toyaj nechca tlali Etiopía para ma quihui-
lanatij Tlanahuatijquetl Joram. 17 Huan
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inijuanti yajque huan calajque tlali Judá
huan quicuique nochi tlamantli catli onca-
yaya ipan icaltlanahuatil nopa tlanahua-
tijquetl. Nojquiya quinhuicaque isihuaj-
hua nopa tlanahuatijquetl huan nochi ico-
nehua. San mochololti icone catli itoca Jo-
acaz, catli elqui teipa ejquetl.

18 Huan teipa TOTECO quimacac Tlana-
huatijquetl Joram se cocolistli catli tla-
huel þero ipan iijti catli amo quipixqui
pajtli. 19 Tlaijiyohui miyac tonali huan
quema ajsic ome xihuitl nochi icuetlaxcol
panquisqui huan tlahuel tlaijiyohui miyac
hasta mijqui. Huan niyon se tlen imase-
hualhua amo quichoquili Joram, niyon
amo quitlalilijque tlaajhuiyacayome para
quitlepanitase quen quichijque ica itata-
hua. 20 Joram quipixqui 32 xihuitl quema
pejqui itequi tlen tlanahuatijquetl huan
san tlanahuati 5 xihuitl ipan altepetl Jeru-
salén. Huan amo aqui quichoquili quema
mijqui. Huan quitlalpachojque ipan Ialte-
pe David, pero amo campa motlalpachoj-
toyaj nopa sequinoc tlanahuatiani.,2122

Ocozías mochijqui tlanahuatijquetl
ipan Judá

(2 R. 8:25_29)

22
Huajca nopa masehualme tlen alte-
petl Jerusalén quichijque Ocozías,

icone Joram catli teipan ejquetl, para ma
eli inintlanahuatijca ipan tlali Judá. San
yaya mocajqui yoltoc quema nopa árabes
catli san nejnemiyayaj campa hueli hua-
lajtoyaj huan quinmictijque nochi iicni-
hua catli achtihui ehuani. Huajca Ocozías,
icone Joram, elqui tlanahuatijquetl tlen
Judá. 2 Huan Ocozías quipiyayaya 22 xi-
huitl quema pejqui tlanahuatía huan san
tlanahuati se xihuitl ipan altepetl Jerusa-
lén. Inana itoca eliyaya Atalía huan eliya-
ya iixhui Tlanahuatijquetl Omri tlen tlali
Israel. 3 Huan Ocozías quichijqui catli þe-
ro quen Tlanahuatijquetl Acab quichijtoya
pampa inana quitlalnamicti ma quichihua
catli þero. 4 Quena, Ocozías quichijqui ca-
tli þero iixpa TOTECO quen quichijqui Tla-
nahuatijquetl Acab pampa quema mijqui
itata Ocozías, inijuanti catli ichan ehuani
Acab quiconsejomacayayaj para ma qui-

chihua catli þero. Huan quihuicaque ipan
se ojtli catli amo cuali.

Ocozías quipalehui Joram ipan
tlahuilancayotl

5 Huan Ocozías quintlacaquili ichan
ehuani Acab huan mosansejcotili ihuaya
Tlanahuatijquetl Joram tlen tlali Israel ca-
tli elqui icone Acab. Huan yajqui quihuila-
natoj Hazael. Hazael elqui tlanahuatij-
quetl tlen tlali Siria huan itztoya ipan alte-
petl Ramot ipan tlali Galaad. Pero nopa Si-
ria tlacame tlahuel quicocojque Tlanahua-
tijquetl Joram ipan nopa tlahuilancayotl.
6 Huan Tlanahuatijquetl Joram mocuep-
qui altepetl Jezreel para mopajtis pampa
tlahuel quicocojque ipan nopa tlahuilan-
cayotl catli oncac ipan Ramot ica nopa tla-
nahuatijquetl tlen tlali Siria. Huan Tlana-
huatijquetl Ocozías yajqui altepetl Jezreel
para quipaxaloti Joram.

Jehú quimicti Ocozías
(2 R. 9:27_29)

7 Pero Toteco Dios ya quisencajtoya ma
miqui Tlanahuatijquetl Ocozías quema
yasquía quipaxaloti Tlanahuatijquetl Jo-
ram. Huan quema ajsito Ocozías nopona
campa Joram, nimantzi quisqui ihuaya
para quihuilanatij Jehú, icone Nimsi. Pero
TOTECO ya quitlapejpenijtoya Jehú para
quintzontlamiltis nochi iixhuihua nopa
mijcatzi Tlanahuatijquetl Acab para amo
aqui ica ieso mocahuasquía para tlana-
huatis. 8 Huajca Jehú quintemojtinemiya-
ya nochi iixhuihua Acab para quinmictis.
Huan quinpanti nopa tlayacanani tlen tlali
Judá ininhuaya sequin iteiximatcahua
Tlanahuatijquetl Ocozías, pampa nojqui-
ya yajtoyaj ihuaya ipan nopa tlahuilanca-
yotl. Huajca Jehú nochi quinmicti. 9 Huan
Jehú quinilhui isoldados ma quitemotij
Tlanahuatijquetl Ocozías tlen Judá. Huan
quipantitoj motlatijtoc ipan altepetl Sa-
maria. Huajca quiitzquijque huan quihui-
caque iixpa Jehú huan yaya quimicti.
Huan quitlalpachoto Tlanahuatijquetl
Ocozías ipan Ialtepe David campa quin-
tlalpachojtoyaj sequinoc tlanahuatiani
pampa yaya elqui iixhui Tlanahuatijquetl
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Josafat catli ica nochi iyolo motemachi
ipan TOTECO. Huan amo aqui catli mocaj-
qui tlen iteiximatca Ocozías quipixqui
fuerza para mochihuas tlanahuatijquetl
ipan tlali Judá.

Atalía quinmicti nochi Judá ehuani
(2 R. 11:1_21)

10 Huan quema Atalía, inana Tlanahua-
tijquetl Ocozías, quimatqui para ya mij-
qui, quinejqui quintzontlamiltis nochi ico-
nehua catli quipixque tlanahuatili para
tlanahuatise ipan tlali Judá. 11 Pero Josa-
bet catli eliyaya iichpoca Tlanahuatijquetl
Joram quicuito Joás, ipilcone Ocozías,
huan quiiyocatlali tlen nopa iconehua Tla-
nahuatijquetl Ocozías catli inana quinmic-
tiyaya. Huan quitlati nopa pilconetzi ihua-
ya se sihua tequipanojquetl ipan se cuar-
to. Huan quej nopa quimanahuijque Joás
huan amo quimictijque. Josabet eliyaya
iichpoca mijcatzi Tlanahuatijquetl Joram
huan iicni Ocozías, huan eliyaya isihua
nopa totajtzi Joiada. 12 Huan quej nopa
quitlatijque Joás ipan se cuarto ipan itio-
pa Toteco Dios para chicuase xihuitl ipan
nochi nopa tonali quema nopa sihuatl Ata-
lía tlanahuatiyaya ipan tlali Judá.,2223

Quichijque Joás tlanahuatijquetl

23
Huan quema Atalía yohuiyaya para
chicome xihuitl tlanahuatis, nopa

totajtzi Joiada moyolchicajqui huan quin-
camanalhui nopa tlayacanani catli ininto-
ca: Azarías, icone Jeroham; Ismael, icone
Johanán; Azarías, icone Obed; Maasías,
icone Adaía, huan Elisafat, icone Zicri.
2 Huan Joiada quintitlanqui nochi ma ya-
ca ichtacatzi ipan nochi tlali Judá para
quinsentilise nopa levitame tlen nochi al-
tepeme ipan Judá. Nojquiya quinilhui ma
hualaca nopa tlayacanani tlen israelita fa-
milias. Huan nochi inijuanti mosentilijque
ipan Jerusalén. 3 Huan nochi mosentilij-
que campa ichaj Toteco Dios para quisen-
cahuase se camanali ica nopa oquichpil
Joás catli quitocarohua para elis tlanahua-
tijquetl.

Huan nopa totajtzi Joiada quinilhui:
“Nica anquipixtoque icone nopa mijcatzi

tlanahuatijquetl. Ya ajsic hora para elis
amotlanahuatijca pampa TOTECO quiijto
para elisquía se iixhui David catli mone-
qui tlanahuatis. 4 Huan ama ya ni catli mo-
nequi anquichihuase. Nochi antotajtzitzi
huan anlevitame, anmoxelose ica eyi pa-
mitl. Huan nopa pamitl catli calaquise
ipan tiopamitl para quitequipanose To-
teco ipan sábado, mocahuase para tlamo-
cuitlahuise campa puertas. 5 Huan seyoc
pamitl tlen amojuanti mocahuase para tla-
mocuitlahuise ipan nopa caltlanahuatili.
Huan ne se pamitl mocahuas ipan nopa
puerta campa itzinpehualtil ni tiopamitl.
Huan nochi nopa masehualme tlen Judá
itztose calixpa tlen ni tiopamitl. 6 San xi-
quincahuilica ma calaquica ipan itiopa
TOTECO catli itztoque totajtzitzi huan levi-
tame pampa inijuanti catli tlaiyocatlalil-
me para quitequipanose TOTECO. Huan
nochi nopa sequinoc masehualme itztose
calixpa. 7 Huan anlevitame, anitztose ya-
hualtic ni tlanahuatijquetl huan sesen an-
quihuicase amotepos amomaco. Huan sin-
tla quinequis calaquis se acajya catli amo
quipiya tequiticayotl para calaquis ipan
itiopa TOTECO, xijmictica. Amo xijtlahuel-
cahuase ni tlanahuatijquetl. Monequi an-
itztose ihuaya nochi tonali huan anyase
ihuaya campa hueli campa yas.”

8 Huan quej nopa quichijque. Nochi
levitame huan tlali Judá ehuani mocual-
tlalijque senquistoc quen quinnahuatij-
toya nopa totajtzi Joiada. Huan nopa tla-
yacanani tlen totajtzitzi quinsentili no-
chi totajtzitzi huan levitame catli ajsiya-
yaj para calaquise ipan inintequi ipan sá-
bado. Huan nojquiya quinsentili catli
quintocarohuayaya quisase ipan ininte-
qui huan amo quincajqui yase. 9 Huan
Joiada quinmacac nochi tlayacanani
inincuatlamin catli huehueyac huan
ininyolixtzajca tlen tepostli catli eliyaya
iaxca David huan mocajtoya ipan itiopa
Toteco Dios. 10 Huan Joiada nimantzi
quintlali nopa tlamocuitlahuiani ma mo-
quetzaca ica inintepos huan quiyahualo-
se nopa tlanahuatijquetl. Huan inijuanti
quichijque se þla tlen nopa lado sur ipan
nopa tiopamitl huan quimacac se huelta
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hasta nopa lado norte tlen nopa tiopa-
mitl huan teipa nochi nopa þla quiya-
hualo nopa tlaixpamitl catli mopantía
calixpa. Nochi nopa tlacame quihuicaya-
yaj inincuatlamin catli huehueyac para
quimanahuise nopa tlanahuatijquetl.
11 Huan huajca totajtzi Joiada huan ico-
nehua quiquixtijque nopa oquichpil catli
elqui icone nopa mijcatzi tlanahuatij-
quetl huan quitlalilijque se corona ipan
itzonteco huan quimactilijque se copia
tlen itlanahuatilhua TOTECO. Huan quej
nopa, quichijque ma eli tlanahuatij-
quetl. Huan Joiada huan iconehua quite-
quilijque aceite ipan itzonteco para qui-
tequimacase huan teipa nochi tzajtzique
chicahuac huan quiijtojque: “Ma itzto
miyac tonali totlanahuatijca.”

Imiquilis Atalía
12 Huan quema Atalía, nopa sihuatl ca-

tli tlanahuatiyaya, quicajqui nopa tlahuej-
chihualistli tlen nopa masehualme catli
quihueyitlaliyayaj nopa tlanahuatijquetl,
nimantzi yajqui ichaj TOTECO campa mo-
sentilijtoyaj nopa masehualme. 13 Huan
quema ajsito, quiitac nopa tlanahuatij-
quetl catli ijcatoya campa nopa lugar catli
más quipiya tlatlepanitacayotl nechca no-
pa tlaquetzali campa calaqui ipan tiopa-
mitl. Huan quiitac para quiyahualojtoyaj
nopa tlayacanani huan tlapitzani huan no-
chi masehualme campa hueli paquiyayaj
huan tlapitzayayaj. Huan nojquiya itzto-
yaj huicani ica tlatzotzonali huan quinya-
canayayaj nopa masehualme para huicase
chicahuac para quihueyichihuase TO-
TECO. Huajca Atalía quitzayanqui iyoyo
huan quiijto:

™Amo nimechmaca tlanahuatili para
anquichihuase ya ni.

14 Huajca nopa totajtzi Joiada quin-
nahuati nopa tlayacanani tlen soldados
ma quiquixtica nopa sihuatl para amo
quimictise tiopan calijtic. Nojquiya tla-
nahuati sintla aqui quinequis quimana-
huis nopa sihuatl, ma quimictica nojqui-
ya. 15 Huan nimantzi quiitzquijque huan
quiquixtijque ipan nopa puerta campa
cahuayojme calaquij ipan icaltlanahua-

til nopa tlanahuatijquetl huan nopona
quimictijque.

Joiada motemacac quitoquilis
Toteco Dios

16 Teipa Joiada quichijqui se camanali
ininhuaya nochi tlali Judá ehuani huan
nopa yancuic tlanahuatijquetl para yaya
huan nochi inijuanti elise iaxcahua san
TOTECO, huan san ya quihueyitlalise.
17 Teipa nochi nopa masehualme tlen
Judá yajque ipan nopa tiopa campa qui-
hueyichihuaj nopa tlaixcopincayotl Baal
huan quisosolojque ica nochi tlaixpamitl
nopona. Nojquiya quimictijque Matán iix-
pa nopa tlaixpame pampa yaya itztoya se
itotajtzi Baal. 18 Huan nopa totajtzi Joiada
quintequimacac levitame ma quimocuitla-
huica nopa tiopamitl. Ni elqui levitame
catli David quintlalijtoya tiopan calijtic
para quipalehuise quimacase tlacajcahua-
listli. Huan quinilhui nopa totajtzitzi huan
levitame ma moiyocatlalica ica pamitl pa-
ra mopatlatiyase ipan inintequi quen Da-
vid quinnahuati ma quichihuaca. Huan
quinnahuati ma sempa quimacaca tlacaj-
cahualistli TOTECO senquistoc quen ijcui-
lijtoc ipan itlanahuatilhua Moisés huan
para huicase huan quipaquilismacase TO-
TECO quen David quinilhuijtoya huejcaj-
ya. 19 Huan nojquiya quintlali tlacame pa-
ra tlamocuitlahuise ipan puertas ipan
ichaj TOTECO para quimocuitlahuise para
amo calaquis niyon se masehuali catli
amo tlapajpactic quen quiijto tlanahuatili
para tequitis tiopan calijtic. 20 Teipa nopa
hueyi totajtzi Joiada quinnotzqui ma mo-
sentilica nochi nopa tlayacanani tlen sol-
dados, tequitini, gobernadores huan nochi
nopa masehualme tlen tlali Judá. Huan
inijuanti quisque ihuaya nopa tlanahuatij-
quetl tlen itiopa TOTECO huan panoc nopa
puerta catli más huejcapa. Huan nopona
calajque ipan nopa caltlanahuatili huan
quisehuijque nopa tlanahuatijquetl ipan
isiya para tlanahuatis. 21 Huan nochi nopa
masehualme tlen nochi nopa tlali tlahuel
yolpaquiyayaj. Huan oncac tlasehuilistli
ipan nopa altepetl pampa nopa sihua tla-
nahuatijquetl Atalía ya mictoya.
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Itlanahuatil Joás
(2 R. 12:1_21)

24
Huan Tlanahuatijquetl Joás quipi-
yayaya chicome xihuitl quema pej-

qui tlanahuatía. Huan tlanahuati 40 xi-
huitl ipan altepetl Jerusalén. Inana itoca
eliyaya Sibia huan hualajqui tlen altepetl
Beerseba. 2 Huan Joás quichijqui nochi ca-
tli xitlahuac iixpa TOTECO ipan nochi no-
pa xihuitl quema noja itztoya nopa totaj-
tzi Joiada para quiconsejomacas. 3 Huan
teipa nopa totajtzi Joiada quitemoli Joás
ome isihuajhua. Huan Joás quinpixqui
iconehua oquichpilme huan sihuapilme.

4 Huan teipa Joás quipixqui ipan iyolo
para quisencahuas catli monequiyaya
ipan ichaj TOTECO. 5 Huan quinnotzqui
nochi nopa totajtzitzi huan levitame huan
quinilhui:

™Xiyaca nimantzi ipan nochi altepeme
tlen tlali Judá huan xijsentilica nopa tomi
catli nochi israelitame monequi temacase
sesen xihuitl para ichaj Toteco Dios huan
ica tijsencahuase itiopa.

Pero nopa levitame amo quichijque ni-
mantzi. 6 Huajca yaya quinotzqui nopa
hueyi totajtzi Joiada huan quiilhui:

™¿Para tlen amo tiquinnahuatijtoc no-
pa levitame para ma yaca ipan nochi alte-
peme ipan tlali Judá huan ipan altepetl
Jerusalén para tlajtlanitij nopa tomi para
tiopamitl? Quiijtohua itlanahuatilhua
Moisés para nochi monequi temacase no-
pa tomi para ma mocahua cuali itiopa TO-
TECO catli quipiya icaxa ica nopa camanal
sencahuali.

7 Quema tlanahuatiyaya nopa þero si-
huatl Atalía, nochi catli quitoquiliyayaj
quisosolohuayayaj nopa tiopamitl. Qui-
quixtijque nochi tlamantli tlatzejtzeloltic
catli tlaiyocatlalili san para quitequihuis-
quíaj ipan ichaj Toteco Dios huan quihui-
caque ipan itiopa Baal para quihueyichi-
huatij nopa teteyotl.

8 Huan Tlanahuatijquetl Joás tlanahua-
ti ma quichihuaca se cuacajo huan quitla-
lise nechca nopa puerta campa calaquij
ipan tiopamitl. 9 Huan nimantzi tlayolme-
lajque ipan nochi Judá huan ipan Jerusa-
lén para ma quihuicaca para Toteco Dios

nopa ofrenda para tlen monequis ipan tio-
pamitl. Moisés itequipanojca Toteco quin-
nahuatijtoya nochi israelitame ma quima-
caca TOTECO nopa tomi quen se impuesto
quema itztoyaj ipan nopa huactoc tlali.
10 Huajca nochi tlayacanani huan nochi is-
raelitame hualayayaj ica miyac paquilistli
huan quitlaliyayaj inintomi ipan nopa
cuacajo. Huan nopa cuacajo temic ica to-
mi. 11 Huan quema quiitaque para quipix-
qui miyac tomi nopa cuacajo, nopa levita-
me quihuicaque iixpa itlajcuilojca nopa
tlanahuatijquetl para ma quiita. Huan no-
pona se itlapalehuijca nopa hueyi totajtzi
quipojqui nopa tomi huan teipa sempa
quitlali nopa cuacajo nechca nopa puerta
campa calaquij ipan tiopamitl. Huan quej
nopa quichijque mojmostla huan nelía
quisentilijque miyac tomi. 12 Huan Tlana-
huatijquetl Joás huan nopa totajtzi Joiada
quihuicaque nopa tomi huan quinmactilij-
que nopa tlacame catli quiyacanayayaj
nopa tequitl ipan itiopa Toteco. Huan ini-
juanti quintemojque calchihuani huan
cuaximani para quicualtlalise itiopa To-
teco, huan nojquiya quintemojque tlaca-
me para tequitise ica hierro huan bronce.
13 Huan nopa tlacame catli tlayacanayayaj
ipan nopa tequitl para quisencahuase tio-
pamitl nelía tequitique chicahuac huan
cuali quisqui inintequi. Huan quicualtla-
lijque itiopa Toteco Dios quen achtihuiya
eltoya huan nelía mocajqui yejyectzi.
14 Quema quisencajque nochi nopa tequitl
ipan itiopa Toteco, nopa tlacame quihui-
caque nopa tomi catli mocajqui huan
quinmacatoj Tlanahuatijquetl Joás huan
totajtzi Joiada. Huan inijuanti tlanahuatij-
que ma sempa quichihuaca nochi tlaman-
tzitzi catli motequihuía ipan itiopa TO-
TECO para quihueyichihuase huan nojqui-
ya catli monejqui para temacase tlacajca-
hualistli quen huejhueyi cucharas huan
tasas huan miyac más tlamantli tlen oro
huan tlen plata. Huan ipan nochi inemilis
nopa totajtzi Joiada, mojmostla quimaca-
yaya TOTECO nochi tlacajcahualistli catli
monequiyaya.

15 Pero teipa nopa hueyi totajtzi Joiada
huehuejtixqui huan mijqui quema quipi-
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yayaya 130 xihuitl. 16 Huan quitlalpachoj-
que ipan Ialtepe David campa quintlalpa-
chojtoyaj tlanahuatiani pampa nelía qui-
chijtoya catli cuali ica israelitame, huan
ica Toteco Dios huan itiopa.

17 Teipa quema mijqui nopa totajtzi Jo-
iada, hualajque nopa tlayacanani tlen tlali
Judá huan motlancuaquetzque iixpa Tla-
nahuatijquetl Joás para quinextise tlatle-
panitali. Quichijque ya nopa para ma
quintlacaquili catli quinequiyayaj huan
ma quincahuilis ma quicahuase TOTECO.
18 Huajca nimantzi Joás huan Judá ehuani
quitlahuelcajque TOTECO Dios catli elqui
ininTeco ininhuejcapan tatahua, huan
quitlahuelcajque itiopa. Huan pejque
quinhueyitlalijque nopa tlaquetzalme pa-
ra Asera huan sequinoc tiotzitzi. Huajca
nelía cualanqui Toteco Dios ica nochi ma-
sehualme tlen Judá huan altepetl Jerusa-
lén. 19 Huan TOTECO quintitlanili tlajtol
pannextiani para quinilhuitij ma mocue-
paca ica ya, pero nopa masehualme amo
quinchihuilijque cuenta.

20Huan se tonali hualajqui Itonal Toteco
Dios ipan nopa tlajtol pannextijquetl Zaca-
rías catli elqui icone nopa mijcatzi totajtzi
Joiada. Huan Zacarías moquetzqui campa
más tlahuejcapa huan quinilhui nochi nopa
masehualme catli itztoyaj ipan nopa tlasen-
tilistli: “Quej ni quiijtohua Toteco Dios:
‘¿Para tlen anquiixpanoj catli quiijtohua no-
tlanahuatil, niamoTECO? Catli anquichihuaj
quisas þero para amojuanti. Huajca ama
pampa antechtlahuelcajtoque na nojquiya
nimechtlahuelcahuas amojuanti.’ Quej no-
pa quiijto Toteco Dios.”

21 Huan nochi nopa masehualme tla-
huel cualanque huan quisencajque queni-
catza quimictise Zacarías. Huan elqui ya-
ya Tlanahuatijquetl Joás catli tlanahuati
ma quitepachoca Zacarías hasta miquis.
Huajca nochi nopa masehualme quima-
quilijque ica tetl huan quimictijque ipan
nopa calixpamitl tlen nopa tiopamitl.
22 Quej nopa Tlanahuatijquetl Joás qui-
cuepili nopa mijcatzi totajtzi Joiada catli
elqui itata Zacarías por nochi iteicnelijca-
yo huan nochi itlapalehuil. Quimicti ico-
ne. Huan quema Zacarías miquiyaya, qui-

ijto: “TOTECO xiquita catli nechchihuilíaj
huan xiquintlaxtlahui quen quinamiqui.”

Nopa Siria ehuani calajque ipan tlali Judá
23 Huan quema xihuitqui, sempa hua-

lajque tlali Siria ehuani huan calajque
ipan Judá huan Jerusalén. Huan quinmic-
tijque nochi nopa tlayacanani tlen tlali
Judá huan quincuilijque miyac ricojyotl
huan quititlanilijque nopa tlanahuatij-
quetl tlen altepetl Damasco. 24 Huan nopa
sirios nelía tlatlanque masque amo miya-
qui eliyayaj pampa TOTECO quinpalehui
huan quintemactili nopa Judá ehuani
ininmaco nopa soldados tlen Siria. Huan
masque nopa Judá ehuani nelía miyaqui
eliyayaj, amo tleno huelque quichihuaj
pampa quitlahuelcajtoyaj TOTECO Dios
catli elqui ininTeco ininhuejcapan tata-
hua. Huan quej nopa TOTECO quitlatza-
cuilti nopa Tlanahuatijquetl Joás.

25 Huan quema nopa sirio masehualme
mocuepque inintlal, mocajqui Joás tla-
huel cocojtoc tlen nopa tlahuilancayotl.
Huan pampa quimictijtoya Zacarías, icone
Joiada, itequipanojcahua Joás quisencaj-
que quimictise. Huan quimictijque ipan
itlapech huan quitlalpachojque ipan Ialte-
pe David. Pero amo quitlalpachojque
campa quintlalpachojtoyaj sequinoc tla-
nahuatiani. 26 Huan ya ni inintoca nopa
tlacame catli quimictijque Joás: Zabad,
icone Simeat nopa amonita tlacatl, huan
Jozabad, icone Simrit tlen tlali Moab.
27 Nochi catli panoc ica itelpocahua Joás
huan nochi tlamantli catli amo cuali catli
nopa tlajtol pannextiani quiijtojque qui-
ajsisquía Joás, huan quenicatza quicual-
tlali nopa tiopamitl, nochi eltoc ijcuilijtoc
ipan Nopa Amatlapohuali tlen nopa Tla-
nahuatiani. Huan quema Joás mijqui, itel-
poca catli itoca Amasías pejqui tequiti
quen tlanahuatijquetl.,2425

Amasías pejqui tlanahuatía ipan Judá
(2 R. 14:1_22)

25
Amasías quipiyayaya 25 xihuitl
quema pejqui tlanahuatía huan tla-

nahuati ipan altepetl Jerusalén 29 xihuitl.
Inana itoca eliyaya Joadán huan ejqui
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ipan Jerusalén. 2 Huan Amasías quichijqui
catli cuali iixpa TOTECO, masque amo ne-
lía quitequipano ica nochi iyolo.

3 Quema Amasías ya quipixqui tema-
chili ipan itequi quen tlanahuatijquetl,
quinmicti nochi nopa tlacame catli qui-
mictijque itata, Joás. 4 Pero amo quin-
micti ininconehua pampa quitlepanitac
catli ijcuilijtoc ipan iley Moisés campa
quiijtohua: “Amo xiquinmictica tetajme
por inintlajtlacolhua ininconehua, niyon
coneme por inintlajtlacolhua inintata-
hua. Quema monequi anquimictise se
masehuali, xijmictica por catli yaya
itlajtlacolhua.”

5 Teipa Amasías quinsentili nochi isol-
dados tlen tlali Judá huan Benjamín huan
quintlali ica pamitl por ajqueya ininhueyi
tata. Huan ipan iixhuihua sese familia,
quitlali se inintlayacanca. Nojquiya qui-
chijqui se censo tlen nochi catli quipiyaya-
yaj 20 xihuitl para huejcapa. Huan qui-
panti para eliyayaj 300 mil soldados. No-
chi inijuanti eliyayaj tlapejpenilme para
yase ipan tlahuilancayotl huan nochi qui-
matque quitequihuíaj cuatlamintli huan
yolixtzajcayotl tlen tepostli. 6 Huan noj-
quiya quintemo 100 mil soldados tlen tlali
Israel ica ajco huan quintlaxtlahui ica 3
mil 400 kilos tlen plata para mochihuase
isoldados.

7 Pero hualajqui se itlajtol pannextijca
Toteco Dios huan quiilhui:

™Tlanahuatijquetl Amasías, amo xi-
quinhuica mohuaya ipan tlahuilancayotl
nopa soldados tlen tlali Israel ica ajco
pampa TOTECO amo itztoc ininhuaya ca-
tli hualahuij tlali Israel, niyon catli hua-
lahuij tlen Efraín. 8 Huan sintla tiquin-
huicas mohuaya para mitzpalehuise
ipan nopa tlahuilancayotl, Toteco Dios
quichihuas ma anmechtzontlamiltica
amocualancaitacahua pampa yaya qui-
piya chicahualistli para mitzpalehuis o
para mitztzontlamiltis.

9 Pero Amasías quej ni quiilhui nopa
itlajtol pannextijca Toteco Dios:

™¿Huan tlaque nijchihuas ama ica nopa
3 mil 400 kilos tlen plata catli ya niquinma-
catoc nopa soldados tlen tlali Israel?

Huan nopa tlajtol pannextijquetl qui-
nanquili:

™TOTECO quipiya chicahualistli para
mitzmacas noja más miyac.

10 Huajca Amasías quincuepqui nopa
soldados catli hualajtoyaj tlen Efraín ipan
tlali Israel ica ajco para amo yase ipan no-
pa tlahuilancayotl. Huan inijuanti tlahuel
cualanque ica nopa tlacame tlen tlali Judá
pampa quincuepque huan yajque inin-
chajchaj tlahuel cualantoque.

11 Huan Amasías moyolchicajqui huan
quinhuicac isoldados para tlahuilanase
ipan nopa tlamayamitl catli itoca Istatl.
Huan nopona quinmictijque 10 mil edo-
mita tlacame tlen tlali Seir. 12 Huan noj-
quiya nopa soldados tlen Judá quinitz-
quijque yoltoque seyoc 10 mil tlacame
tlen Seir huan quinhuicaque campa se te-
pexitl huan nopona quincuatepexihuij-
que. Huan nochi mijque ipan nopa teme
nopona tlatzintla.

13 Huan nopa soldados catli ehuani
Efraín ipan tlali Israel ica ajco catli Ama-
sías quincueptoya ininchajchaj huan amo
quincajqui yase ihuaya ipan nopa tlahui-
lancayotl, inijuanti calajque ipan altepe-
me ipan tlali Judá huan ipan tlali Samaria
hasta altepetl Bet Horón. Huan quinmic-
tijque 3 mil masehualme huan quinichte-
quilijque miyac tlamantli.

14 Huan quema Amasías mocuepqui
tlen nopa tlahuilancayotl ica nopa edomi-
tame, quihualicac ininteteyohua nopa tla-
li Seir ehuani. Huan quinquetzqui para eli-
se ya itiotzitzi huan quinhueyitlali huan
quintlatili copali. 15 Huan ni tlamantli ca-
tli Tlanahuatijquetl Amasías quichijqui
nelía quicualancamacac TOTECO, huan ye-
ca quititlanili se tlajtol pannextijquetl pa-
ra ma quiilhuiti ni camanali:

™¿Para tlen tiquinhueyitlalía inintio-
tzitzi nopa masehualme tlen sequinoc tlal-
me. Ta tiquitac para nopa teteyome amo
huelque quinmanahuíaj nomaco?

16 Pero nopa tlanahuatijquetl quiilhui:
™¿Ajqueya mitztlalijtoc ta para tech-

consejomacas na catli nitlanahuatijquetl?
Más cuali amo tleno más xiquijto para
amo nimitzmictis.
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Pero nopa tlajtol pannextijquetl quiil-
hui:

™Na nijmati para Toteco Dios ya qui-
sencajtoc mitztzontlamiltis pampa tiquin-
hueyichijtoc teteyome huan amo techtla-
caquilijtoc.

Judá ehuani mohuilanque ininhuaya tlali
Israel ehuani

17 Huan teipa Tlanahuatijquetl Ama-
sías quincamanalhui catli quiconsejoma-
cayayaj huan quintlacaquili. Huan quiti-
tlanqui se amatlajcuiloli ipan Israel ica
ajco para Tlanahuatijquetl Joás catli eli-
yaya icone Joacaz huan iixhui Jehú.
Huan quej ni quiilhui: “Xihuala huan ti-
moixnamiquise para timohuilanase.”
18 Pero Tlanahuatijquetl Joás quinanqui-
li Amasías ica ni huicalotl, quiilhui:
“Ipan nopa cuatitlamitl Líbano nopa tej-
tzonquilitl quiilhui nopa tiocuahuitl:
‘Xijmaca nocone moichpoca para isi-
hua.’ Pero panoc nopona se þero tlapiya-
li huan moquetzqui ipan nopa tejtzon-
quilitl huan quixacualo. 19 Ta tiAmasías
tlahuel timohueyimati pampa tiquin-
tzontlamilti nopa Edom ehuani, pero na
nimitzilhuía para más cuali ximocahua
mochaj. Amo xijchihua campica para
techhuilanas pampa amo quisas cuali pa-
ra ta huan nochi Judá ehuani.”

20 Pero Amasías amo quichihuili
cuenta pampa Toteco Dios ya quisencaj-
toya para quitemactilis ininmaco nopa
israelitame ica ajco huan imaco Joás
inintlanahuatijca pampa Amasías quin-
hueyitlalijtoya inintiotzitzi nopa Edom
ehuani. 21 Huajca Tlanahuatijquetl Joás
tlen tlali Israel ica ajco mocualtlali,
huan yajqui altepetl Bet Semes ipan tlali
Judá huan nopona moixnamijque huan
mohuilanque ihuaya Amasías nopa tla-
nahuatijquetl tlen tlali Judá. 22 Huan tla-
li Israel ehuani quintlanque nopa Judá
ehuani ipan tlahuilancayotl. Huan mi-
yac soldados tlen Judá cholojtejque.
23 Huan Joás quiitzqui Amasías, tlana-
huatijquetl tlen tlali Judá ipan altepetl
Bet Semes huan quihuicac ipan Jerusa-
lén. Huan quisosolojque 180 metros tlen

nopa tepamitl catli quiyahualo altepetl
Jerusalén. Quisosolojque tlen nopa
puerta itoca Efraín hasta nopa puerta ca-
tli itoca Angulo. 24 Huan nojquiya quin-
cuilijque nochi tlamantli tlen oro huan
plata catli eltoya ipan itiopa Toteco
Dios, catli quimocuitlahuiyaya Obed
Edom, huan nochi catli eltoya ipan nopa
caltlanahuatili. Nojquiya quinhuicaque
miyac tlacame, huan nojquiya quihuica-
que Obed Edom. Huan mocuepque alte-
petl Samaria.

25 Pero Tlanahuatijquetl Amasías catli
eliyaya icone nopa Tlanahuatijquetl Joás
tlen tlali Judá noja itztoya seyoc 15 xi-
huitl quema ya mijqui Tlanahuatijquetl
Joás catli elqui icone Tlanahuatijquetl Jo-
acaz tlen tlali Israel. 26 Huan nochi catli
quichijqui Amasías tlen quema pejqui tla-
nahuatía huan hasta mijqui eltoc ijcuilij-
toc ipan Nopa Amatlapohuali tlen Nopa
Tlanahuatiani tlen Tlali Judá huan tlen
Tlali Israel. 27 Tlen nopa tonali quema
Amasías quitlahuelcajqui TOTECO, nochi
Jerusalén ehuani moyolajcomanque ihua-
ya. Teipa quisencahuayayaj para quimic-
tise. Huajca yaya mochololti hasta alte-
petl Laquis. Pero quitoquilijque huan no-
pona quimictitoj. 28 Teipa quitlalijque
itlacayo mictoc ipan carros catli quitilana-
yayaj cahuayojme huan quihualicaque
hasta Jerusalén. Huan nopona quitlalpa-
chojque ipan nopa colonia itoca Ialtepe
David campa quintlalpachojtoyaj ihuejca-
pan tatahua.,2526

Uzías mochijqui tlanahuatijquetl
ipan Judá

(2 R. 14:21_22; 15:1_17)

26
Huan nochi nopa masehualme tlen
tlali Judá, mosentilijque huan qui-

chijque tlanahuatijquetl Uzías, icone
Amasías catli quipiyayaya 16 xihuitl.
2 Huan quema ya mijqui itata, Tlanahua-
tijquetl Uzías quicualtlali altepetl Elot
huan sempa quinmactili para elis iaxca
tlali Judá.

3 Tlanahuatijquetl Uzías quipiyayaya
16 xihuitl quema pejqui tlanahuatía huan
tlanahuati ipan altepetl Jerusalén 52 xi-
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huitl. Inana itoca eliyaya Jecolías huan ej-
qui ipan Jerusalén.

4 Huan quichijqui catli cuali iixpa TO-
TECO quen quichijqui itata, Amasías.
5 Huan ipan nochi nopa tonali quema Za-
carías noja itztoya, Uzías monejnemilti xi-
tlahuac huan quitemo itlapalehuil Toteco
Dios. Zacarías eliyaya se tlajtol pannextij-
quetl catli quinextili Uzías ma quitlepani-
ta TOTECO. Huan ipan nopa tonali quema
Uzías quitlepanitayaya TOTECO, TOTECO
nelía quitiochihuayaya huan quipalehui
para ma quisa cuali ipan nochi tlamantli
catli quichijqui.

6 Huan Tlanahuatijquetl Uzías ihuaya
isoldados yajque quinhuilanatoj nopa þ-
listeo masehualme. Huan quisosolojque
inintepa nopa altepeme Gat, Jabnia
huan Asdod. Huan quinchijqui sequin
yancuic altepeme nechca altepetl Asdod
huan ipan sequinoc partes tlen inintlal
nopa þlisteo masehualme. 7 Huan To-
teco Dios quipalehui Uzías quema quin-
huilanayaya nopa þlisteos huan nopa
árabes catli itztoyaj ipan Gur Baal huan
nojquiya nopa tlali Amón ehuani. 8 Huan
nopa amonita masehualme quitlaxtla-
huiyayaj Uzías impuestos tlen inintlal
sesen xihuitl. Huan nelía mohueyichij-
qui Tlanahuatijquetl Uzías pampa nopa
tlalme ipan itlanahuatilis ajsic hasta tlali
Egipto.

9Huan nojquiya Uzías quichijqui torres
catli nelía cuali tlasencahuali ipan Jerusa-
lén nechca nopa puertas ipan tepamitl catli
itoca Angulo, Tlamayamitl huan Esquina.
Huan quinyahualo nopa torres ica tepamitl.
10Huan nojquiya Tlanahuatijquetl Uzías
quichijqui torres ipan nopa huactoc tlali pa-
ra ipan tlamocuitlahuise. Huan quinchijqui
miyac amelme pampa quinpixtoya miyac
huacaxme ipan cuatitlamitl huan ipan tla-
mayamitl. Huan quipactiyaya tlatojtocas
huan quinpiyayaya miyac tlacame catli qui-
mocuitlahuiyayaj imilhua huan ixocomeca
milhua ipan cuali tlali.

11Huan Tlanahuatijquetl Uzías nojquiya
quinpixtoya miyac soldados catli tlahuel
quimatiyayaj para tlahuilanase. Huan que-
ma quintocarohuayaya para quisase, yohui-

yayaj ica tlahuilanca pamitl. Elqui Jeiel, no-
pa tlajcuilojquetl huan Amasías catli eliya-
ya gobernador catli quinxelojtoya ica miyac
pamitl. Huan Hananías catli eliyaya se ihue-
yi tequitica nopa tlanahuatijquetl quinya-
canqui nochi nopa soldados. 12Huan 2 mil
600 tlayacanani tlen familias catli tlahuel
quimatiyayaj tlahuilanase quinahuatiyayaj
sesen pamitl tlen ininsoldados catli yolchi-
cahuaque. 13Huan ininmaco ni tlayacanani
itztoyaj 307 mil 500 soldados catli nelía
quipixque tetili huan huelque quipalehuise
nopa tlanahuatijquetl quihuilanas aqui hue-
li icualancaitaca catli quicuatotonisquía.
14Huan Tlanahuatijquetl Uzías quinmacac
nochi nopa soldados nochi catli monequiya-
ya quitequihuise para momanahuise. Quin-
macac ininyolixtzajca tlen tepostli, inincua-
tlamin catli huehueyac, inincuatzajca tlen
tepostli huan se tepostzajcayotl para motla-
lilise quen ininyoyo para amo quinajsis ipan
inintlacayo nopa cuatlamintli catli lemento-
que. Huan quinmacaque cuahuitoli huan te-
huitlatztli para tlahuilanase. 15Huan noj-
quiya quinnahuati tlacame tlen altepetl Je-
rusalén catli nelía tlalnamiquini para ma
quichihuilica huejhueyi teposme para ica
tlahuilanase. Huan nopa teposme quitlalij-
que campa más huejcapa ipan tepamitl
huan ipan torres. Huan ica nopa teposme
quimajcahuayayaj cuatlamintli huan teme
catli huejhueyi. Huan nelía mohueyichijqui
Tlanahuatijquetl Uzías huan campa hueli
tlalme nochi quimatque tlen ihueyitilis
pampa Toteco tlahuel onpano quipalehui
ica nochi tlamantli huan teipa quipixqui mi-
yac chicahualistli.

Uzías tlajtlacolchijqui huan Toteco
quitlatzacuilti

16Pero quema Tlanahuatijquetl Uzías
quipixtoya miyac chicahualistli, pejqui tla-
huel mohueyimati huan yeca huetzqui.
Uzías tlahuel quiixpanoc TOTECO Dios catli
elqui iTeco pampa calajqui ipan itiopa TO-
TECO huan quitlati copali ipan nopa tlaixpa-
mitl para copali. 17Pero iica calajqui nopa
totajtzi Azarías ininhuaya 80 totajtzitzi tlen
TOTECO huan nochi eliyayaj tlacame catli
yolchicahuaque. 18Huan inijuanti quiilhuij-
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que: “Tlanahuatijquetl Uzías, ta amo mitz-
tocarohua tijtlatis copali para TOTECO. Ni
tequitl techtocarohua ma tijchihuaca tito-
tajtzitzi catli tiiteipan ixhuihua Aarón, pam-
pa Toteco techiyocatlalijtoc para tijchihua-
se ni tequitl. Huajca xipanquisa pampa ti-
quixpanotoc TOTECO huan yaya mitztlatza-
cuiltis por catli tijchijtoc.”

19Huan Tlanahuatijquetl Uzías tlahuel
cualanqui ica nopa totajtzitzi huan amo qui-
nejqui quicajtehuas nopa popochcomitl ca-
tli quipixqui imaco para quitlatis copali.
Huan quema noja ijcatoya iniixpa nopa to-
tajtzitzi nechca nopa tlaixpamitl para copali
ipan ichaj TOTECO, pejqui yoli icuaixco no-
pa cocolistli catli itoca lepra. 20Huan que-
ma nopa hueyi totajtzi Azarías huan nochi
nopa sequinoc totajtzitzi nopona quiitaque
para quipixqui lepra, nimantzi quipanquix-
tijque tlen nopa tiopamitl. Huan yaya noj-
quiya quinequiyaya quisas nimantzi pampa
TOTECO quitlatzacuiltiyaya.

21Huan quej nopa, Tlanahuatijquetl
Uzías quipixqui nopa cocolistli þero catli
itoca lepra hasta quema mijqui. Huan mo-
nejqui mocahuas iseltzi ipan se cali catli el-
toya huejca tlen sequinoc. Ayacmo huelqui
calaqui ipan ichaj TOTECO, niyon ipan ical-
tlanahuatil. Huan yeca quitlalijque itelpoca
catli itoca Jotam ma quipiya tequiticayotl
huan pejqui tequiti ipan nopa caltlanahuati-
li. Huan Jotam tlanahuati ipan tlali Judá.

22Huan nochi catli quichijqui Tlanahua-
tijquetl Uzías tlen quema pejqui tlanahuatía
huan hasta mijqui, eltoc ijcuilijtoc ipan no-
pa amatlapohuali catli quiijcuilo tlajtol pan-
nextijquetl Isaías catli icone Amoz. 23Huaj-
ca quema mijqui Uzías quitlalpachojque
iyoca ipan se campo santo catli iniaxca no-
pa tlanahuatiani pampa quipixqui nopa co-
colistli lepra. Huan mocajqui icone Jotam
para tlanahuatis ipan Judá.,2627

Tlanahuatijquetl Jotam
(2 R. 15:32_38)

27
Huan Jotam quipiyayaya 25 xihuitl
quema pejqui tlanahuatía huan tla-

nahuati ipan altepetl Jerusalén 16 xihuitl.
Inana itoca eliyaya Jerusa huan elqui iich-
poca Sadoc.

2 Huan Jotam quichijqui catli cuali
iixpa TOTECO quen quichijtoya itata,
Uzías, pero yaya amo calajqui ipan itio-
pa TOTECO quen eliyaya se totajtzi quen
quichijqui itata. Pero masque Jotam mo-
nejnemilti xitlahuac, nopa masehualme
tlen nopa tlali Judá quisenhuiquilijque
quichijque catli þero. 3 Huan Tlanahua-
tijquetl Jotam quicualtlali nopa puerta
catli huejcapantic para calaquise ipan
ichaj TOTECO, huan nojquiya quicualtla-
li miyac ipan nopa tepamitl campa nopa
tepetl Ophel. 4 Nojquiya quichijqui alte-
peme ipan nopa tepeme tlen Judá huan
quichijqui tepamitl ica torres campa
hueli campa cuatitlamitl para ipan mo-
manahuise masehualme. 5 Huan Jotam
quinhuilanqui nopa amonita masehual-
me huan quintlanqui. Huan sesen xihuitl
para eyi xihuitl nopa amonitame quitlax-
tlahuijque Jotam iniimpuestos tlen inin-
tlal ica nechca eyi toneladas huan tlajco
tlen plata, se millón 200 mil litros tlen
trigo huan se millón 200 mil litros tlen
cebada.

6 Huan Tlanahuatijquetl Jotam nelía
mohueyichijqui pampa ica miyac cuidado
monejnemilti xitlahuac iixpa TOTECO Dios
catli elqui iTeco. 7 Huan nochi catli qui-
chijqui Jotam huan nochi tlahuilancayotl
huan sequinoc tlamantli catli quichijqui
eltoc ijcuilijtoc ipan Nopa Amatlapohuali
tlen nopa Tlanahuatiani tlen Tlali Judá
huan Tlali Israel.

8 Huan Jotam quipiyayaya 25 xihuitl
quema pejqui tlanahuatía huan tlana-
huati ipan altepetl Jerusalén 16 xihuitl.
9 Huan quema mijqui, quitlalpachojque
ipan Ialtepe David campa quintlalpa-
chojtoyaj ihuejcapan tatahua. Huan itel-
poca, catli itoca Acaz, pejqui tlanahuatía
ipan Judá.,2728

Acaz pejqui tlanahuatía ipan Judá
(2 R. 16:1_20)

28
Acaz quipiyayaya 20 xihuitl quema
pejqui tlanahuatía huan san tlana-

huati 16 xihuitl ipan altepetl Jerusalén.
Pero yaya amo quichijqui catli cuali iixpa
TOTECO quen ihuejcapan tata David. 2 Tla-
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nahuatijquetl Acaz quichijqui catli þero
quen nopa tlanahuatiani tlen tlali Israel
quichijque. Nojquiya quiatili oro huan
quinchijchijqui teteyome tlen Baal para
quinhueyitlepanitase. 3 Huan yajqui ipan
nopa tlamayamitl catli itoca Ben Hinom
huan quintlatili copali nopa teteyome tlen
Baal. Huan amo san ya nopa quichijqui.
Nojquiya quitlati icone quen se tlacajca-
hualistli quen quichihuayayaj nopa sequi-
noc tlalme ehuani catli amo quiiximatiya-
yaj TOTECO. Inijuanti itztoyaj nopa mase-
hualme catli nelía þero catli Toteco quin-
quixti ipan ni tlali iniixpa nopa israelita-
me huejcajya. 4 Huan nojquiya Tlanahua-
tijquetl Acaz quitlati tlacajcahualistli
huan copali ipan nopa tlaixpame catli el-
toyaj ipan tepeme huan itzintla nochi cua-
me.

5 Huan yeca TOTECO Dios catli elqui
iTeco quitemactili Acaz huan imasehual-
hua ininmaco nopa Siria ehuani. Huan no-
pa Siria ehuani quintlanque huan quinhui-
caque miyaqui Judá ehuani hasta altepetl
Damasco para tetequipanose. Nojquiya
Toteco quitemactili Tlanahuatijquetl Acaz
huan imasehualhua imaco nopa tlanahua-
tijquetl tlen tlali Israel. Huan quinmictij-
que nelía miyaqui soldados tlen tlali Judá.
6 Huan Tlanahuatijquetl Peka, icone Re-
malías, catli itztoya tlanahuatijquetl ipan
tlali Israel ica ajco hualajqui huan ipan
san se tonal, quinmicti 120 mil soldados
tlen tlali Judá. Nochi inijuanti eliyayaj tla-
came catli tlahuel yolchicahuaque, pero
amo tleno huelque quichijque pampa qui-
tlahuelcajtoyaj TOTECO Dios catli elqui
ininTeco ininhuejcapan tatahua. 7 Huan
Zicri, catli ejqui ipan tlali Efraín huan eli-
yaya nelía yolchicahuac, quimicti Maasías
catli elqui icone Tlanahuatijquetl Acaz.
Nojquiya Zicri quimicti Azricam, itequiti-
ca Acaz catli más hueyi ipan icaltlanahua-
til. Huan nojquiya quimicti Elcana iompa
tequitica.

8 Huan nopa soldados tlen tlali Israel
quinitzquijque 200 mil sihuame, sihuapil-
me huan oquichpilme tlen tlali Judá, huan
quinhuicaque altepetl Samaria para tete-
quipanotij. Huan nojquiya quincuilijque

miyac tlamantli ricojyotl huan quihuica-
que Samaria.

9 Pero ipan altepetl Samaria ipan tlali
Israel, itztoya se itlajtol pannextijca TO-
TECO catli itoca Obed. Yaya quinnamiqui-
co nopa israelita soldados quema mocue-
payayaj tlen Judá huan quinilhui:

™TOTECO Dios catli elqui ininTeco to-
huejcapan tatahua nelía cualanqui ica no-
pa Judá ehuani huan yeca quicahuili xi-
quintlanica. Pero ama amojuanti onpano
anquichijque catli þero huan catli amo
quinamiqui. Amo anquintlasojtlaque ni-
yon quentzi huan anquinmictijque ica mi-
yac amocualancayo. Huajca ama TOTECO
catli itztoc ipan ilhuicac cualani ica amo-
juanti. 10 Amo san anquinmictijque, pero
nojquiya anquinhualicatoque ni sihuame
huan coneme tlen Judá huan tlen Jerusa-
lén para anquinchihuase amotequipanoj-
cahua. Huajca ama amojuanti antlajtla-
colchijtoque nojquiya iixpa TOTECO Dios
catli amoTeco. 11 Huajca techtlacaquilica.
Sempa xiquinhuicaca ni sihuame huan co-
neme catli anquinhualicatoque para an-
mechtequipanose huan xiquincahuatij
ipan ininchajchaj pampa inijuanti amoic-
nihua. TOTECO nelía cualantoc ica amo-
juanti por catli anquichijtoque.

12 Huan moquetzque sequin tlayacana-
ni tlen tlali Efraín catli inintoca Azarías,
icone Johanán; Berequías, icone Mesile-
mot; Ezequías, icone Salum, huan Amasa,
icone Hadlai, huan san se quinilhuijque
nopa soldados catli mocueptoyaj ipan no-
pa tlahuilancayotl. 13 Quinilhuijque:

™Amo xiquinhualicaca nica nopa si-
huame huan coneme tlen tlali Judá pampa
techtlatzacuiltis miyac TOTECO. San an-
quinequij achi más anquimiyaquilise to-
tlajtlacolhua catli ya miyac. Huan Toteco
tlahuel cualanis ica tojuanti.

14 Huajca nopa soldados quinmajcaj-
que nopa sihuame huan coneme catli
quinhualicatoyaj. Huan quicajque nochi
nopa tlamantli catli quincuilijtoyaj iniixpa
nopa tlayacanani huan nopa masehualme
nopona. 15 Huajca nopa nahui tlayacanani
catli huejcapa eltoc inintoca, moquetzque
huan quinmacaque ininyoyo nopa sihua-
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me huan coneme catli quinhualicatoyaj
pampa itztoyaj xolome. Nojquiya quintla-
lilijque inintecac, quintlamacaque, quin-
macaque atl huan quinpajtijque ica aceite
tlen olivo catli cocojtoyaj. Teipa quintla-
lijque nochi catli tlahuel siyajtoyaj ipan
burrojme huan quinhuicaque, quincahua-
toj hasta altepetl Jericó, nopa altepetl tlen
apachi cuame catli eltoya nechca inin-
chajchaj. Huan nopa tlayacanani tlen tlali
Israel sempa mocuepque ica norte hasta
altepetl Samaria.

16 Huan ipan nopa tonal Tlanahuatij-
quetl Acaz tlen Judá quitlajtlani nopa tla-
nahuatijquetl tlen tlali Asiria ma quipale-
hui. 17 Nopa tlali Edom ehuani sempa ca-
lactoyaj ipan tlali Judá huan quinhuicato-
yaj miyaqui masehualme para quinchi-
huase inintequipanojcahua. 18 Huan noj-
quiya nopa þlisteos calactoyaj ipan nopa
altepeme catli eltoyaj campa tlachiquili
huan campa nopa Neguev huan moaxca-
tijtoyaj nopa altepeme Bet Semes, Ajalón,
Gederot. Nojquiya calactoyaj ipan altepe-
me Soco, Timna huan Gimzo ica nochi
ininpilaltepehua huan nopona mochanse-
huijtoyaj. 19 TOTECO quinicnotlaliyaya
Judá ehuani por itlajtlacol Tlanahuatij-
quetl Acaz pampa quinyolchicahuayaya
Judá ehuani ma quiixpanoca huan ma qui-
tlahuelcahuaca.

20 Huan quema ajsico Tlanahuatijquetl
Tiglat Pileser tlen tlali Asiria para quipale-
huisquía Acaz, quitlaijiyohuilti miyac.
21 Masque Acaz quiquixti nochi tlamantli
catli pajpatiyo ipan itiopa TOTECO, huan
ipan icaltlanahuatil huan ipan ininchaj-
chaj nopa tlayacanani, huan quimacac no-
pa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria para
quitlaxtlahuis para itlapalehuil; amo qui-
palehui niyon quentzi.

22 Huan quema Tlanahuatijquetl Acaz
mopantiyaya ipan se hueyi tequipacholi,
yaya achi más tlajtlacolchijqui iixpa TO-
TECO. 23 Quintlatili tlacajcahualistli nopa
teteyome tlen altepetl Damasco pampa
moilhui nopa teteyome quipalehuijtoyaj
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria que-
ma quitlanqui ya huan sintla yaya quin-
macasquía tlacajcahualistli, temachtli no-

pa teteyome quipalehuisquíaj nojquiya.
Pero nopa teteyome amo tleno quipale-
huijque masque quintlatili tlacajcahualis-
tli. San achi más huetzqui ya huan nochi
imasehualhua. 24 Teipa Tlanahuatijquetl
Acaz quiquixti nochi nopa vasos tlen oro
huan nochi tlamantli catli eltoya ipan
ichaj Toteco Dios huan quintlapanqui.
Huan quitzajqui itiopa Toteco Dios para
ayacmo aqui huelis calaquis. Huan tlana-
huati ma quichihuilica tlaixpame para te-
teyome campa hueli ipan altepetl Jerusa-
lén. 25 Huan nojquiya quichijqui pilcaltzi-
tzi ipan nochi altepeme tlen tlali Judá pa-
ra nopona quintlatilise copali nopa tiotzi-
tzi. Huan yeca ica ya nopa achi más qui-
cualancamacac TOTECO Dios catli ininTe-
co ihuejcapan tatahua.

Mijqui Tlanahuatijquetl Acaz
26Huan nochi sequinoc tlamantli catli

quichijqui Tlanahuatijquetl Acaz tlen que-
ma pejqui itequi huan hasta mijqui, nochi
eltoc ijcuilijtoc ipan Nopa Amatlapohuali
tlen nopa Tlanahuatiani tlen Tlali Judá
huan Tlali Israel. 27Huan quema mijqui
Acaz, quitlalpachojque ipan Jerusalén. Pero
amo quitlalpachojque campa quintlalpa-
chojtoyaj nopa tlanahuatiani tlen nochi tlali
Israel. Huan pejqui tlanahuatía itelpoca ca-
tli itoca Ezequías ipan tlali Judá.,2829

Ezequías pejqui tlanahuatía ipan Judá
(2 R. 18:1_3)

29
Ezequías quipiyayaya 25 xihuitl
quema pejqui tlanahuatía huan tla-

nahuati 29 xihuitl ipan altepetl Jerusalén.
Inana itoca Abías huan eliyaya iichpoca
Zacarías. 2 Huan Ezequías quichijqui catli
cuali iixpa TOTECO quen quichijtoya
ihuejcapan tata, David.

3Ipan nopa achtihui metztli ipan nopa
achtihui xihuitl tlen itequi quen tlanahuatij-
quetl, quisencajqui nopa puertas campa ca-
laquij ipan nopa tiopamitl huan quintlapo.
4Nojquiya quinnotzqui nochi nopa totajtzi-
tzi huan levitame ma mosentilica campa no-
pa piso catli eltoya iquespa tiopamitl ica
campa hualquisa tonati. 5Huan quinilhui:
“Techtlacaquilica amojuanti catli anlevita-
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me. Ximopajpacaca iixpa TOTECO Dios catli
elqui ininTeco tohuejcapan tatahua para
huelis anquitequipanose. Nojquiya xijpaj-
pacaca ni tiopamitl catli iaxca huan xijquix-
tica nochi catli þero catli eltoc calijtic. 6To-
tatahua tlahuel mosisinijque iixpa TOTECO
Dios catli toTeco huan nelía quichijque catli
þero iixpa. Quitlahuelcajque TOTECO huan
moicancuepque tlen itiopa huan ayacmo
quinejque quihueyitlepanitase. 7Quitzajque
nopa puertas tlen ni tiopamitl itlamapa
huan quisehuijque nopa tlahuilme. Ayacmo
quitlatijque copali huan ayacmo quimaca-
que Toteco Dios catli toTeco tiisraelitame
nopa tlacajcahualistli tlatlatili ipan tlaixpa-
mitl. 8Huan yeca ama TOTECO techtlatza-
cuiltijtoc nochi tojuanti catli tiehuaj tlali
Judá huan altepetl Jerusalén. Quichijtoc
para ma titlaijiyohuica huan ma tipinahua-
ca. Quichijtoc para nochi tlalme ma techiji-
yaca huan ma techtlaijilhuica quen anqui-
itaj ama. 9Yeca totatahua mijque ipan tla-
huilancayotl, huan totelpocahua, toichpo-
cahua huan tosihuajhua quinhuicaque ipan
sequinoc tlalme para tequipanose. 10Pero
ama na nijsencahuas se yancuic camanali
ihuaya TOTECO Dios catli toTeco tiisraelita-
me para yaya ayacmo ma techtlatzacuilti.
11Noicnihua, amo xiquelcahuaca niyon se
tequitl catli monequi anquichihuase pampa
antotajtzitzi. TOTECO anmechtlapejpenijtoc
para anquitequipanose nochipa huan para
anquitlatilise copali.”

12 Huajca nimantzi pejque tequitij ni
levitame catli nopona itztoyaj:

Tlen nopa huejcapan tata Coat tequit-
que:

Mahat, icone Amasai, huan Joel,
icone Azarías.

Tlen nopa huejcapan tata Merari te-
quitque:

Cis, icone Abdi, huan Azarías, ico-
ne Jehalelel.

Tlen nopa huejcapan tata Gersón te-
quitque:

Joa, icone Zima, huan Edén, icone
Joa.

13 Tlen nopa huejcapan tata Elizafán te-
quitque:

Simri huan Jeiel.
Tlen nopa huejcapan tata Asaf tequit-

que:
Zacarías huan Matanías.

14 Tlen nopa huejcapan tata Hemán te-
quitque:

Jehiel huan Simei.
Tlen nopa huejcapan tata Jedutún te-

quitque:
Semaías huan Uziel.

15Ni tlacame achtihui quinsentilijque
iniicnihua catli itztoyaj levitame huan totaj-
tzitzi huan mopajpajque iixpa TOTECO. Te-
ipa calajque ipan itiopa para quipajpacase
quen TOTECO quinnahuatijtoya ica nopa tla-
nahuatijquetl. 16Huan nopa totajtzitzi pej-
que tlapajpacaj campa más calijtic ipan no-
pa tiopamitl huan quiquixtijque nochi tla-
mantli catli amo cuali catli quipantijque ca-
lijtic huan quiquixtijque hasta itlamapa no-
pa tiopamitl. Huan nopona levitame quisen-
tilijque nopa tlamantli huan quihuicaque
quitlatitoj ipan se tlamayamitl nechca hue-
yatl Cedrón. 17Pejque quichihuaj nochi no-
pa tequitl ipan nopa achtihui tonali tlen no-
pa achtihui metztli g, huan ica chicueyi to-
nali ya tlapajpactoyaj hasta itlamapa nopa
tiopamitl. Huan tequitique seyoc chicueyi
tonali para quitlamipajpacase nochi nopa
tiopamitl campa hueli. Huajca ipan 16 ite-
qui nopa achtihui metztli quitlamiltijtoyaj
quipajpacaj nochi itiopa Toteco. 18Teipa
yajque quiitatoj Tlanahuatijquetl Ezequías
huan quiilhuijque: “Ya eltoc tlapajpactli no-
chi catli eltoc ipan itiopa TOTECO, huan no-
pa tlaixpamitl huan nochi tlamantli catli
motequihuíaj nopona. Nopa mesa campa
quitlalise nopa pantzi catli tlatzejtzeloltic
huan nochi catli itechmonequi nojquiya el-
toc tlapajpactli. 19Huan nochi nopa vasos
catli Tlanahuatijquetl Acaz quiquixti ipan
itiopa Toteco nojquiya tiquinsentilijtoque
huan ya tiquinpajpactoque. Ama ya eltoc
ipan itiopa TOTECO nechca nopa tlaixpa-
mitl.”
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Sempa quichihuaj tlasentili
ipan itiopa Toteco

20 Huan hualmostla Tlanahuatijquetl
Ezequías mejqui nel ijnaltzi huan quinsen-
tili nochi tequichihuani ipan nopa altepetl
huan sentic yajque ipan itiopa TOTECO.
21 Huan quinhuicaque 7 becerros, 7
oquich chivojme, 7 borregojme huan 7
chivojme para quitencahuase quen tlacaj-
cahualistli para tlajtlacoli para quinpajpa-
cas tlanahuatiani, nopa tiopamitl huan
nochi Judá ehuani. Huan Tlanahuatijquetl
Ezequías quinnahuati nopa totajtzitzi catli
itztoyaj iixhuihua Aarón ma quimacaca
nopa tlapiyalme TOTECO ipan itlaixpa
quen se tlacajcahualistli tlatlatili. 22 Huaj-
ca nopa totajtzitzi quinmictijque nopa be-
cerros huan nopa totajtzitzi quiselijque
inieso huan quiijtzelojque ipan tlaixpa-
mitl. Teipa quinmictijque nopa oquich
chivojme huan quichijque san se. Huan te-
ipa quinmictijque nopa borregojme huan
san se quichijque.

23 Huan teipa quinhualicaque nopa
oquich chivojme catli elque para tlacualis-
tli para tlajtlacoli huan quintlalijque iixpa
nopa tlanahuatijquetl huan nochi itequiti-
cahua huan inijuanti quitlalijque ininmax
ininpani. 24 Huan huajca nopa totajtzitzi
quinmictijque nopa chivojme quen se tla-
cajcahualistli para tlajtlacoli. Huan quito-
yajque inieso ipan tlaixpamitl para quiix-
tzacuilise TOTECO inintlajtlacolhua israel-
itame. Tlanahuatijquetl Ezequías temaca-
toya tlanahuatili para nopa oquich chivoj-
me ma elica se tlacajcahualistli para tlaj-
tlacoli para nochi israelitame.

25 Huan Ezequías nojquiya quintlali le-
vitame ipan itiopa Toteco para quihueyi-
chihuase Toteco ica tlatzotzonali, quen
platillos, salterios huan arpas. Quitlami-
chijqui nochi nopa tlanahuatili catli TO-
TECO quimacatoya David huejcajya ica
nopa tlachixquetl Gad huan nopa tlajtol
pannextijquetl Natán.

26 Huan levitame ijcatoyaj ica tlatzo-
tzonali catli David quichijtoya huan totaj-
tzitzi ijcatoyaj ica tlapitzali ininmaco.
27 Huajca Ezequías tlanahuati ma quiten-
cahuaca nopa tlacajcahualistli para qui-

tlatise ipan nopa tlaixpamitl. Huan quema
pejqui quitlatíaj nopa tlacajcahualistli
pejque nojquiya quihueyichihuaj TOTECO
ica huicatl huan ica tlapitzali huan ica no-
chi nopa tlatzotzonali catli David quichij-
toya. 28 Huan nochi nopa miyac mase-
hualme catli mosentilijtoyaj, quihueyima-
tiyayaj TOTECO. Huan nopa huicani qui-
hueyichihuayayaj Toteco ica huicatl huan
nopa totajtzitzi quipitzayayaj inintlapi-
tzal. Huan quej nopa quichijque hasta
tlanqui tlatla nochi nopa tlacajcahualistli.
29 Teipa quema tlanqui tlatla nochi nopa
miyac tlacajcahualistli, nopa tlanahuatij-
quetl huan nochi nopa masehualme catli
itztoyaj nopona motlancuaquetzque huan
quihueyichijque TOTECO. 30 Teipa Tlana-
huatijquetl Ezequías huan nochi nopa te-
quitini quinnahuatijque nopa levitame ma
quihueyichihuaca Toteco ica nopa cama-
nali catli quicualtlali David huan nopa
tlajtol pannextijquetl Asaf. Huan nopa le-
vitame quipaquilismacaque TOTECO ica
nochi ininyolo huan teipa motlancua-
quetzque huan quihueyichijque.

31 Huan Ezequías quinilhui nochi nopa
tlacame catli mosentilijtoyaj: “Nochi amo-
juanti anmoiyocatlalijtoque para TOTECO.
Huajca ama ximonechcahuica huan xij-
hualicaca tlacajcahualistli huan ofrendas
para anquitlascamatilise Toteco.”

Huajca nochi nopa masehualme catli
mosentilijtoyaj quihualicaque tlacajca-
hualistli o ofrendas para quitlascamatilise
Toteco. Huan nojquiya nochi catli quipix-
que paquili ipan ininyolo para temacase
tlacajcahualistli tlatlatili iixpa TOTECO,
quinhualicaque. 32 Huajca nopa mase-
hualme quimacaque Toteco quen tlacajca-
hualistli tlatlatili: 70 torojme, 100 oquich
chivojme huan 200 pilborregojme, huan
nochi ni tlapiyalme elque tlacajcahualistli
tlatlatili para Toteco. 33 Huan catli tema-
caque quen ofrendas para quitlascamatise
TOTECO elque 600 torojme huan eyi mil
borregojme. 34 Pero nopa totajtzitzi amo
miyaqui eliyayaj huan yeca amo hueliya-
yaj quitlamichihuaj nochi nopa tequitl ca-
tli monequi para quinmictise nopa tlapi-
yalme catli elque para tlacajcahualistli
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tlatlatili quen quiijto tlanahuatili. Huajca
iniicnihua, nopa levitame, quinpalehuij-
que ipan nopa tequitl hasta tlanque. Huan
sequinoc totajtzitzi nojquiya mopajpajque
para huelise tequitise iixpa TOTECO. Pam-
pa nopa levitame quipixque más cuali
ininyolo para mocuepase ica TOTECO
huan nimantzi motemacaque para mopaj-
pacase para sempa huelise quitequipano-
se, pero nopa totajtzitzi amo. 35 Huan ne-
lía oncayaya tlahuel miyac tlapiyalme pa-
ra tlacajcahualistli tlatlatili huan iyoca
oncayaya nopa tlacajcahualistli tlen xoco-
meca atl catli monequi quitoyahuase sen-
tic ica sese tlacajcahualistli tlatlatili.
Huan nojquiya oncayaya tlahuel miyac
ininchiyajca nopa sequinoc tlapiyalme ca-
tli elque para se tlacajcahualistli para tla-
sehuilistli.

Huajca quej ni elqui quema sempa qui-
tlapojque itiopa TOTECO, huan sempa pej-
que quimactilíaj TOTECO tlacajcahualistli
nopona. 36 Huan nelía pajqui Tlanahuatij-
quetl Ezequías huan nochi nopa mase-
hualme pampa Toteco Dios quinpalehuij-
toya para sempa quipehualtise itequi nopa
tiopamitl, huan nochi quisencajtoyaj ica
se tlatoctzi.,2930

Ezequías quichijqui nopa Ilhuitl Pascua

30
Teipa Ezequías teyolmelajqui ipan
nochi tlali Israel huan tlali Judá

huan quititlanqui amatlajcuiloli para no-
chi ipan tlali Efraín huan Manasés para
ma hualaca ipan itiopa TOTECO ipan alte-
petl Jerusalén para quichihuase nopa Pas-
cua Ilhuitl. 2 Huan nopa tlanahuatijquetl
huan nochi itlayacancahua huan nochi
nopa masehualme quisencajque para qui-
chihuase nopa ilhuitl ipan nopa ompa
metztli ipan inincalendario h. 3 Amo huel-
que quichihuaj nopa ilhuitl ipan nopa ach-
tihui metztli ipan inincalendario quen
quiijto tlanahuatili pampa ayamo miyac
totajtzitzi mopajpactoyaj iixpa TOTECO
para huelis quitequipanose. Nojquiya aya-
mo quimatiyayaj nochi masehualme tlen

campa hueli altepeme para mosentilise
ipan Jerusalén. Yeca quisencajque para
quichihuase nopa ilhuitl ipan nopa ompa
metztli ipan toisraelita calendario. 4 Huan
nopa tlanahuatijquetl huan nochi mase-
hualme quinpacti para quisencahuase qui-
chihuase nopa ilhuitl ipan ne seyoc metz-
tli. 5 Huan quintitlanque tlayolmelahuani
tlen altepetl Beer Seba ica sur hasta Dan
ica norte. Huan quinnotzque israelitame
ma hualaca ipan altepetl Jerusalén para
quichihuase nopa Pascua Ilhuitl para TO-
TECO Dios catli itztoc ininTeco israelitame
pampa ya huejcajtoya amo hualayayaj mi-
yac israelitame para quielnamiquise nopa
ilhuitl quen eltoya ijcuilijtoc ipan tlana-
huatili para nochi quichihuase.

6 Huajca Tlanahuatijquetl Ezequías tla-
nahuati ma yaca tlayolmelahuani ipan no-
chi tlali Israel huan tlali Judá huan qui-
huicase se amatlajcuiloli catli quiijto:

Anisraelitame, ximocuepaca sempa
ica TOTECO Dios catli itztoya ininTeco
tohuejcapan tatahua Abraham, Isaac
huan Israel. Huan yaya mocuepas ica
tojuanti masque nelía pilquentzi timo-
cahuaj catli tiyoltoque catli timomana-
huijtoque ininmaco nopa tlanahuatiani
tlen tlali Asiria. 7 Amo ximochihuaca
quen amotatahua huan amoicnihua ca-
tli mosisinijque ica TOTECO Dios catli
elqui ininTeco tohuejcapan tatahua.
Inijuanti catli quimahuispolojque TO-
TECO, huan yeca quintemactili ininma-
co sequinoc masehualme para ma quin-
pinahualtica huan ma quintzontlamil-
tica quen ama anquiitaj. 8 Huajca ama
amo ximoyoltetilica quen amotatahua
moyoltetilijque. Ximotemacaca ica TO-
TECO huan xihualaca nica ipan itiopa
catli yaya quiiyocatlalijtoc para elis
tlatzejtzeloltic para nochipa. Xihualaca
huan xijhueyichihuaquij TOTECO Dios
catli amoTeco huan yaya ayacmo tla-
huel cualanis tohuaya. 9 Pampa sintla
amojuanti anmocuepase sempa para
anquitoquilise TOTECO, yaya quichi-
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huas para quintlasojtlase huan quinca-
huilise ma mocuepaca sempa ipan inin-
tlal nochi amoicnihua huan amocone-
hua catli quinhuicatoque amocualan-
caitacahua ipan sequinoc tlalme para
tequipanose. Pampa hueyi iyolo TO-
TECO Dios catli toTeco huan nelía an-
mechicnelía. Sintla anmocuepase huan
anquitoquilise ica nochi amoyolo, yaya
amo moicancuepas ica amojuanti.

Quielnamijque nopa Pascua Ilhuitl
10 Huajca nopa tlayolmelahuani quis-

que huan yajque ipan nochi tlali Efraín
huan Manasés para quinnotzase mase-
hualme. Panoque ipan nochi altepeme
hasta ajsitoj tlali Zabulón. Pero nechca
nochi masehualme tlen nopa altepeme san
quinhuetzquiliyayaj huan san quinpinajti-
yayaj nopa tlayolmelahuani. 11 Pero se-
quin masehualme tlen nopa huejhueyi fa-
milias Aser, Manasés huan Zabulón moic-
nonejque iixpa Toteco huan yajque alte-
petl Jerusalén. 12 Nojquiya Toteco Dios
quinmacayaya masehualme ipan tlali
Judá san se ininyolo huan quinyoltacani-
yaya para quinequise quitlepanitase nopa
tlanahuatili catli temacayaya nopa tlana-
huatijquetl huan nochi tequitini.

13 Huan tlahuel miyac masehualme
mosentilijque ipan Jerusalén ipan nopa
ompa metztli ipan ininxihui para quichi-
huase nopa Pascua Ilhuitl quema quicuaj
nopa pantzi catli amo quipiya tlasonejca-
yotl. 14 Huan teipa pejque quinsosolohuaj
nopa tlaixpame para tiotzitzi ipan Jerusa-
lén. Nojquiya quinquixtijque nopa tlaix-
pame campa quintlatiliyayaj copali huan
nochi quitepejque ipan nopa tlamayamitl
nechca hueyatl Cedrón. 15 Huan ipan 14
itequi nopa ome metztli ipan toisraelita
calendario i, quinmictijque nopa pilborre-
gojtzitzi para nopa Pascua Ilhuitl. Huan
nopa totajtzitzi huan levitame catli amo
mopajpactoyaj para sempa huelise tequi-
panose tiopan calijtic tlahuel mopinajque,
huan nimantzi motlapajpacchijque huan

quihuicaque tlacajcahualistli tlatlatili
ipan itiopa TOTECO. 16 Huan teipa pejque
quichihuaj catli quintocarohua quichihua-
se ipan itiopa TOTECO quen quiijto itlana-
huatilhua Moisés, yaya catli elqui itequi-
panojca Toteco Dios. Huan nopa levitame
quinhualiquiliyayaj nopa totajtzitzi inieso
nopa tlapiyalme huan nopa totajtzitzi qui-
ijtzelohuayayaj ipan nopa tlaixpamitl.
17 Huan pampa nelía miyac israelitame
hualajtoyaj tlen huejca catli amo mopaj-
pactoyaj iixpa TOTECO, monejqui nopa le-
vitame quinmictise nopa pilborregojtzitzi
tlen Pascua Ilhuitl para inijuanti huan
quintlapajpacchihuase huan quiniyocatla-
lise para Toteco. Huan pampa nelía miya-
qui, amo quinaxili tonali para quinpajpa-
case nochi masehualme. 18 Nechca nochi
tlen nopa masehualme catli hualajque
tlen nopa huejhueyi familias Efraín, Ma-
nasés, Isacar huan Zabulón amo mopaj-
pactoyaj. Pero Tlanahuatijquetl Ezequías
motlatlajti para inijuanti huan quincahui-
lijque ma quicuaca nopa Pascua tlacualis-
tli masque amo senquistoc quen ijcuilijtoc
para ajqueya hueli quicuase. Tlanahuatij-
quetl Ezequías motlatlajti huan quiijto:
“TOTECO, catli tijpiya hueyi moyolo, xi-
quintlapojpolhui nochi ni masehualme ca-
tli quinequij mitztoquilise ica se ininyolo
catli cuali moixpa huan quinequij quicua-
se nopa Pascua tlacualistli. 19 Quena, TO-
TECO Dios, ta catli tielqui ininTeco tohuej-
capan tatahua, xiquintlapojpolhui masque
amo motlapajpacchijtoque quen quiijto-
hua nopa tlanahuatili catli ta tijmacac
Moisés para motlapajpacchihuase catli
quielnamiquise ni Pascua.”

20 Huan TOTECO quitlacaquili Ezequías
quema yaya motlatlajti huan quintlapoj-
polhui nopa masehualme. 21 Huajca nochi
nopa israelitame catli itztoyaj ipan alte-
petl Jerusalén para quielnamiquise nopa
Pascua Ilhuitl, ilhuichijque ica miyac pa-
quilistli. Huan nopa ilhuitl huejcajqui chi-
come tonali. Huan mojmostla nochi nopa
levitame huan totajtzitzi quihueyitlaliya-
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yaj TOTECO huan quihuicatiyayaj ica no-
chi ininyolo huan tlatzotzonayayaj ipan
miyac tlatzotzonali para quipaquilismaca-
se. 22 Huan Tlanahuatijquetl Ezequías
quintlascamatili nochi nopa levitame
huan quinyolchicajqui ipan inintequi
pampa tlahuel hueliyayaj huicaj huan tla-
tzotzonaj huan nochi caquistiyaya yejyec-
tzi. Huan quitequipanohuayayaj TOTECO
ica nochi ininyolo.

Huan quichijque nopa Pascua Ilhuitl pa-
ra chicome tonali huan quitencajque tlacaj-
cahualistli para moyoltlalise ica TOTECO
huan para quitlascamatilise yaya catli elqui
ininTeco ininhuejcapan tatahua. 23Huan
nochi nopa masehualme sentic moilhuijque
cuali para quichihuase nopa ilhuitl seyoc
chicome tonali. Huajca ilhuichijque seyoc
chicome tonali ica miyac paquilistli.
24Huan Ezequías, nopa tlanahuatijquetl
tlen Judá, quinmacac nopa masehualme se
mil becerros huan 7 mil borregojme. Noj-
quiya nopa tlayacanani quinmacaque nopa
masehualme 1000 becerros huan 10 mil bo-
rregojme para quimacase TOTECO. Huan
mojmostla más totajtzitzi mopajpacayayaj
para sempa huelis calaquise ipan inintequi.
25Huan nelía yolpajque nochi masehualme
tlen tlali Judá. Huan nojquiya tlahuel paj-
que nopa totajtzitzi, levitame huan nochi
masehualme catli hualajtoyaj tlen tlali Isra-
el, ininhuaya nopa masehualme catli amo
israelitame catli nojquiya hualajque tlen
tlali Israel ica ajco. 26Huan nelía oncac mi-
yac paquilistli ipan altepetl Jerusalén pam-
pa amo quichijtoyaj se ilhuitl quej nopa has-
ta huejcajya quema Salomón, icone David,
eliyaya tlanahuatijquetl. 27Huan teipa no-
chi totajtzitzi huan levitame moquetzque
huan quintiochijque nopa masehualme catli
mosentilijtoyaj ipan nopa ilhuitl. Huan TO-
TECO quintlacaquili ipan ilhuicac campa itz-
toc ipan ichaj catli tlatzejtzeloltic.,3031

31
Huan quema tlanqui nochi nopa il-
huitl, nopa israelitame catli hualaj-

toyaj yajque campa hueli ipan nochi alte-
peme ipan tlalme Judá, Benjamín, Efraín
huan Manasés, huan quintlapanque nochi
nopa teteyome tlen catli hueli tiotzi huan
nopa tlaquetzalme para quitlepanitase no-

pa tiotzi Asera. Nojquiya quisosolojque
nochi pilcaltzitzi huan tlaixpame catli el-
toyaj huejcapa ipan tepeme. Huan teipa
nochi israelitame mocuepque ininchaj-
chaj ipan inialtepe.

2 Huan teipa Ezequías quintlali nopa
totajtzi huan levitame para ma itztoca
ipan miyac pamitl catli mopatlatiyase
ipan inintequi para quichihuase nopa tla-
mantli tequitl catli quipixque tlanahuatili
para quichihuase. Nopa totajtzitzi quipi-
yayayaj inintequi quimacase Toteco nopa
tlacajcahualistli tlatlatili, huan quitenca-
huase nopa catli elqui tlen nopa tlacajca-
hualistli para moyoltlalise ica TOTECO
huan para quitlascamatilise. Levitame
quipixque inintequi para moquetzase
campa puertas ipan nopa tiopamitl huan
para quipaquilismacase TOTECO. Nojqui-
ya monejqui quitequipanose ica tlen hueli
tequitl catli quintocaros quichihuase.
3 Huan nojquiya Tlanahuatijquetl Eze-
quías quinmacac tlapiyalme catli yaya
iaxcahua para quintencahuase mojmostla
ica ijnaloc huan ica tiotlac quen tlacajca-
hualistli tlatlatili. Nojquiya quinmacac ca-
tli quitencahuasquíaj ipan sábado, nopa
tonali para mosiyajquetzase israelitame,
huan ipan metztli yancuic huan ipan no-
chi ilhuime catli oncac ipan se xihuitl
quen ijcuilijtoc ipan itlanahuatilhua TO-
TECO. 4 Huan nojquiya nopa tlanahuatij-
quetl quinilhui nochi Jerusalén ehuani pa-
ra ma quinmacaca nopa totajtzitzi huan
levitame nopa parte catli quintocarohua-
yaya tlen ininpixquis, para amo monequis
ma motequihuica ipan seyoc tequitl para
quinpanoltise ininfamilias. Quej nopa
mojmostla hueli motequihuise ipan itequi
TOTECO senquistoc quen eltoc ijcuilijtoc
ipan itlanahuatilhua TOTECO. 5 Huajca
quema israelitame campa hueli quimat-
que nopa tlanahuatili catli temacatoya no-
pa tlanahuatijquetl, nimantzi ica miyac
paquilistli temacaque nopa achtihui pix-
quistli tlen trigo, xocomeca atl, aceite,
nectli huan nochi tlamantli catli quielilti-
yayaj ipan mili. Quena, quihualicaque
majtlactli por ciento tlen nochi tlamantli
catli quipixtoyaj.
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6 Huan nopa masehualme tlen tlali Is-
rael catli mopatlatoyaj para mocahuase
ipan Judá huan nojquiya nopa masehual-
me catli ya ehuayayaj ipan nochi altepe-
me tlen Judá quihualicaque majtlactli por
ciento tlen ininhuacaxhua huan ininborre-
gojhua, huan tlen nochi tlamantli catli tla-
tzejtzeloltic catli quiiyocacajtoyaj para
TOTECO Dios catli elqui ininTeco. Huan
quema quihualicaque nopa tlamantli, qui-
tenque ipan tlamontomitl. 7 Ipan nopa
metztli eyi ipan toisraelita calendario j,
pejque quiajocuij nochi tlamantli catli
quihualicayayaj nopa masehualme tlen
tlali Israel huan nopa Judá ehuani. Huan
ipan nopa metztli chicome ipan ininxi-
hui k, ayamo tlantoyaj quiajocuij pampa
noja ajsiyaya miyac más tlamantli. 8 Huan
quema Ezequías huan nopa tequitini qui-
itatoj para tlahuel miyac tlamantli monto-
nijtoya, nelía quihueyichijque TOTECO
huan quintlascamatilijque nopa israelita-
me catli quihualicatoyaj. 9 Huan nopa tla-
nahuatijquetl quintlatzintoquili nopa to-
tajtzitzi huan levitame quenicatza quisen-
tilijtoyaj nochi nopa tlamantli pampa ne-
lía miyac eliyaya. 10 Huajca nopa hueyi to-
tajtzi Azarías catli elqui se iixhui Sadoc
quinanquili huan quiilhui: “Tlen nopa to-
nali quema masehualme pejque quihuali-
caj nochi ni tlamantli ipan itiopa Toteco,
tojuanti tijpixtoque miyac totlacualis
huan hasta mocajtoc tlahuel miyac pampa
TOTECO quintiochijtoc imasehualhua ica
miyac tlamantli.”

11 Huajca Ezequías tlanahuati ma qui-
chihuaca cuartos ipan itiopa TOTECO para
quiajocuise nopona nochi tlamantli catli
quisentilijtoyaj. Huan quej nopa quichij-
que. 12 Huan quema ya quichijtoyaj nopa
cuartos, quiajojque nopona nochi nopa
achtihui pixquistli catli masehualme qui-
hualicaque, nopa majtlactli por ciento
tlen nochi tlamantli huan nochi nopa tla-
mantli catli quiiyocacajtoyaj para TO-
TECO. Huan quitequimacaque Conanías,
se levita, ma eli tlayacanquetl para ma

quimocuitlahuis nochi nopa tlamantli.
Huan quitequitlali iicni Simei para ma eli
itlapalehuijca. 13 Huan nojquiya quinte-
quimacaque Jehiel, Azazías, Nahat, Asael,
Jerimot, Jozabad, Eliel, Ismaquías, Mahat
huan Benaía para ma quipalehui Conanías
huan iicni, Simei. Quej nopa quintequima-
cac Tlanahuatijquetl Ezequías huan Aza-
rías nopa hueyi tlayacanquetl ipan itiopa
Toteco Dios. 14 Huan Coré, se levita tlacatl
catli icone Imna, quipixtoya nopa tequitl
para quimocuitlahuis nopa puerta campa
calaquij ipan tiopamitl tlen campa hual-
quisa tonati. Huan quimacaque nopa te-
quitl para quimocuitlahuis nochi ofrendas
catli temacayayaj masehualme san ica
ininpaquilis para Toteco Dios. Amo elqui
se impuesto o se tlamantli catli TOTECO
quinnahuatijtoya ma quimacaca. Nojqui-
ya Coré quipixqui nopa tequitl para quin-
majmacas totajtzitzi huan levitame inin-
parte tlen nopa ofrendas tlatzejtzeloltic
catli masehualme quiiyocatlalijtoyaj para
TOTECO. 15 Huan nojquiya quintequima-
caque: Edén, Miniamín, Jesúa, Semaías,
Amarías huan Secanías para quipalehuise
Coré. Huan nochi inijuanti nojquiya quin-
majmacayayaj nopa totajtzitzi catli itzto-
yaj ipan totajtzitzi inialtepehua. Huan
quinmajmacaque catli itztoyaj totajtzitzi
ipan sesen pamitl huan ipan sesen familia.
Sesen quiselijque ininparte quen quinto-
carohuayaya masque huehue tlacame o
tziquitetzitzi. 16 Huan inijuanti nojquiya
quinmacaque nochi nopa tlacame huan
oquichpilme catli quipiyayayaj eyi xihuitl
para huejcapa catli hualayayaj mojmostla
para quitequipanose TOTECO ipan itiopa.
Quiseliyayaj ininparte tlen nopa tlacajca-
hualistli sintla quiijcuilojtoyaj inintoca
ipan nopa pamitl catli quitocarohuayaya
ma hualaca para quitequipanose TOTECO.
17 Quinmajmacaque nopa tlacualistli nopa
totajtzitzi catli moijcuilojtoyaj ipan nopa
amatl ica nochi catli ipan ininfamilias.
Huan nojquiya quinmacaque nopa levita-
me catli ya quipixtoyaj 20 xihuitl para
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huejcapa ica ininfamilias sintla moijcui-
lojtoyaj ica tlaque pamitl ipan tequitique
huan tlaque eliyaya inintequi. 18 Nojquiya
quinmacaque nochi ininconehua huan
ininsihuajhua, inintelpocahua huan ini-
ichpocahua catli moijcuilojtoya ipan
amatl. Pampa nochi tlacame ipan nopa te-
quitl motemacatoyaj quitequipanose To-
teco ica temachili ica nochi nopa tlaman-
tli tlatzejtzeloltic. 19 Nojquiya nopa totaj-
tzitzi catli eliyayaj iteipan ixhuihua Aarón
huan itztoyaj ipan pilaltepetzitzi nechca
altepeme, quintequimacaque tlacame pa-
ra quinhuiquilise tlacualistli sesen tlacatl
o oquichpil catli itztoyaj ipan sesen cali.
Nojquiya quinmajmacaque tlacualistli no-
chi levitame. San monejqui moijcuilose
nochi totajtzitzi huan levitame ipan nopa
amatl.

20 Huan quej nopa quichijqui Tlana-
huatijquetl Ezequías para ma quinmajma-
caca tlacualistli nochi totajtzitzi huan le-
vitame ipan nochi tlali Judá. Quichijqui
nochi catli cuali, huan monejnemilti xitla-
huac huan itztoya temachtli iixpa TOTECO
Dios catli elqui iTeco. 21 Huan quitemo
tlaque eliyaya ipaquilis TOTECO ipan no-
chi catli quichijqui para itiopa Toteco Dios
huan nochi catli quichijqui para quitoqui-
lis nopa tlanahuatilme. Huan nochi qui-
chijqui ica nochi iyolo huan yeca nochi ca-
tli quichijqui quisqui cuali.,3132

Senaquerib quihuilanaco tlali Judá
(2 R. 18:13 ˜ 19:37; Is. 36 ˜ 37)

32
Teipa quema ya panotoya se ques-
qui xihuitl quema Tlanahuatijquetl

Ezequías quichihuayaya miyac tlamantli
catli cuali, hualajqui Senaquerib, nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria. Huan ca-
lajqui ipan tlali Judá para quihuilanas.
Huan quinyahualo nopa altepeme catli
quipiyayayaj tepamitl huan quinnahuati
isoldados para quitlapanase nopa tepame
huan calaquise ipan nopa altepeme para
moaxcatis.

2 Huan quema Tlanahuatijquetl Eze-
quías momacac cuenta para Senaquerib
quinequiyaya calaquis nojquiya ipan Je-
rusalén, 3 quinnotzqui itlayacancahua

ipan icaltlanahuatil huan nopa tlacame
catli quinyacanayayaj isoldados huan sen-
tic nochi moilhuijque para cuali quitza-
cuase nochi amelme catli eltoya iteno ite-
pa nopa altepetl. 4 Huan mosentilijque tla-
huel miyaqui tlacame para tequitise, huan
quitzajque nochi nopa amelme huan noj-
quiya nopa pilatlajtzi catli eltoya itlaj
inintlal. Quichijque pampa amo quinequi-
yayaj para nopa tlanahuatiani tlen Asiria
quipantisquíaj miyac atl quema hualas-
quíaj. 5 Huan Tlanahuatijquetl Ezequías
nojquiya quichijqui más chicahuac nopa
tepamitl catli quiyahualo Jerusalén pam-
pa quicualtlali campa sosolijtoya huan
quichijqui torres para ipan tlamocuitla-
huise huan quichijque seyoc tepamitl cal-
teno tlen nopa tepamitl catli ya eltoya.
Nojquiya quicualtlali itzintepanyo catli
quipalehuiyaya nopa tepamitl catli quiya-
hualo Ialtepe David para amo huetzis.
Quicualtlali tlahuel miyac tepostli para
ica tlahuilanase huan quichijqui miyac
yolixtzajcayotl tlen tepostli. 6 Huan quin-
tlali tlayacanani tlen soldados para ma
quinnahuatica israelitame catli amo sol-
dados. Quinsentili nochi nopa masehual-
me ipuertajteno nopa altepetl campa on-
cayaya se piso huan quinilhui: 7 “Ximoyol-
tetilica huan ximoyolchicahuaca. Amo xi-
quimacasica nopa tlanahuatijquetl tlen
tlali Asiria, niyon amo ximomajmatica por
nopa miyac soldados catli ihuaya huala-
huij. Pampa ica tojuanti itztoc se catli más
quipiya tetili que nopa tlanahuatijquetl.
8 Masque nopa tlanahuatijquetl quinpiya
miyac isoldados, inijuanti san tlacame.
TOTECO Dios itztoc tohuaya tojuanti. Yaya
toDios huan yaya techpalehuis huan tla-
huilanas por tojuanti.” Huan quema nopa
israelitame quicajque icamanal nopa tla-
nahuatijquetl, nelía moyolchicajque.

9 Teipa quema nopa Tlanahuatijquetl
Senaquerib tlen tlali Asiria noja quiyahua-
lohuayaya nopa altepetl Laquis, quinti-
tlanqui itequipanojcahua ipan Jerusalén
para ma quiilhuiti Tlanahuatijquetl Eze-
quías huan nochi masehualme tlen tlali
Judá catli itztoyaj altepetl Jerusalén, ni
camanali:
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10 Quej ni quiijtohua Senaquerib,
tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria: “¿Pa-
ra tlen anmoilhuíaj huelis anquiijiyo-
huise ipan altepetl Jerusalén quema ti-
mechyahualose? 11 Sintla Ezequías an-
mechilhuía para amoTECO anmechma-
nahuis nomaco, anmechcajcayahua.
Yaya san quinequi anmechpixtos nopo-
na para ximayancamiquica huan xi-
apismiquica. 12 ¿Amo anquimatij para
yaya Tlanahuatijquetl Ezequías catli
quintlapanqui nochi itlaixpahua catli
eltoyaj ipan tepeme huan anmechil-
huijtoc nochi antlali Judá ehuani huan
analtepe Jerusalén ehuani para huelis
anquihueyitlalise amoTECO ipan san
setzi tlaixpamitl huan san nopona hueli
anquitlatilise copali?

13¿Amo anquimatij catli na huan no-
tatahua tijchijtoque ipan sequinoc alte-
peme tlen sequinoc tlalme? Inindioses
amo huelque quinmanahuíaj tlen nochi-
cahualis. Huelis amo anquimachilíaj pa-
ra niyon se tlen inijuanti amo quema
techtlantoc niyon se huelta. 14San xi-
quijtoca ajqueya nopa tiotzi tlen nochi
tlalme catli notatahua quintzontlamiltij-
toque catli huelqui quimanahuía itlal to-
maco. Amo oncatoc niyon se tiotzi catli
hueltoc quinmanahuía imasehualhua.
Huajca ¿para tlen anmoilhuíaj para
amoTeco Dios huelis anmechmanahuis
tlen nochicahualis? 15Huajca ma amo
anmechcajcayahua Ezequías. Amo xij-
neltocaca. Ya nimechilhuijtoc para niyon
se teteyotl tlen sequinoc tlalme amo
hueltoc quinmanahuía imasehualhua
tlen nochicahualis huan tlen ichicahualis
notatahua. Huajca ¿quenicatza anmoil-
huíaj para amoTeco Dios huelis anmech-
manahuis?”
16 Huan itequipanojcahua Senaquerib

catli quihualicaque nopa amatlajcuiloli
nojquiya tlahuel quimahuispolohuayayaj
TOTECO Dios huan Tlanahuatijquetl Eze-
quías catli itequipanojca.

Senaquerib quimahuispolo TOTECO
17 Huan nojquiya Senaquerib quiijcuilo

sequinoc amatlajcuiloli campa quitlaijil-

huiyaya TOTECO Dios catli toTeco tiisrael-
itame huan quiijtohuayaya quej ni: “Quen
ininteteyohua nopa masehualme ipan se-
quinoc tlalme amo huelque quinmana-
huijque tlen nochicahualis, quej nopa noj-
quiya yaya catli iTeco o iDios Ezequías
amo huelis quinmanahuis imasehualhua
tlen na nochicahualis.”

18 Huan itequipanojcahua Senaquerib
catli quihualicayayaj nopa amatlajcuiloli,
tzajtzique chicahuac nochi ya ni ipan ca-
manali hebreo para quinmajmatise nopa
israelitame catli itztoyaj iatipa nopa tepa-
mitl catli quiyahualo altepetl Jerusalén
para huelis nimantzi quincuilise nopa al-
tepetl. 19 Huan itequipanojcahua quitla-
ijilhuijque Toteco Dios catli iaxca altepetl
Jerusalén quen elisquía se tlaixcopinca-
yotl tlen nopa sequinoc tlalme catli quin-
machijchijtoque masehualme.

20 Pero Tlanahuatijquetl Ezequías
huan nopa tlajtol pannextijquetl Isaías,
catli icone Amoz, motlatlajtijque huan
quitlajtlanijque TOTECO ipan ilhuicac
ma quinpalehui. 21 Huajca TOTECO quiti-
tlanqui se itequihua catli quinmictico
nochi nopa soldados tlen tlali Asiria ica
inintlayacancahua huan nochi inintequi-
chijcahua. Quej nopa Senaquerib mo-
cuepqui ipan itlal ica miyac pinahualis-
tli. Huan quema ajsito huan calajqui
ipan itiopa idios, nopona iconehua qui-
mictijque ica machete.

22 Huajca quej nopa TOTECO quima-
nahui Ezequías huan nochi Jerusalén
ehuani tlen ichicahualis Senaquerib, tla-
nahuatijquetl tlen tlali Asiria. Huan
quinmanahui tlen nochi nopa tlacame
catli hualajtoyaj ihuaya para quinhuila-
nase. Huan TOTECO quimacac tlasehui-
listli Ezequías huan imasehualhua huan
niyon se icualancaitaca amo quicuatoto-
ni. 23 Huan teipa nochi masehualme tlen
nochi tlalme nopona nechca tlahuel qui-
tlepanitayayaj Tlanahuatijquetl Eze-
quías. Huan miyac masehualme tlen
campa hueli quihuicaque tlacajcahualis-
tli para TOTECO ipan Jerusalén. Huan
nojquiya quihuiquiliyayaj Ezequías mi-
yac tlamantli catli patiyo.
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Ezequías mococo huan mochicajqui
(2 R. 20:1_11; Is. 38:1_22)

24 Teipa pejqui tlahuel mococohua Eze-
quías ica se cocolistli catli nelía þero huan
ya itztoya para miquis. Pero yaya motla-
tlajti huan quitlajtlani TOTECO ma quichi-
cahua huan TOTECO quitlacaquili. Quichi-
cajqui huan nojquiya para se tlanextilijca-
yotl para nelía mochicahuas, quichihuili
se hueyi tiochicahual nextili. 25 Pero mas-
que quiseli catli cuali, Ezequías amo qui-
tlascamatili TOTECO niyon amo moicno-
nejqui iixpa TOTECO. Yaya tlahuel mohue-
yimatqui ipan iyolo. Huajca Toteco nelía
cualanqui ihuaya Ezequías huan ica nochi
catli ehuani ipan Judá huan ipan Jerusa-
lén.

26 Huan teipa Ezequías moicnonejqui
iixpa TOTECO huan ayacmo mohueyimat-
qui. Nojquiya moicnonejque nopa Jerusa-
lén ehuani huan yeca TOTECO quiijto para
amo quintlatzacuiltis quema Ezequías no-
ja itztoya.

Ezequías tlahuel tlapijpixqui
27 Huan Tlanahuatijquetl Ezequías ne-

lía moricojchijqui huan nochi masehual-
me campa hueli quitlepanitayayaj. Qui-
pixqui miyac tlamantli tlen plata, oro
huan miyac piltetzitzi catli pajpatiyo. Noj-
quiya quipixqui miyac tlaajhuiyacayome
huan yolixtzajcayotl tlen tepostli huan mi-
yac sequinoc tlamantli catli tlahuel pajpa-
tiyo. 28 Huan nojquiya quichijqui miyac
calme para ipan quiajocuis trigo, xocome-
ca atl huan aceite. Huan quichijqui noj-
quiya miyac calme para nochi itlapiyal-
hua huan miyac corralme para iborregoj-
hua huan ichivojhua. 29 Huan nojquiya
quichijqui miyac altepeme huan quinpix-
qui miyac huacaxme, huan borregojme
pampa Toteco Dios nelía quitiochijqui mi-
yac.

30 Huan elqui Ezequías catli quitzaj-
qui nopa atl catli quisayaya ipan Gihón
huan quiojti tlalijtic ipan se tubo para
quisas iquespa Ialtepe David para cam-
pa calaqui tonati. Huan quej nopa no-
chi catli Ezequías quichijqui, quisqui
cuali.

Ezequías quinseli nopa Babilonia ehuani
(2 R. 20:11_19; Is. 39:1_8)

31 Pero quema tlacame tlen tlali Babilo-
nia hualajque quipaxalocoj para quimati-
se quenicatza panotoya nochi nopa huej-
hueyi tlamantli ipan itlal, Toteco Dios qui-
cahuili para ma quichihuas catli quipina-
hualtis para quiyejyecos Ezequías huan
quinextis tlaque eltoc ipan iyolo.

Mijqui Ezequías
(2 R. 20:20_21)

32 Huan nochi sequinoc tlamantli catli
quichijqui Ezequías eltoc ijcuilijtoc ipan
Nopa Amatlapohuali catli Quiijcuilo nopa
Tlajtol pannextijquetl Isaías, icone Amoz,
huan ipan Nopa Amatl tlen Tlanahuatiani
tlen Tlali Judá huan tlen Tlali Israel.
33 Huan quema mijqui Ezequías quitlalpa-
chojque campa quintlalpachojtoyaj itata-
hua catli tlanahuatiani. Huan quitlalpa-
chojque campa más nesiyaya ipan campo
santo. Huan nochi masehualme tlen Judá
huan Jerusalén quinextilijque Ezequías
miyac tlatlepanitacayotl quema mijqui.
Huan icone catli itoca Manasés pejqui tla-
nahuatía ipan tlali Judá.,3233

Pejqui tlanahuatía Manasés
(2 R. 21:1_18)

33
Huan Manasés quipiyayaya 12 xi-
huitl quema pejqui tlanahuatía

huan tlanahuati ipan altepetl Jerusalén 55
xihuitl. 2 Yaya quichijqui catli þero iixpa
TOTECO Dios pampa quintoquili ininþero
ojhui nopa masehualme ipan nopa sequi-
noc tlalme catli TOTECO quinpanquixtijto-
ya ipan nopa tlali quema ajsiyayaj israel-
itame. 3 Manasés sempa quicualtlali nopa
tlaixpame ipan tepeme catli itata, Eze-
quías, quinsosolojtoya. Huan quicualtlali
nopa tlaixpame campa quinpixtoyaj nopa
tlaixcopincayome tlen Baal, huan quin-
chijchijqui tlaquetzalme para quitlepani-
tase nopa tiotzi Asera. Huan nojquiya Ma-
nasés quinhueyitlali nochi tlamantli catli
oncayaya ipan ilhuicac quen tonati, metz-
tli huan sitlalime. 4 Huan nojquiya quin-
chijchijqui tlaixpame para tiotzitzi ipan
itiopa TOTECO masque TOTECO quiijtojto-
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ya para nopona san yaya quihueyitlalis-
quíaj masehualme para nochipa. 5 Huan
nojquiya quinchijchijqui tlaixpame para
nopa sitlalime ipan ilhuicac ipan nopa
ome tlamapamitl tlen nopa tiopamitl.

6 Nojquiya Manasés quintlati iconehua
quen tlacajcahualistli para tiotzitzi ipan
nopa tlamayamitl Ben Hinom. Nojquiya
Manasés quintequihui catli quinnojnotzaj
mijcatzitzi, catli tetonalitani huan catli
momachtiyayaj magia. Tlahuel miyac tla-
mantli quichijqui Manasés catli elqui þero
iixpa TOTECO huan yeca tlahuel quicua-
lancamacac. 7 Nojquiya Manasés quichij-
qui se teteyotl huan quitlali ipan tiopamitl
masque Toteco Dios quiilhuijtoya David
huan Salomón ni camanali: “Ipan ni tiopa-
mitl huan ipan ni altepetl Jerusalén an-
techhueyichihuase para nochipa pampa
na nijtlapejpenijtoc ni altepetl tlen nochi
sequinoc altepeme ipan tlali Israel para
nica ma nechhueyitlepanitaca. 8 Huan sin-
tla anisraelitame anquichihuase nochi no-
tlanahuatilhua huan nochi tlamachtili ca-
tli nijmacac Moisés para ma anmechmach-
ti, amo quema nimechpanquixtis ipan ni
tlali Israel catli niquinmacatoc amohuej-
capan tatahua.” Quej nopa TOTECO quiil-
hui David huan Salomón huejcajya.

9 Pero Tlanahuatijquetl Manasés qui-
chijqui para Judá huan Jerusalén ehuani
ma quichihuaca tlamantli catli noja más
þero que quichihuayayaj nopa masehual-
me catli TOTECO quintzontlamilti quema
huejcajya ajsiyayaj israelitame ipan nopa
tlali.

10 Huan TOTECO quinojnotzqui Mana-
sés huan nochi imasehualhua, pero ini-
juanti amo quichihuilijque cuenta.
11 Huajca TOTECO quichijqui para nopa
tlayacanani tlen isoldados nopa tlanahua-
tijquetl tlen tlali Asiria ma yaca Jerusalén.
Huan inijuanti quiitzquijque Manasés
huan quitlalilijque ganchos para quitila-
nase huan quiilpijque imetz huan imax ica
cadenas tlen bronce huan quihuicaque
ipan tlali Babilonia.

12 Pero teipa quema tlahuel tlaijiyohui-
yaya, Manasés moicnonejqui huan motla-
tlajti ica nochi iyolo iixpa TOTECO Dios ca-

tli elqui ininTeco ihuejcapan tatahua.
13 Huan quema motlatlajti, Toteco Dios
quitlacaquili huan quicahuili ma sempa
mocuepa ipan altepetl Jerusalén ipan itla-
nahuatilis. Huan huajca Manasés quima-
chili san yaya TOTECO nelía itztoc Dios.

14 Teipa Manasés quicualtlali nopa te-
pamitl catli más calteno ipan Ialtepe Da-
vid. Quicualtlali nopa tepamitl tlen campa
sosolijtoya campa calaqui tonati tlen tla-
mayamitl Gihón nechca nopa hueyatl Ce-
drón huan hasta nopa puerta ipan nopa te-
pamitl catli itoca Michi Puerta. Nojquiya
quisencajqui campa nopa tepamitl quiya-
hualohua nopa tlachiquili Ofel huan no-
pona quichijqui nopa tepamitl tlahuel
huejcapantic. Huan quintlali itlayacanca
soldados ipan nochi altepeme ipan Judá
catli moyahualojtoyaj ica tepamitl.
15 Huan nojquiya quinijcuini nopa tlaixco-
pincayome huan nopa teteyotl catli qui-
tlalijtoya ipan itiopa TOTECO. Huan quinij-
cuini nochi tlaixpame catli quichijtoyaj
ipan nopa tepetl ipan altepetl Jerusalén
campa moquetzqui itiopa TOTECO huan
quinquixti tlen nopa altepetl huan quinte-
pejqui ipan tlasoli catli eltoya huejca tlen
nopa altepetl. 16 Teipa sempa quicualtlali
itlaixpa TOTECO huan nopona quitlati tla-
cajcahualistli para moyoltlalise ica TO-
TECO huan tlacajcahualistli para quitlas-
camatis. Huan quinnahuati nochi Judá
ehuani ma quihueyitlalica TOTECO Dios
catli elqui ininTeco israelitame. 17 Nopa
masehualme tlen tlali Judá noja quitlati-
yayaj tlacajcahualistli ipan nopa tlaixpa-
me catli eltoyaj ipan tepeme, pero quitla-
tiyayaj senquistoc para TOTECO Dios.

18 Huan nochi sequinoc tlamantli catli
quichijqui Manasés huan inetlatlajtil,
huan nopa camanali catli nopa tlajtol pan-
nextiani quimacaque tlen TOTECO Dios ca-
tli itztoc ininTeco israelitame, nochi eltoc
ijcuilijtoc ipan Nopa Amatl tlen nopa Tla-
nahuatiani ipan Tlali Israel. 19 Huan ine-
tlatlajtil Manasés huan quenicatza TO-
TECO quinanquili huan quipalehui, huan
nochi catli þero quichijqui quema mosisi-
niyaya ica TOTECO, nochi eltoc ijcuilijtoc
ipan Nopa Amatlapohuali tlen nopa tlajtol
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pannextiani. Nopa amatlapohuali nojqui-
ya quipiya nochi lugares campa yaya qui-
chijqui tlaixpame para tiotzitzi huan cam-
pa quintlali tlaquetzalme para Asera huan
teteyome quema ayamo moyolcueptoya
iixpa TOTECO. 20 Huan quema mijqui Ma-
nasés quitlalpachojque ipan icaltlanahua-
til. Huan itelpoca catli itoca Amón pejqui
tlanahuatía ipan tlali Judá.

Pejqui tlanahuatía Amón
(2 R. 21:19_26)

21Amón quipiyayaya 22 xihuitl quema
pejqui tlanahuatía huan tlanahuati ipan al-
tepetl Jerusalén ome xihuitl. 22Huan qui-
chijqui catli nelía þero iixpa TOTECO quen
itata Manasés quichijqui achtihuiya. Quin-
macac tlacajcahualistli nochi tlamantli tete-
yome catli itata Manasés quichijtoya huan
quinhueyitlali. 23Pero Tlanahuatijquetl
Amón amo quema moicnonejqui iixpa TO-
TECO quen quichijqui itata, Manasés. Amón
san achi más quimiyaquili itlajtlacolhua.

24 Huan teipa itequipanojcahua quisen-
cajque quenicatza huelis quimictise huan
quimictijque ipan icaltlanahuatil. 25 Pero
sequinoc masehualme ipan nopa tlali catli
quichihuayayaj catli xitlahuac, quinmic-
tijque itequipanojcahua Amón catli qui-
mictijtoyaj. Huan inijuanti quichijque ico-
ne Josías ma eli tlanahuatijquetl.,3334

Pejqui tlanahuatía Josías
(2 R. 22:1_2)

34
Josías quipiyayaya 8 xihuitl quema
pejqui tlanahuatía huan tlanahuati

ipan altepetl Jerusalén 31 xihuitl. 2 Huan
yaya quichijqui catli xitlahuac iixpa TO-
TECO huan monejnemilti ipan iojhui
ihuejcapan tata, David. Huan amo quema
mohuejcatlali tlen nopa cuali ojtli.

3Quema Tlanahuatijquetl Josías yohui-
yaya para chicueyi xihuitl ipan itequi quen
tlanahuatijquetl, pejqui quitoquilía Toteco
Dios catli elqui iTeco ihuejcapan tata, Da-
vid. Huan masque noja eliyaya se telpocatl,
quema yohuiyaya para 12 xihuitl ipan ite-
qui, yaya pejqui quinijcuinía nochi nopa tla-
ixpame catli eltoya huejcapa ipan tepeme
ipan tlali Judá huan altepetl Jerusalén. Noj-

quiya quinsosolo nochi nopa tlaquetzalme
tlen Asera, nochi tiotzitzi huan nochi tete-
yome catli quinchijque ica tepostli catli qui-
atilijtoyaj. 4Huan iixpa Josías itequipanoj-
cahua quisosolojque nopa tlaixpame ica mi-
yac tlamantli inintlaixcopincayohua tlen
Baal. Huan quintlapanqui campa quitlatiya-
yaj copali. Nojquiya tlanahuati ma quintla-
panaca nochi nopa tlaixcopincayome para
Asera. Huan quintlapanqui teteyome catli
quintejtectoyaj ipan cuahuitl huan catli qui-
chijtoyaj ica tepostli catli quiatilijtoyaj huan
nochi nopa tlamantli quinhuejhuelojque
huan mocajqui san cuanextli. Huan nopa
inincuanexo quiijtzelojque campa quintlal-
pachojtoyaj nopa totajtzitzi catli quintlatili-
yayaj tlacajcahualistli nopa tiotzitzi. 5Noj-
quiya quintlati iniomiyohua nopa totajtzitzi
para tiotzitzi ipan nopa tlaixpame campa
quintlatiliyayaj tlacajcahualistli. Huan quej
nopa Tlanahuatijquetl Josías quitlapajpac-
chijqui nochi tlali Judá huan altepetl Jeru-
salén. 6Huan quej nopa nojquiya quichijqui
ipan altepeme ipan inintlal nopa huejhueyi
familias tlen Manasés, Efraín, Simeón huan
hasta ipan nopa tlali Neftalí nojquiya.
7Huan quema quinchijtoya tlatixtic nochi
nopa tlaixpame tlen tiotzitzi, huan nochi
tlaixcopincayome tlen Asera huan quintla-
pantoya nochi teteyome huan tiotzitzi ipan
nochi tlali Israel ica norte, mocuepqui Tla-
nahuatijquetl Josías ipan altepetl Jerusalén.

Josías quicualtlali itiopa TOTECO

(2 R. 22:3 ˜ 23:3)

8Quema Josías yohuiyaya para 18 xi-
huitl para tlanahuatis huan ya quipajpajqui
nochi nopa tlali huan itiopa TOTECO tlen
tiotzitzi, yaya quinequiyaya sempa quicual-
tlalis itiopa TOTECO. Huajca quintequima-
cac Safán, icone Azalía; huan Maasías catli
eliyaya gobernador ipan Jerusalén huan
Joa, icone Joacaz catli eliyaya se tlajcuiloj-
quetl, para ma quicualtlalitij itiopa TOTECO
Dios catli elqui iTeco. 9Huajca inijuanti yaj-
que quiitatoj nopa hueyi israelita totajtzi
catli itoca Hilcías huan quimacaque nopa
tomi catli nopa levitame catli quimocuitla-
huijque puertas ipan itiopa TOTECO quisen-
tilijtoyaj. Nopa tomi quihualicatoyaj mase-
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hualme catli ininteipan ixhuihua Manasés
huan Efraín huan masehualme catli noja
mocajque ipan sequinoc altepeme ipan tlali
Israel ica ajco. Nojquiya quihualicatoyaj no-
pa tomi nopa masehualme catli ininteipan
ixhuihua Judá huan Benjamín huan catli
itztoyaj ipan altepetl Jerusalén. 10Huan ya-
ya quinmactili nopa tomi nopa tlayacanca
tequipanohuani ipan itiopa TOTECO huan
inijuanti quintlaxtlahuiyayaj catli quicual-
tlaliyayaj itiopa TOTECO. 11Huajca inijuanti
quintequimacayayaj cuaximani huan cal-
chihuani. Huan quicojque teme catli ya tla-
tejtectli huan cuahuitl para tlaxitlanili huan
apechme. Huan quicualtlalijque itiopa TO-
TECO catli nopa tlanahuatiani ipan Judá
quicahuilijtoyaj para ma sosolihui.

12 Huan nopa tlacame tequitiyayaj ica
nochi ininyolo huan cuali quichihuaya-
yaj inintequi. Huan inintlayacancahua
ipan nopa tequitl inintoca eliyayaj Jahat
huan Abdías catli itztoyaj levitame catli
iteipan ixhuihua Merari tlen huejcajya.
Huan sequinoc inintlayacancahua ipan
nopa tequitl inintoca eliyayaj Zacarías
huan Mesulam catli itztoyaj levitame ca-
tli iteipan ixhuihua Coat tlen huejcajya.
Ni nopa tlacame catli más tlayacanque
ipan nopa tequitl. Nojquiya itztoyaj se-
quinoc levitame huan nochi cuali hueli-
yayaj tlatzotzonaj. 13 Inijuanti quintla-
lijque para quinmocuitlahuise nopa te-
quipanohuani catli quisacayayaj nochi
tlamantli catli motequihuiyaya para qui-
cualtlalise itiopa TOTECO. Sequinoc no-
pa levitame quipiyayayaj inintequi para
quichihuase cuentas, sequinoc eliyayaj
gobernadores huan sequinoc eliyayaj
tlamocuitlahuiani ipan puertas.

Quipantijque itlanahuatilhua Moisés
14 Huan se tonali quema nopa hueyi

totajtzi Hilcías quiijcuilohuayaya ques-
qui tomi catli masehualme quihualicaya-
yaj ipan itiopa TOTECO, quipanti nopa
amatlapohuali catli quipixtoya nopa tla-
nahuatilme catli TOTECO quinmacac is-
raelitame por Moisés. 15 Teipa Hilcías
quiilhui Safán itlajcuilojca nopa tlana-
huatijquetl:

™Xiquita, nijpanti ipan itiopa TOTECO
ni amatlapohuali catli quipiya itlanahua-
tilhua TOTECO.

Huan quimactili Safán. 16 Huan Safán
quihuiquili nopa tlanahuatijquetl huan
quiilhui:

™Nochi motequipanojcahua quichi-
huaj nopa tequitl senquistoc quen tiquin-
nahuatijtoc. 17 Nopa tomi catli eltoya ipan
tiopamitl catli masehualme temacayayaj,
ya tiquinmactilijtoque catli quiyacanaj
nopa tequitl huan catli tequitini.

Nopa tlanahuatili quipannextía tlajtlacoli
18 Huan nojquiya Safán quiilhui nopa

tlanahuatijquetl:
™Huan nojquiya nopa hueyi totajtzi

Hilcías nechmacac ni amatlapohuali catli
quipanti.

Huan Safán pejqui quipohua iixpa no-
pa tlanahuatijquetl. 19 Huan quema nopa
tlanahuatijquetl quicajqui catli quiijto-
huayaya nopa tlanahuatilme, quitzayan-
qui iyoyo. 20 Huan nimantzi quinotzqui
Hilcías; huan Ahicam, icone Safán; huan
Abdón, icone Micaías; huan Safán itlajcui-
lojca; huan Asaías catli eliyaya itequipa-
nojca huan quinilhui:

21 ™Xiyaca ipan itiopa TOTECO huan
xijtlajtlanica TOTECO por na huan por no-
pa pilquentzi imiyaca masehualme catli
noja mocahuaj ipan tlali Israel huan Judá
catli ayamo quinhuicatoque tetequipano-
tij. Xijtlatzintoquilica tlen ni amatlapo-
huali catli anquipantijtoque. Niquita para
TOTECO tlahuel cualantoc tohuaya pampa
totatahua amo quichijtoque ni tlanahua-
tilme catli TOTECO quiijcuilo ipan ni ama-
tlapohuali para ma tijchihuaca.

22Huajca Hilcías huan nochi nopa sequi-
noc tlacame catli quinnotzqui nopa tlana-
huatijquetl, yajque quiitatoj nopa sihua tlaj-
tol pannextijquetl catli itoca Hulda catli el-
qui isihua Salum, catli icone Ticva, catli iix-
hui Harhas. Salum quipixqui itequi para
quimocuitlahuis ininyoyo nopa totajtzitzi.
Huan Hulda itztoya ipan nopa yancuic colo-
nia tlen altepetl Jerusalén. Huan quema no-
pa tlacame ajsitoj, quipohuilijque nochi ca-
tli nopa tlanahuatijquetl quinilhui.
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23 Huan Hulda quinilhui:
™TOTECO Dios catli itztoc toTeco tiis-

raelitame quiijtohua para quej ni xiquil-
huica nopa tlacatl catli anmechtitlantoc
techitaquij. 24 Quej ni quiijtohua TOTECO:
‘Quena, temachtli nijsosolos ni altepetl Je-
rusalén huan niquintzontlamiltis nochi
masehualme catli nopona itztoque. Nijti-
tlanis ipani nochi nopa tlatelchihuali catli
eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapohuali
catli anquipojtoque iixpa nopa tlanahua-
tijquetl tlen tlali Judá. 25 Nijchihuas pam-
pa amojuanti antechtlahuelcajtoque huan
anquinmacatoque tlacajcahualistli tiotzi-
tzi catli amo melahuac. Huan yeca nelía
nicualantoc ica amojuanti por nochi catli
þero catli anquichijtoque. Huan yeca ni-
mechtitlanilis tlatzacuiltili ica nochi no-
cualancayo huan amo tleno hueli nechtza-
cuilis.’

26 “Pero xiquilhuica nopa tlanahuatij-
quetl tlen Judá catli anmechtitlantoc ma
nijtlatzintoquili TOTECO tlen ni tlaman-
tli, para quej ni quiijtohua TOTECO Dios
catli toTeco tiisraelitame: ‘Pampa tijchij-
qui cuenta catli tijcajqui ipan ni amatla-
pohuali, 27 huan pampa timoyolcueptoc
huan timoicnonectoc noixpa nimoTeco
Dios, nimitztlacaquilijtoc. Quena, pam-
pa tijcajqui catli nopa tlanahuatilme qui-
ijtohuayaya para nijchihuasquía ipan ni
altepetl huan ica nochi masehualme ca-
tli itztoque nica huan tijtzayanqui moyo-
yo, huan tichocac noixpa, huajca na noj-
quiya nimitztlacaquilijtoc huan ya ni ni-
mitzilhuis. 28 Amo nijtitlanis nopa tla-
tzacuiltili catli niquijtojtoya ipan ni alte-
petl huan catli itztoque nica hasta que-
ma ya timictos. Ta timiquis quema noja
oncas tlasehuilistli huan timosentiliti
ininhuaya mohuejcapan tatahua. Huajca
amo tiquitas nopa þero tlamantli catli
oncas ipan ni altepetl teipa.’ ” Huan te-
ipa nopa tlacame mocuepque campa Tla-
nahuatijquetl Josías huan quiyolmelaj-
que quen quinilhuijtoya nopa sihua tlaj-
tol pannextijquetl.

29 Huajca nopa tlanahuatijquetl quin-
notzqui nochi huehue tlacame tlen tlali
Judá huan tlen altepetl Jerusalén para

ma mosentilica ipan Jerusalén. 30 Huan
nimantzi mosentilijque nochi Judá ehua-
ni huan Jerusalén ehuani. Mosentilijque
totajtzitzi, levitame huan nochi mase-
hualme tlen catli más huehuentzitzi has-
ta tlen más tziquitetzitzi. Huan nopa Tla-
nahuatijquetl Josías yajqui ipan itiopa
TOTECO ica nochi ni masehualme. Huan
nopona nopa tlanahuatijquetl quipojqui
chicahuac nochi nopa camanali catli el-
toya ipan nopa amatlapohuali catli qui-
ajsitoyaj ipan itiopa TOTECO. 31 Teipa
nopa tlanahuatijquetl moquetzqui cam-
pa quitocarohua para moquetzas nopa
tlanahuatijquetl huan nopona motema-
cac ica TOTECO ica nochi iyolo. Huan
quichijqui se camanali ica TOTECO para
nemis ipan iojhui huan quitoquilis ipan
nochi tlamantli. Quiilhui para quitlepa-
nitas huan quitlamichihuas nochi itlana-
huatilhua huan ica nochi iyolo huan ica
nochi ialma quichihuas nochi catli quiij-
tojtoya. Quiijto para quichihuasquía no-
chi nopa tlanahuatili catli eltoya ijcuilij-
toc ipan nopa amatlapohuali. 32 Huan te-
ipa nojquiya Josías quichijqui para no-
chi Jerusalén ehuani huan nochi tlali
Benjamín ehuani ma nojquiya motema-
caca ica Toteco Dios. Huajca quej nopa
nochi Jerusalén ehuani nojquiya quichij-
que nopa camanali ihuaya Toteco Dios
catli elqui ininTeco inintatahua. 33 Huan
Josías quiijcuini nochi tlamantli tiotzitzi
huan teteyome catli quinchijtoyaj ipan
nochi tlali Israel. Huan quinnahuati no-
chi catli itztoyaj ipan tlali Israel ma qui-
hueyitlepanitaca san TOTECO Dios catli
elqui iTeco. Huan quena, nochi nopa is-
raelitame pejque quihueyitlepanitaj TO-
TECO huan amo quicajque TOTECO Dios
catli elqui ininTeco ininhuejcapan tata-
hua ipan nochi nopa tonali quema noja
itztoya Tlanahuatijquetl Josías.,3435

Josías quielnamijqui Pascua Ilhuitl
(2 R. 23:21_33)

35
Huan Josías temacac tlanahuatili
para quichihuas nopa Pascua Il-

huitl ipan altepetl Jerusalén. Monequi
quinmictise nopa pilborregojtzitzi quema
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temo tonati ipan 14 itequi nopa achtihui
metztli ipan nopa israelita xihuitl l quen
quiijto tlanahuatili. 2 Huan Josías nojqui-
ya quintlali nopa totajtzitzi ipan inintequi
campa quintocarosquía huan quinyolchi-
cajqui para sempa ma quitequipanoca TO-
TECO ipan itiopa. 3 Huan nojquiya nopa le-
vitame catli tlamachtiyayaj ipan nochi tla-
li Israel huan catli moiyocatlalijtoyaj para
TOTECO, quinilhui: “Pampa nopa caxa ca-
tli tlatzejtzeloltic ya eltoc ipan itiopa TO-
TECO hasta quema Salomón, icone David,
quichijqui se tiopamitl, ayacmo monequi
anquimamajtinemise quen huejcajya levi-
tame quichihuayayaj. Ama amojuanti xi-
motemacaca para anquitequipanose TO-
TECO Dios catli itztoc amoTeco huan an-
quintequipanose iisraelita masehualhua.
4 Ximoxexeloca ica pamitl quen quichi-
huayayaj amohuejcapan tatahua quen
quiijcuilojtejqui David huan icone, Salo-
món. 5 Teipa ximoquetzaca campa mone-
qui anmoquetzase nechca tlaixpamitl
huan ximoquetzaca ica nochi sequinoc
ipan nopa pamitl catli anmechtocarohua.
Huan xiquinpalehuise nopa familia catli
quintocarohua para anquipalehuise que-
ma hualase para quimacase tlacajcahua-
listli TOTECO. Sesen pamitl quipalehuis se
familia. 6 Xijmictica nopa pilborregojtzi
tlen Pascua, huan ximopajpacaca quen
monequi huan ximocualtlalica para an-
quinpalehuise nochi nopa israelitame ca-
tli hualase. Xijchihuaca nochi senquistoc
quen TOTECO technahuati ica Moisés.”

7 Huan Tlanahuatijquetl Josías quin-
macac catli yaya iaxca 30 mil borregojme
huan chivojme para ininPascua tlacualis
nochi masehualme catli mopantijtoyaj no-
pona. Huan nojquiya temacac 3 mil toroj-
me. 8 Huan itequipanojcahua nopa tlana-
huatijquetl nojquiya temacaque ica miyac
paquilistli para nochi nopa masehualme,
totajtzitzi huan levitame. Nojquiya Hil-
cías, Zacarías huan Jehiel catli quimocui-
tlahuiyayaj itiopa Toteco Dios, temacaque
2 mil 600 borregojme huan 300 torojme

para ma elica tlacajcahualistli para Pas-
cua. 9 Huan nopa tlayacanani tlen levita-
me catli inintoca eliyayaj Hasabías, Jehi-
el, Josabad huan Conanías huan iicnihua
Semaías huan Natanael, quinmacaque le-
vitame 5 mil borregojme huan chivojme
huan 500 torojme para inintlacajcahualis
tlen Pascua.

10 Quema ya nochi quisencajtoyaj, no-
pa totajtzitzi mochijque campa quintoca-
rohuayaya para quichihuase inintequi.
Huan nopa levitame nojquiya moquetz-
que ica pamitl quen temacatoya tlanahua-
tili nopa tlanahuatijquetl. 11 Huan nopa
levitame quinmictijque nopa pilborregoj-
tzitzi tlen Pascua, huan inieso quinmacti-
lijque nopa totajtzitzi para quiijtzelose
ipan tlaixpamitl. 12 Teipa sesen familia
quimacayayaj se tlapiyali para se tlacajca-
hualistli tlatlatili. Huan inijuanti quiten-
cahuayayaj iixpa TOTECO senquistoc quen
quiijtohuayaya iamatlapohual Moisés.
Huan quej nopa nojquiya quinmajmaca-
que nopa torojme nopa masehualme catli
itztoyaj nopona. 13 Huan teipa quincaca-
tzojque nopa pilborregojtzitzi tlen Pascua
quen quiijtohuayaya itlanahuatilhua Moi-
sés. Huan nopa nacatl catli eliyaya tlatzej-
tzeloltic quimolonijque ipan chachapal-
me, huan ipan pailas huan ipan sartenes
para ma quiicxitica nimantzi huan ma qui-
quixtica huan ma quinmajmacaca nochi
catli mosentilijtoyaj para ma quicuaca.
14 Teipa nopa levitame quicualtlalijque se
tlacualistli tlen Pascua para inijuanti inin-
seltzitzi huan nojquiya para nopa totajtzi-
tzi. Pampa nochi nopa totajtzitzi catli ite-
ipan ixhuihua Aarón tlahuel tequitiyayaj
hasta tlayohua pampa quitlatiyayaj nopa
tlacajcahualistli tlatlatili huan nojquiya
ininchiyajca nopa borregojme catli quin-
mictijtoyaj para sequinoc tlacajcahualis-
tli. Huajca nopa levitame quicualtlalijque
nopa tlacualistli para nopa totajtzitzi noj-
quiya.

15 Nochi nopa levitame catli itztoyaj
huicani catli iconehua Asaf inijuanti qui-
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hueyichihuayayaj TOTECO semilhuitl,
quen tlanahuatijque David, Asaf, Hemán
huan Jedutún catli eliyaya itlajtol pannex-
tijca David. Huan nopa levitame catli tla-
mocuitlahuiyayaj ipan puertas amo mone-
quiyayaj mijcuinise para quicualtlalitij
inintlacualis pampa sequinoc levitame
quincualtlaliliyayaj inintlacualis huan
quinhuiquiliyayaj hasta campa itztoyaj.

16 Huan quej nopa quitlamisencajque
nochi nopa tequitl ipan nopa tonali para
Pascua. Quej nopa huelque quitlatise no-
chi tlacajcahualistli tlatlatili ipan itlaixpa
TOTECO quen tlanahuati Tlanahuatijquetl
Josías. 17 Huan nochi nopa israelitame ca-
tli itztoyaj ipan Jerusalén, para chicome
tonali quielnamijque nopa Pascua ilhuitl
huan nopa ilhuitl tlen pantzi catli amo
quipiya tlasonejcayotl. 18 Niyon se tlana-
huatijquetl amo quema quichijtoya se Pas-
cua Ilhuitl quen quichijqui Tlanahuatij-
quetl Josías. Amo quema oncac se Pascua
quen nopa, niyon hasta huejcajya quema
itztoya nopa tlajtol pannextijquetl Samuel
huan ayamo itztoyaj tlanahuatiani ipan Is-
rael. Pampa Tlanahuatijquetl Josías qui-
chijqui nopa Pascua ica nochi totajtzitzi,
levitame, Judá ehuani, Israel ehuani huan
nochi ehuani tlen altepetl Jerusalén sen-
tic. 19 Nopa Pascua Ilhuitl quichijque que-
ma Josías yohuiyaya para 18 xihuitl para
tlanahuatis.

Mijqui Josías
(2 R. 23:28_30)

20 Teipa quema Josías ya quitlamicual-
tlalijtoya itiopa TOTECO, yajqui nopa Tla-
nahuatijquetl Necao tlen tlali Egipto inin-
huaya isoldados para quinhuilanatij nopa
masehualme catli itztoyaj ipan altepetl
Carquemis nechca atemitl Eufrates. Huan
Tlanahuatijquetl Josías quisqui ininhuaya
isoldados para quinhuilanas. 21 Huan Tla-
nahuatijquetl Necao quintitlanqui tlaca-
me para ma quiilhuiti Josías ni camanali:

Na amo nihualajtoc para nimitzhuila-
nas ta catli titlanahuatijquetl ipan tlali
Judá. Na nihualajtoc para niquinhuila-
nas inijuanti catli tlen huejcajya itztoyaj
nocualancaitacahua. Huajca amo tech-

tzacuili pampa Toteco Dios nechilhuijtoc
ma nimoisihuilti. Amo xijtzacuili catli
quinequi Toteco Dios pampa yaya itztoc
nohuaya. Sintla techhuilanas, huajca ya-
ya mitztzontlamiltis.
22 Pero Josías amo quitlacaquili catli

Tlanahuatijquetl Necao quiijto. Josías san
quincualtlali isoldados huan moquixtili
iyoyo catli cuali huan moyoyonti quen se
soldado para amo quiiximatisquía icua-
lancaitaca. Amo quichihuili cuenta para
melahuac elqui TOTECO catli quinojnotz-
toya Necao ma tlahuilanati. Huan yeca Jo-
sías yajqui hasta nopa tlamayamitl tlen
Meguido huan nopona quinhuilanqui.
23 Huan nopa soldados tlen tlali Egipto
quimajcajque inincuatlaminhua ipan Tla-
nahuatijquetl Josías huan tlahuel quico-
cojque. Huajca Josías quinilhui itequipa-
nojcahua ma quiquixtica tlen nopa tlahui-
lancayotl pampa tlahuel cocojtoya.
24 Huan itequipanojcahua quiquixtijque
ipan nopa tlahuilanca carro huan quitlalij-
que ipan seyoc cuacarro. Huan quihuali-
caque hasta Jerusalén huan nopona mij-
qui. Huan quitlalpachojque campa quin-
tlalpachojtoyaj nopa sequinoc tlanahuati-
ani. Huan nochi tlali Judá ehuani huan
nochi catli ehuani altepetl Jerusalén tla-
huel quichoquilijque Josías quema mijqui.
25 Huan nopa tlajtol pannextijquetl Jere-
mías quicualtlali se huicatl catli nelía tete-
quipacho huan quihuicatijque Josías que-
ma mijqui. Huan hasta ama huicani catli
quihuicatía se mijcatzi nojquiya quielna-
miqui Josías ipan ininhuica. Huan nopa
huicatl mocajqui ijcuilijtoc ipan nopa
amatlapohuali catli itoca Huicatl tlen Te-
quipacholi.

26 Huan ipan nopa amatlapohuali eltoc
ijcuilijtoc nochi sequinoc cuali tlamantli
catli quichijqui Josías. Ijcuilijtoc quenica-
tza monejnemilti xitlahuac ipan itlana-
huatilhua TOTECO huan quenicatza qui-
pantijque nopa amatlapohuali ica itlana-
huatilhua TOTECO. 27 Quena, nochi catli
quichijqui tlen quema pejqui tlanahuatía
huan hasta quema mijqui eltoc ijcuilijtoc
ipan Nopa Amatl tlen Nopa Tlanahuatiani
tlen Tlali Israel huan tlen Tlali Judá.
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,3536

Joacaz pejqui tlanahuatía ipan Judá
(2 R. 23:31_35)

36
Huajca nopa masehualme tlen nopa
tlali quitlapejpenijque Joacaz catli

elqui itelpoca Josías huan quichijque tlana-
huatijquetl ipan altepetl Jerusalén. 2Joacaz
quipiyayaya 23 xihuitl quema pejqui tlana-
huatía ipan altepetl Jerusalén huan san
huejcajqui eyi metztli ipan itequi. 3Huan te-
ipa hualajqui nopa tlanahuatijquetl tlen tla-
li Egipto huan quiijcuini Joacaz ipan icaltla-
nahuatil ipan altepetl Jerusalén huan quin-
fuerzajhui nopa Judá ehuani ma quitlaxtla-
huise tlen inintlal sesen xihuitl se 3 mil 300
kilos tlen plata huan 33 kilos tlen oro.
4Huan nojquiya nopa tlanahuatijquetl tlen
Egipto quitlali quen tlanahuatijquetl ipan
tlali Judá huan Jerusalén, Eliaquim catli el-
qui iicni Joacaz. Huan quipatlaque itoca
huan quitocaxtlalijque Eliaquim ica Joacim.
Huan Joacaz catli achtihuiya eliyaya tlana-
huatijquetl quihuicaque ilpitoc hasta tlali
Egipto.

Itlanahuatilis Joacim ipan Judá
(2 R. 23:36 ˜ 24:7)

5 Joacim quipiyayaya 25 xihuitl quema
pejqui tlanahuatía huan tlanahuati 11 xi-
huitl ipan altepetl Jerusalén. Pero yaya
nelía quichijqui catli þero iixpa TOTECO
Dios catli elqui iTeco. 6 Huan teipa hualaj-
qui Tlanahuatijquetl Nabucodonosor tlen
tlali Babilonia huan calajqui ipan altepetl
Jerusalén. Huan quiilpijque Joacim ica te-
pos cadenas huan quihuicaque hasta tlali
Babilonia. 7 Nojquiya Nabucodonosor qui-
huicac tlamantli catli eltoya ipan itiopa
TOTECO huan quitlalito ipan itiopa itiotzi
ipan tlali Babilonia.

8Huan nochi sequinoc þero tlamantli catli
quichijqui Joacim, huan nochi catli ica quitel-
huiyayaj teipa, nochi eltoc ijcuilijtoc ipan No-
pa Amatl tlen Tlanahuatiani tlen Tlali Judá
huan tlen Tlali Israel. Huan teipa pejqui tlana-
huatía itelpoca catli itoca Joaquín.

Joaquín quihuicaque tlali Babilonia
(2 R. 24:8_17)

9 Huan Joaquín quipiyayaya 18 xihuitl
quema pejqui tlanahuatía huan san huej-

cajqui ipan itequi eyi metztli huan maj-
tlactli tonali ipan altepetl Jerusalén. Pero
yaya nelía quichijqui catli þero iixpa TO-
TECO. 10 Huan ipan ne seyoc xihuitl que-
ma moseliltiyaya cuame Tlanahuatijquetl
Nabucodonosor tlanahuati ma quihuicaca
nopa Tlanahuatijquetl Joaquín hasta tlali
Babilonia. Nojquiya quinnahuati itequipa-
nojcahua ma quihuicaca ininhuaya nochi
tlamantli catli más cuajcuali catli eltoya
ipan itiopa TOTECO. Huan Nabucodonosor
quitequitlali Sedequías, se iteiximatca Jo-
aquín, para ma eli tlanahuatijquetl ipan
tlali Judá huan ipan altepetl Jerusalén.

Itequi Sedequías quen tlanahuatijquetl
11 Huan Sedequías quipiyayaya 21 xi-

huitl quema pejqui tlanahuatía huan tla-
nahuati 11 xihuitl ipan Jerusalén. 12 Pero
yaya quichijqui catli þero iixpa TOTECO
Dios catli elqui iTeco huan amo moicno-
nejqui quema hualajqui tlajtol pannextij-
quetl Jeremías para quimacas camanali
tlen TOTECO para ya. 13 Huan nojquiya Se-
dequías mosisini ica Nabucodonosor mas-
que motestigojquetztoya iixpa Toteco
Dios para quitlepanitasquía. Sedequías
nelía tlahuel yoltetic eliyaya huan tlahuel
mohueyimatiyaya, huan amo quinejqui
niyon quentzi moyolcuepas ica TOTECO
Dios catli ininTeco israelitame. 14 Huajca
nojquiya nopa tlayacanca totajtzitzi huan
nopa masehualme tlen nopa tlali pejque
tlahuel mosisiníaj ica TOTECO huan quin-
hueyitlalijque tlen hueli tiotzitzi catli no-
pa sequinoc tlalme quinhueyitlaliyayaj.
Huan pampa ayacmo quitlepanitayayaj
nopa tlatzejtzeloltic tiopamitl tlen TO-
TECO ipan Jerusalén, tlahuel quichijque
nopa tiopamitl þero iixpa TOTECO huan
mocajqui tlahuel amo tlapajpactli por tlen
hueli tlamantli þero catli quitlalijque no-
pona. 15 Huan TOTECO Dios catli elqui
ininTeco ininhuejcapan tatahua, tlatoctzi-
tzi quintitlaniliyaya tlajtol pannextiani
para ma quincamanalhuica para ma qui-
cahuaca catli þero, pampa TOTECO nelía
quinicneliyaya iisraelita masehualhua
huan itiopa nojquiya. 16 Pero nochi nopa
masehualme tlen tlali Judá huan tlen alte-
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petl Jerusalén san quinhuetzquiliyayaj
nopa tlajtol pannextiani huan amo quichi-
huilijque cuenta catli inijuanti quinilhui-
yayaj. San quinpinajtiyayaj huan yeca TO-
TECO nelía cualanqui ica imasehualhua
huan ayacmo oncac pajtli.

Quisosolojque nopa tiopamitl
(2 R. 25:8_21; Jer. 39:8_10; 52:12_30)

17Huan TOTECO quichijqui para nopa
Tlanahuatijquetl tlen tlali Babilonia ma
huala huan ma quinhuilanaqui nopa tlali
Judá ehuani. Huan ma quinmictiquij inin-
telpocahua ipan itiopa TOTECO. Amo aqui
quitlasojtlaque, niyon telpocame, niyon
huehuentzitzi, niyon coneme. Nochi quin-
mictijque pampa TOTECO quintemactili no-
chi imasehualhua ininmaco nopa Babilonia
ehuani. 18Huan nojquiya quihuicaque no-
chi tlamantli catli eltoya ipan itiopa Toteco
Dios catli huejhueyi tlamantli huan catli tzi-
quitetzitzi hasta tlali Babilonia. Nochi catli
ipati tlen nopa tiopamitl o tlen nopa caltla-
nahuatili quihuicaque. Nojquiya quinhuica-
que hasta tlali Babilonia nochi inintelpoca-
hua nopa tlayacanani huan tlanahuatiani.
19Huan teipa isoldados Nabucodonosor
quitlatijque ichaj Toteco Dios huan quisoso-
lojque nopa tepamitl catli quiyahualojtoya
altepetl Jerusalén. Nojquiya quitlatijque no-
pa caltlanahuatili huan quisosolojque nochi
tlamantzitzi catli cuali catli oncayaya nopo-
na.

20 Huan nopa quentzi masehualme ca-
tli amo quinmictijque, quinhuicaque Babi-
lonia para ma quitequipanoca nopa tlana-
huatijquetl huan iconehua. Huan quej no-
pa elqui hasta teipa quema nopa tlanahua-

tijquetl tlen tlali Persia quipixqui chica-
hualistli huan moaxcati Babilonia.
21 Huajca nochi ya ni panoc para ma mo-
tlamichihuas catli TOTECO quintlajtolca-
huilijtoya para panos ica itlajtol pannex-
tijca Jeremías. Quiijto para mosiyajque-
tzasquía 70 xihuitl nopa tlali Israel huan
amo aqui itztos para quitequihuis. Huan
quena, nopa tlali mosiyajquetzqui 70 xi-
huitl quema nochi elqui tlasosolijtoc.

Sempa quichihuase itiopa TOTECO

(Esd. 1:1_14)

22 Huan nojquiya para ma motlamichi-
hua catli TOTECO quiilhui itlajtol pannex-
tijca Jeremías, miyac xihuitl teipa TOTECO
quiyoltacani Tlanahuatijquetl Ciro tlen
tlali Persia ipan nopa achtihui xihuitl ipan
itequi quen tlanahuatijquetl para ma qui-
chihua ni tlanahuatili. Huan yaya quiijcui-
lo ni tlanahuatili quen TOTECO quiilhui
huan quititlanqui para israelitame catli
mopantijque ipan nochi tlalme ipan itla-
nahuatilis campa quinhuicatoyaj ma te-
quipanotij. Huan nopa tlanahuatili quej ni
quiijto:

23 Na niCiro nitlanahuatijquetl tlen
tlali Persia, niquijtohua ya ni: TOTECO,
nopa Dios catli quichijqui ilhuicac
nechmactilijtoc nomaco nochi tlalme
ipan tlaltipactli para niquinnahuatis.
Huan yaya nechnahuatijtoc ma nijchi-
huili se tiopamitl ipan altepetl Jerusa-
lén ipan Judá. Huajca nochi amojuanti
catli animasehualhua TOTECO, xiyaca
Jerusalén huan xijchihuaca itiopa.
Huan ma itzto ica amojuanti TOTECO
Dios, yaya catli amoTeco.
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